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PREFACE 

The Regional Office of the National Institute of Statistics of the South West presents the 2023 
edition of the Regional Statistical Yearbook. This publication is a compilation of statistical 
information, which includes general economical and social information. This book is a tool for 
readers who can easily access the available statistical data. This edition includes three parts: The first 
deals with the Region in its physical setting and its administrative organization as well as some 
historical markers to better understand the evolution of the Region.The second part contains the 
socio-demographic data, housing and the standard of living of households. This section also provides 
information, on the educational system, employment, income, social protection, justice and culture. 
The third part deals with:  economical activities by highlighting the economical situation of the 
Region through some indicators on agriculture, animal husbandry, transport, telecommunications, 
tourism and foreign trade. The Regional Agency thanks all public and private administrations who 
participated through the provision of information, the development and publication of this edition of 
the regional yearbook. We are also open to all significant suggestions from our readers to improve 
future editions. 
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ABBREVIATIONS AND CONVENTIONAL SIGNS / ABRÉVIATIONS ET SIGNES 
CONVENTIONNELS 

Signs/sigles Adopted Meanings/Signification 

ADSL Assymetric Digital Subscriber Line /Abonnement Numerique Asymetrique 
ASTI Advanced School of Translators and Interpreters/ Ecole Supérieure des 

Traducteurs et Interprètes 
AIDS Acquired Immunodeficiency Syndrome/Syndrome d’Immunodéficience 

Acquise BEPC First Cycle Study certificate Secondary level Brevet d’Etude du Premier Cycle 
/ BUNEC Bureau National d’état civil/ National Civil Status Registration Office 

CAP Professional Aptitude Certificate Secondary level/ Brevet d’Etude du 
Premier 

CAPIEMP Teacher’s Grade I Certificate/ Certificat d’Aptitude à la Profession 
d’Instituteurs de l’Enseignement Maternel et Primaire 

CAMTEL Cameroon Telecommunications 

CAMPOST Cameroon Postal Services 

TCMA / CEFAM  Training Center and Municipal Administration/ Centre de Formation pour 
l’Administration Municipale  

CMPJ  Multifunctional Centre for Youth Development/ Centre de Developpement 
multifonctions pour les jeunes 

COICOP Classification of Individual Consumption by Purpose  
COT College of Technology/ Collège de Technologie  

DESA  Investigation Department and Agricultural Statistics/ Division des Enquêtes 
et statistiques agricoles 

DHS  Demographic and Health Survey/ Enquêtes démographiques et de Santé 
ECAM  Cameroonian Households Survey/ Enquête camerounaise auprès des 

Ménages EESI  Survey of Employment and the Informal Sector/ Enquête sur l’Emploi et le 
secteur informel 

ENSTP National Advanced School of Public Works/ Ecole Nationale Supérieure des 
Travaux Publics  

FCFA  Franc of the African Financial Cooperation/ Franc de la cooperation 
financière africaine 

FET Faculty of Engineering and Technology/ Faculté de Technolodie et 
d’Ingenierie 

GBHS/ LB Government  Bilingual High School/ Lycée Bilingue d’Enseignement 
General 

GBSS/ CESB Government Bilingual Secondary School/ Collège Bilingue de 
l’Enseignement Secondaire 

GESP/ DSCE Growth and Employment Strategy Paper/ Document de Strategie pour la 
croissance pour l’emploi  

GHS/ LYCEE Government High School/ Lycée d’Enseignement General  
GSS/ CES Government Secondary School/ Collège d’Enseignement Secondaire  

  GTA/IAEG Graduated Teaching Assistant/ Instituteur Adjoint de l’Enseignement 
Général GTC/CETIC Government Technical College/ Collège d’Enseignement Technique 

GTHS/ LT Government Technical High School/ Lycée d’Enseignement Technique 
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HIPC/ PPTT Highly Indebted Poor Countries/ Pays Pauvres et Très Endettés 
HIV/ VIH Human Immunodeficiency Virus de l’Immunodéficience Humaine 

IEG Grade one Teacher/ Instituteur de l’Enseignement General 

INC  National Institute of Cartography/ Institut National de Cartographie 
NPI   National Price Index/ Indice National des Prix 

IPEG Senior Grade one Teacher/ Instituteur Principal de l’Enseignement Général 

IVTC  Intensive Vocational Training Centre/ Centre de Formation Professionnelle 
Rapide Km  Kilometers/ Kilomètres 

MICS Multiple Indicators Clusters Survey/ Enquête à indicateurs multiples 

MINAC  Ministry of Arts and Culture/ Ministère des Arts et de la Culture   
MINADER  Ministry of Agriculture and Rural Development/ Ministère de l’Agriculture 

et du Développement Rural 
MINAS Ministry of Social Affairs/ Ministere des Affaires Sociales 

MINATD Ministry of Territorial Administration and Decentralization/ Ministere de 
l’Administration Territoriale MINCOMMERCE Ministry of Trade/ Ministère du Commerce 

MINDCAF Ministry of Lands, Land Registry and Land Affairs/ Ministère des Domaines, 
du Cadastre et des Affaires Foncières MINEDUB Ministry of Basic Education/ Ministère de l’Education de Base 

MINEE Ministry of Water and Energy/ Ministère de l’Eau et de l’Energie 
MINEFOP Ministry of Employment and Vocational Training/ Ministère de l’Emploi et 

de la Formation Professionnelle MINEPIA Ministry of Livestock, Fisheries and Animal Industries/ Ministère de 
l’Elevage, des Pêches et des Industries Animales MINESEC Ministry of Secondary Education/ Ministère des Enseignements Secondaires 

MINESUP Ministry of Higher Education/ Ministère de l’Enseignement Supérieur 

MINFOF Ministry of Forestry and Wildlife/ Ministère de la Foret et de la Faune 

MINFOPRA Ministry of the Public Service and Administrative Reform/ Ministère de la 
Fonction Publique et de la Réforme Administrative 
 
 

MINJEC Ministry of Youth and Civic Education/ Ministère de la Jeunesse et de 
l’Education Civique MINPMEESA Ministry of Small and Medium Enterprises, Social Economy and 
Handicrafts/ Ministère des Petites et Moyennes Entreprises, de l’Economie 
Sociale et de MINPOSTEL Ministry of Posts and Telecommunications/ Ministere des Postes 
Telecommunications MINPROFF Ministry of Women's Empowerment and the Family/ Ministère de la Femme 
et la Famille 

MINT Ministry of Transports/ Ministère des Transports 

MINTOUL Ministry of Tourism and Leisure/ Ministere du Tourisme et Loisirs 

MINTP Ministry of Public Works/ Ministère des Travaux Publics 
MINTSS Ministry of Labour and Social Sercurity/ Ministère du Travail et de la 

Prévoyance Sociale MINSANTE Ministry of Public Health/ Ministère de la Sante Publique 

MINSEP Ministry of Sports and Physical Education/ Ministère des Sports et de 
l’Education Physique  MPES Senior physical and sport Education Instructor/ Maitre Principal des Sports 
et de l’Education Physique/ NEF  National Employment Fund/ Fond National de l’Emploi 

NIS National Institute of Statistics/ Institut National de la Statistique 
NSIF  National Social Insurance Fund/ Caisse Nationale de Prévoyance Sociale  

NU Nursery/ Maternelle 

ILO/OIT International Labour Organisation/ Organisation Internationale du Travail 
WHO/OMS World Health Organisation/ Organisation Mondiale de la Santee 

 NGO/ ONG Non Governmental Organisation/ Organisation Non Gouvernementale 
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PADER Rural Development Programme/ Programme d’Appui au Développement 
Rural PAID-WA Pan African Institute for Development-West Africa/ Institut Pan Africain de 
Développement PAJER-U Urban and Rural Youth Support Programme/ Programme d’Appui à la 
Jeunesse Rurale et Urbaine PENI Grade One Teacher Trainer/ Professeur des Ecoles Normales d’Instituteurs 

PENIA Grade Two Teacher Trainer/ Professeur des Ecoles Normales d’Instituteurs 
Adjoints PEV Expanded Programme Immunization/ Programme Elargi de Vaccination 

PIAASI Integrated Support Project for Participants in the Informel Sector/ 
Programme Intégré d’Appui aux Acteurs du Secteur Informel PLEG High School Teacher/ Professeur des Lycées d’Enseignement General 

SMSE/PME  Small and Medium Size Entreprises/ Petites et Moyennes Enterprises 

PNLP National Programme Against Malaria/ Programme National de Lutte Contre 
le Paludisme 

PNS Public Nursery School/ Ecole Publique Maternelle 
PNU Practising Public Nursery School/ Ecole Maternelle Publique d’Application 
PPR Public Primary/ Primaire Publique 
PPS Public Practising Primary/ Primaire Publique d’Application 

PR Primary/ Primaire 

RD Regional Delegation/ Délégation Régionale 
RDBE Regional Delegation of Basic Education/ Délégation Régionale de 

l’Education de Base 
RGE  General Census of Entreprises/ Recensement Général des Entreprises 

RGPH/GSPH General Census of Population and Housing/ Recensement General de la 
Population et de l’Habitat RTC Réseaux Téléphoniques Commuté/ Réseaux Téléphoniques Commuté 

RTPC Réseau Téléphonique Public Commuté/ Réseau Téléphonique Public 
Commuté SAR/SM Rural Artisan and Home Economics Center/ Section artisnale et 
rurale/section ménagère 

SDEX Sub-Director of Exams/ Sous-directeur des examens 

SDGA Sub-Director of General Affairs/ Sous-Directeur des Affaires Générales 
SMS Social and Management Science/ Science de gestion sociale 

SNIS National Statistical System Information/ Systeme National d’nformation 
Statistique  SOWEDA South West Development Authority/ Mission d’Aménagement du Sud-ouest 

SUP PTIC Regional Training Centre of PostsTelecommunication and ICT/ Centre 
Regional de formation des Postes et Telecommunications et TIC 

SW/SO South-West/Sud-ouest 

UB University of Buea/ Université de Buea 

UFA Forest Management Unit/ Unité Forestière d’aménagement 
WEFC Women's Empowerment and Family Centre/ Centre de promotion de la 

femme et de la famille … data unavaible/ Données non disponibles 
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PRESENTATION OF THE REGIONAL AGENCY/ PRESENTATION DE L’AGENCE 
REGIONALE 

 

According to the new organigram, the Regional Agency of South West consists of two services, 
namely: 

• One Chief of Agency 

• Two Researches Officer 

• 06 Assistants Researches Officer 

• Chief of service of general affairs. 

• 01 accountant’s office  

The Regional Agency occupies a contracted government building that is located in the administrative 
district of Buea, opposite the town hall. This building built in the early 1970s has four offices and a 
small room, which can hold meetings at reduced strength. The Regional Agency is responsible for the 
technical coordination of the National Statistical Information System (NHIS) in the Region. In 
addition, the Agency has a responsibility to support the various decentralized structures in the 
implementation of statistical studies of the Region and capacity building for administration’s staff. 

Avec le nouvel organigramme, l'Agence Régionale du Sud-Ouest est désormais composée de : 

• Un chef d’Agence 
• Deux chargés d’Etude ; 
• Six chargés d’Etudes assistants ; 
• Un service des affaires générales, 
• Un bureau de la compabilité matières. 

L'Agence régionale occupe un bâtiment gouvernemental sous contrat qui est situé dans le quartier 
administratif de Buea, en face de l'hôtel de ville. Ce bâtiment construit au début des années 1970 
dispose de quatre bureaux et d'une petite salle qui peut accueillir des réunions à effectif réduit. 
L'Agence régionale est responsable de la coordination technique du Système national d'information 
statistique (NHIS) dans la région. En outre, l'Agence a comme missions d'appuyer les différentes 
structures décentralisées dans la réalisation des études statistiques de la Région et le renforcement des 
capacités du personnel de l'administration sectorielle.  
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I.1 Map of the Region/Carte de la région 

The South West was established after 
independence, first called Province and then 
turned into Region (See map of the South west 
region in graph 1). Le Sud-ouest a été crée au 
lendemain des indépendances. D’abord appelée 
province et ensuite région (voir carte de la 
region du Sud-Ouest en figure 1) 
I.2 Geographycal situation of the 
Region/Situation géographique de la région 

It is bounded to the north by the Northwest 
Region, the south by the Atlantic Ocean, to the 
west by Nigeria and to the east by the Littoral 
region.  Elle est limitée au Nord par la région du 
Nord-ouest, au Sud par l’Océan atlantique, à 
l’Ouest par le Nigéria et à l’est par le Littoral. 
I.3 Area/ Superficie 

This Region has an area of 25 410 km2. La 
region a une superficie de 25 410 km2 
I.4 Relief 

The relief consists of plateaus and plains in most 
areas of the Region. The highlands include 
mountains including Mount Cameroon with 4 
095m and lowlands occupy just as 
heterogeneous spaces trays. Le relief de la region 
est beaucoup plus constitué de plaines et 
plateaux. Les hautes terres et les montagnes dont 
le Mt cameroun avec 4095 m d’altitude et les 
basses terres les espaces hétérogènes en plateaux. 
 Hydrography is constituted of Manyu, Meme 
and Ndian which are navigable in their lower 
reaches. L’hydrographie est constituée des 
fleuves tells que la Manyu, la Meme et le Ndian 
nagigables dans leur cours inférieur. 
 

 I.5 Temperature/ Température 

The climate is equatorial with two shades 
namely sea and mountain. In some areas 
close to the sea, we have a very wet coastal 
climate with rainfall of up to 10 000 mm 
of water per year.  
I.6 Vegetation/ Végétation 

The vegetation consists of mangrove 
swamp forests, dense and moist and 
humid tropical. It includes an aquatic 
fauna; which consists of crustaceans and 
various fish varieties. The strong human 
presence linked to urbanization and to 
some extent to agricultural plantations 
has pushed the primates, rodents, reptiles 
and other wild animals to the sides of 
mountains steeper. 
La végétation est constituée de forêts de 
mangroves marécageuses, denses et 
humides et tropicales.  Elle comprend une 
faune aquatique ; qui se compose de 
crustacés et de diverses variétés de 
poissons. La forte présence humaine liée à 
l'urbanisation et dans une certaine mesure 
à l’exploitation agricole a poussé les 
primates, les rongeurs, les reptiles et 
autres animaux sauvages vers les flancs des 
montagnes plus abrupts. 
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Figure I.1 : Map of South West region/Carte de la région du Sud-Ouest 
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I. PRESENTATION 

The South West Region consists of six 
Divisions with the administrative center Buea. 
Moreso, we have   Manyu Division whose 
Subdivisions are: Mamfe, Akwaya, Eyumojock 
and Upper Bayang.  Ndian Division has nine 
Subdivisions (Mundemba, Bamuso, Ekondo 
Titi, Isangele, Idabato, Kombo Abedimo, 
Kombo Itindi, Toko, and Dikome Balue). Fako 
Division consists mainly of seven sub divisions 
(Limbe I, Limbe II Limbe III, Muyuka, Tiko, 
Buea and West Coast). Meme is composed of 
the following Subdivisions: Kumba I, Kumba 
II, Kumba III, Konye and Mbonge.  Lebialem 
has three Subdivisions (Fontem, Wabane and 
Alou) while the Kupe Muanenguba  

Division is composed of Bangem, Nguti and 
Tombel Subdivisions.Political life in the region 
is dominated by two parties which include: 
Cameroon People’s Democratic Movement 
(CPDM) and the Social Democratic Front 
(SDF).  

 La région du Sud-Ouest se compose de six 
départements avec pour capitale régionale 
Buea. Nous avons entre autres le département 
de Manyu avec pour arrondissements : Mamfé, 
Akwaya, Eyumojock et Upper Bayang. Le 
département du Ndian compte neuf  

 subdivisions (Mundemba, Bamuso, Ekondo 
Titi, Isangele, Idabato, Kombo Abedimo, 
Kombo Itindi, Toko et Dikome Balue). 

Le Fako se compose de sept subdivisions (Limbe 
I, Limbe II, Limbe III, Muyuka, Tiko, Buea et 
West Coast).  Le département de la Meme est 
composé de l : Kumba I, Kumba II, Kumba III, 
Konye et Mbonge. Le Lebialem compte trois 
arrondissementss (Fontem, Wabane et Alou), 
tandis que la Kupe Muanenguba est composé 
de : Bangem, Nguti et Tombel. La vie politique 
dans la région est dominée par deux partis, à 
savoir le Rassemblement démocratique du 
peuple camerounais (RDPC) et le Front social-
démocrate (SDF).  

II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The information in this chapter comes from the 
exploitation of documents contained at the 
Governor’s services. Les informations continues 
dans ce chapiter proviennent des services du 
gouverneur. 

III. SOURCE OF INFORMATION/ 
SOURCE D’INFORMATION 

The data are from the Statistical Yearbook of 
MINAT and ELECAM. 

Les données proviennent du MINAT et 
ELECAM. 
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TABLES/ TABLEAUX 
Table/tableau 2. 1: The number of sub-divisions, Councils and City Councils per Division in 2021/ 
Nombre d'arrondissements,communes et mairies de ville par département en 2021 

Divisions/ 
Département  

Head 
quarters/ 
Chef-lieu 

Number of sub 
Divisions/nombre 
d’arrondissements 

Number of 
Councils/nombre 
de communes 

Number of City 
Councils/nombre 
de mairie de ville 

Fako (Limbe) 7 7 1 

Manyu (Mamfe) 4 4  

Lebialem (Fontem) 3 3  

Meme (Kumba) 5 5 1 

Kupe-muanenguba (Bangem) 3 3  

Ndian (Mundemba) 9 9  

South-West Buea 31 31 2 

Source : MINAT   
NB : Buea is the Regional Headqaurter but not the Divisinal Head quarter/ Buea est la capitale régionale et 

pas le chef-lieu de département  
 
 
Table/tableau 2. 2: The number of Traditional Chiefdoms by degree per Division in 2021/ Le de 
Chefferies Traditionnelles par catégorie et par Département en 2021 

Divisions/départements 

Number of Traditional Chiefdoms/nombre de 
chefferies traditionelles 

1st degree/1er degré 2nd degree/2ème degré 

Fako 2 9 

Manyu 1 15 

Lebialem 2 3 

Meme 1 3 

Kupe-muanenguba 0 5 

Ndian 0 7 

South-West 6 42 

Source : MINAT                   
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Table/ Tableau 2. 3: The number of Parliamentarians per Division, by Sex and by Political Party 
as of 2021/ Nombre de Parlementaires par Département, sexe et parti politique en 2021 

Divisions/ 
départements 

Political party/ 
parti politique 

Sex Paliamentarians/ 
parlementaires M/H W/F 

Fako (Limbe)  CPDM/RDPC 2 2 4 

Manyu (Mamfe)  CPDM/RDPC 2 1 3 

Lebialem (Fontem) CPDM/RDPC 1 0 1 

Meme (Kumba) 
CPDM/RDPC 1 0 1 

 SDF 1 0 1 

Kupe-Muanenguba 
(Bangem) 

 CPDM/RDPC 1 1 2 

Ndian (Mundemba)  CPDM/RDPC 2 1 3 

South-west/Sud-ouest 10 5 15 

Source : MINAT 
 
 

Table/tableau 2. 4 : Number of Mayors per Division, Sex and Political Party as of 2021/ Nombre 
de maires par département, sexe et parti politique 

 Political party/parti pilitique Sex/sexe 
Total 

Divisions/département CPDM/RDPC SDF M/H W/F 

Fako 7 0 7 0 7 

Kupe-Muanenguba 3 0 2 1 3 

Lebialem 3 0 3 0 3 

Manyu 4 0 4 0 4 

Meme 4 1 5 0 5 

Ndian 8 1 6 3 9 

South-west 29 2 27 4 31 

Source : MINDDEVEL & ELECAM 
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Table/tableau 2. 5 : Number of Deputy mayors per Division, Council and Sex as of 2021/ Nombre 
d’adjoints au maire par département, commune et sexe en 2021 

Divisions/dépatements Councils/communes 
Sex/sexe 

Total 
M/H W/F 

Fako 

Limbe I 1 1 2 

Limbe II 1 1 2 

Limbe III 2 0 2 

Buea 3 2 4 

Muyuka 3 1 4 

Tiko 3 1 4 

Idenau 1 1 2 

Manyu 

Mamfe 2 0 2 

Akwaya 3 1 4 

Eyumojock 2 0 2 

Tinto 1 1 2 

Ndian 

Mundemba 2 0 2 

Bamusso 2 0 2 

Ekondo-Titi 1 1 2 

Dikome-Balue 1 1 2 

Isanguele 2 0 2 

Idabato 1 1 2 

Kombo-Abedimo 1 1 2 

Kombo-Itindi 1 1 2 

Toko 1 1 2 

Meme 

Kumba I 1 1 2 

Kumba II 1 1 2 

Kumba III 1 1 2 

Konye 3 1 4 

Mbonge 3 1 4 

Lebialem 

Menji 1 1 2 

Alou 1 1 2 

Wabane 1 1 2 

Kupe-Muanenguba 

Bangem 1 1 2 

Nguti 1 1 2 

Tombel 3 1 4 

South-West 51 25 76 

Source : MINDDEVEL & ELECAM 
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Table/tableau 2. 6: Senators by Division and sex as of 2021/Nombre de sénateurs par département 
et sexe en 2021 

Divisons/départements 
Sex 

Effective/Effectif 
M/H W/F 

Fako 3 0 3 

Lebialem 1 0 1 

Manyu 2 0 2 

Meme 2 0 2 

Ndian 0 1 1 

Kupe Muanenguba 0 1 1 

South-West 8 2 10 

Source : MINAT 
 

Table/tableau 2. 7: Senators by Division and sex as of 2021/Sénateurs par départements et sexe en 
2021 

 

Legislature/Législature 2013-2018 Legislature/Législature 2020-2025 

W/F Total Proportion (%) W/F Total Proportion (%) 

Senator/Sénateur 2 10 20 2 10 20 

Aternate 
senetor/Sénateur 
suppléant 

   4 10 40 

Parliamentarians/Député 5 15 33,3 5 15 33,3 

Alternate 
paliamentarian/Député 
suppléant 

   10 15 66,7 

Mayor/Maire 4 31 12,9 3 31 9,7 

Deputy mayor/Adjoint-
Maire 

25 76 32,9 25 64 39,1 

Source : MINAT 
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Table/tableau 2. 8: Number of Municipal Councilors in the South-West Region by political party 
as of 2021/nombre de conseillers municipaux dans la region du sud-ouest par parti pilitique en 
2021 

Divisions/départements  M/H W/H Party/parti Total 

Fako 

Buea 30 11 CPDM/RDPC 41 
Idenau 16 9 CPDM/RDPC 25 
Limbe I 14 9 CPDM/RDPC 23 
Limbe II 18 6 CPDM/RDPC 24 
Limbe III 15 10 CPDM/RDPC 25 
Muyuka 27 12 CPDM/RDPC 39 
Tiko 28 13 CPDM/RDPC 41 
Total 148 70 CPDM/RDPC 218 

Meme 

Konye 26 8 CPDM/RDPC 34 
Kumba I 17 7 CPDM/RDPC 24 
Kumba II 20 5 CPDM/RDPC 25 
Kumba III 18 7 CPDM/RDPC 25 
Mbonge 32 13 CPDM/RDPC 45 
Total 113 40 CPDM/RDPC 153 

Kupe mwanenguba 

Bangem 18 7 CPDM/RDPC 25 
Nguti 17 8 CPDM/RDPC 25 
Tombel 25 10 CPDM/RDPC 35 
Total 60 25 CPDM/RDPC 85 

Manyu 

Akwaya 23 11 CPDM/RDPC 34 
Eyumojock 15 8 CPDM/RDPC 23 
Mamfe 17 6 CPDM/RDPC 23 
Tinto 18 7 CPDM/RDPC 25 
Total 77 33 CPDM/RDPC 110 

Lebialem 

Alou 24 7 CPDM/RDPC 31 
Menji 21 10 CPDM/RDPC 31 
Wabane 19 12 CPDM/RDPC 31 
Total 64 29 CPDM/RDPC 93 

Ndian 

Bamusso 19 6 CPDM/RDPC 25 
Dikome Balue 17 8 CPDM/RDPC 25 
Ekondo Titi 25 5 CPDM/RDPC 30 
Idabato 16 9 CPDM/RDPC 25 
Isangele 13 12 CPDM/RDPC 25 
Kombo 
Abedimo 

15 10 CPDM/RDPC 25 

Kombo Itindi 12 13 CPDM/RDPC 25 
Mundemba 19 6 CPDM/RDPC 25 
Toko 20 5 CPDM/RDPC 25 
Total 156 74 CPDM/RDPC 230 

Source : MINDDEVEL & ELECAM 
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Table/tableau 2.9: Number of Civil Status Centers (Main and Secondary)/nombre de centres 
d’état-civil (principaux et secondaires) 

Division/département 2020 2021 2022 

m
ai

n 

Se
c 

co
m

bi
n

ed
 

m
ai

n 

Se
c 

co
m

bi
n

ed
 

m
ai

n 

Se
c 

co
m

bi
n

ed
 

Fako 8 9 17 8 9 17 8 10 18 

Meme 6 13 19 6 13 19 6 13 19 

Ndian 9 / 9 9 / 9 9 18 27 

Manyu 4 13 17 4 13 17 4 20 24 

Lebialem 3 13 16 3 13 16 3 12 15 

Kupe mwanenguba 3 20 23 3 20 23 3 22 25 

Total 33 68 101 33 68 101 33 87 128 

Source :BUNEC 
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I. PRESENTATION 

This chapter presents data on temperature 

and precipitation observed in several resorts 

in the area. In 2017, the lowest temperature 

(17.0° C) was recorded in January to June 

at Mamfe CDC while the highest 

temperature (38.0° C) in the month of Jully 

at Tombel. The annual average temperature 

stood at 26.9 ° C.  

 Ce chapitre présente les données sur la 

température et les précipitations observé En 

2017, la température la plus basse (17,0 ° 

C) a été enregistrée en janvier au CDC de 

Mamfe tandis que la température la plus 

élevée (38,0 ° C) au mois juillet at Tombel.  

La température moyenne annuelle s'est 

établie à 26,9 ° C.  

 

 

  

 II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE  

In each of these stations, the minimum 

temperatures, maximum and average were recorded 

during the twelve months of the year. Calculations 

have given us monthly and annual average 

temperature for the region. Data on precipitation for 

their part were observed in nine stations. For each 

month of the year, the number of rainy days and the 

precipitation levels are raised. 

Dans chacune de ces stations, les données ont été 
enregistrées pendant les douze mois de l'année. Les 
données sur les précipitations, quant à elles, ont été 
observées dans neuf stations. Pour chaque mois de 
l'année, le nombre de jours de pluie et les niveaux de 
précipitations sont relevés.  

 

III. SOURCE OF INFORMATION/ SOURCE 
D’INFORMATION 

These data on temperature and precipitation were 

collected from the Regional Delegation of 

MINADER. 

Ces données sur la température et les précipitations 

ont été collectées par la Délégation Régionale du 

MINADER. 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

17 | P a g e  Chapter/Chapitre 3 : Climatology/Climatologie 

 
Table/tableau 3. 1 : Average rainfall (mm) and wet days from January to December 2017 

STATI
ON 

 JA
N 

FE
B 

MAR 
APR

I 
MA
Y 

JUN
E 

JUL
Y 

AU
G 

SE
P 

OC
T 

No
v 

DE
C 

TOT
AL 

Tombel 
CDC 

Days 4 2 15 13 16 18 21 29 25 19 10 N.A 172 

Height 
(mm) 

35 12 224 343 261 238 692 595 521 457 211 N.A 3589 

R.H % - - - - - - - - - - - - - 

Mukonj
e 

Days 0 0 12 6 10 14 16 18 17 14 15 N.A 122 

Height 
(mm) 

0 0 150 178 255 332 213 283 203 341 272 N.A 
2227.

5 

R.H % 
67.
0 

59.
7 

74.61 
89.6

8 
81.
7 

73.74 
78.8

3 
80.
5 

74.
7 

75.
6 

75.
1 

N.A 75.54 

Debunc
ha 

Days 4 4 8 6 8 N.A 21 17 13 9 - - 90 

Height 
(mm) 

145
.2 

92.
8 

608.1 
281.

8 
522
.6 

N.A 
1645

.6 
130
1.7 

115
8.7 

942
.4 

- - 
6698.

9 

R.H % - - - - - - - - - - - - - 

Idenau 

Days 4 - 13 7 7 N.A 16 14 16 12 - - 89 

Height 
(mm) 

64.
5 

- 369 310 314 N.A 
1235

.0 
117
9.0 

131
8.2 

694
.3 

- - 5484 

R.H % - - - - - - - - - - - - - 

Lobe 

Days 0 9 14 12 11 25 18 24 29 26 18 14 170 

Height 
(mm) 

0 
75.
8 

292.3 
164.

9 
255
.3 

336.7 
551.

4 
834
.4 

653
.0 

213
.4 

653
.0 

189
.5 

3439.
8 

R.H% 
90.
6 

90.
9 

78.2 78.0 
78.
9 

89.5 84.7 
81.
7 

85.
5 

88.
4 

89.
5 

84.
3 

84.6 

Malend
e 

Days 1 - 6 12 8 - 13 14 15 13 - - 82 

Height 
(mm) 

4.9 - 60.8 
191.

4 
153
.6 

- 
260.

5 
170
.5 

562
.9 

178
.9 

- - 
1583.

6 

R.H% - - - - 8 - - - - - - - - 

Esuke 

Days 2 - 12 18 16 N.A 28 29 19 24 - - 148 

Height 
(mm) 

2.7 - 185.9 262 386 N.A 
942.

9 
627
.1 

338
.1 

264
.0 

- - 
3008.

7 

R.H% - - - - - - - - - - - - - 

SOURCE: DDARD 2017 Annual Reports  
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Table/ Tableau 3. 2 : Average Temperature (°C) from January to December 2017/températures 
moyennes de Janvier à décembre 2017 

STATI
ON 

 JAN FEB 
MA
R 

APRI MAY JUN JUL AUG SEP 
OC
T 

Nov DEC AV 

Tombel 
CDC 

MAX 34 34 34 34 34 34 38 34 34 34 34 N.A 34 

MIN 21 22 22 22 22 23 22 21 22 22 22 N.A 22 

AVERA
GE 

27,5 28 28 28 28 28.5 22 27.5 28 28 28 - 27.5 

Mukonj
e 

MAX 33.4 34.7 33.6 32.5 31.4 30.2 29.3 29.2 29.8 31 30.4 N.A 31.4 

MIN 23.8 23.7 23.9 24.1 22.9 
21.0

7 
23.1 23.0 22.9 23.3 23.1 N.A 23.2 

AVERA
GE 

28.6 29.2 28.8 28.3 27.1 25.9 26.2 26.1 26.4 27.2 26.8 - 27.5 

Mamfe 
CDC 

MAX 32.2 32.2 33.1 35.6 32.5 32.3 
29.9

9 
28.72 30.82 

31.7
4 

31.9 - 
31.8

2 

MIN 17.0 17.0 17.0 17.0 17.0 17.0 
17.6

4 
17.56 17.35 

17.2
3 

30.6 - 
18.6

4 

AVERA
GE 

24.6 24.6 25.1 26.3 24.8 24.7 
23.8

2 
23.14 24.09 

24.4
9 

31.25 - 
25.2

3 

Fako 

MAX 29.5 27.1 31.0 31.3 31.3 - 30 29.75 30.25 
30.2

5 
- - 30.2 

MIN 23.5 23.5 24.0 24.0 23.8 - 23 22.75 22.5 23 - - 23.2 

AVERA
GE 

26.5 25.3 27.5 27.6 27.5 - 26.5 26.25 26.4 26.6 - - 26.8 

Lobe 

MAX 33.5 32.9 32.9 35.5 32.5 30.4 30.5 28.4 29.6 31.5 32.3 - 32.1 

MIN 21.9 23.6 23.5 23.7 23.1 23.3 22.2 22.1 22.2 22.6 22.8 - 22.7 

AVERA
GE 

27.7 28.3 28.2 29.6 27.8 26.9 26.4 25.3 25.9 27.1 27.6 - 27.4 

Malende 

MAX 33.0 - 32.0 33.0 33.0 - 30 29 31 31 - - 31.5 

MIN 23.0 - 24.0 23.0 23.0 - 24 23 23 22 - - 23.2 

AVERA
GE 

28.0 - 28.0 28.0 28.0 - 27 26 27 26.5 - - 27,7 

Esuke 

MAX 31.0 31.0 30.0 30.0 30.0 - 29 29 30 29 - - 29,7 

MIN 22.0 22.0 23.0 23.0 23.0 - 22 22 21 22 - - 23,2 

AVERA
GE 

26.5 26.5 26.5 26.5 26.5 - 25.5 25.5 25.5 25.5 - - 26,5 

Source: Divisional Delegation for Agricultural Survey and Statistics for the South West/delegation 
départementale des enquêtes  statistiques et agricoles pour le Sud-ouest 
 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PART TWO/DEUXIEME PARTIE : 

POPULATION AND SOCIAL AFFAIRS/POPULATION ET AFFAIRES SOCIALES 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

20 | P a g e  Chapter/Chapitre 4 : Charateristics of the population/ Caractéristiques de la population 

 

Chapter/Chapitre 4 : Charateristics of the population/ Caractéristiques de la 

population  

 
Contents/sommaire 

LIST OF TABLES/LISTE DES TABLEAUX ...............................................................................21 

I. INTRODUCTION .....................................................................................................................22 

II. METHODOLOGY/METHODOLOGIE ................................................................................22 

III. SOURCES OF INFORMATION/SOURCES D’INFORMATION ....................................22 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

21 | P a g e  Chapter/Chapitre 4 : Charateristics of the population/ Caractéristiques de la population 

 

LIST OF TABLES/LISTE DES TABLEAUX 

Table/tableau 4. 1: Evolution of some basic demographic indicators/Evolution de quelques 
indicateurs démographiques de base .............................................................................................23 

Table/tableau 4. 2: Population distribution by Division (population, surface, density)/ Répartition de 
la population par département (population, superficie, densité) .................................................23 

Table/tableau 4. 3: Demographic weight by division/Poids démographique par département .23 

Table/tableau 4. 4: Population distribution by age group according to sex in 2005/distribution de la 
population par groupe d’âge et sexe en 2005 ................................................................................24 

Table/tableau 4. 5: Number of births, marriages, and deaths registered in 2021 and 2022/ Nombre 
de naissances, mariages et décès enregistrées en 2021 et 2022 .....................................................24 

Table/tableau 4. 8 : Population distribution by residential area, structure and age group/ Distribution 
de la population par zone de résidence, structure et groupe d'âge ...............................................25 

Table/tableau 4. 9 : Population Projection of the South-West as from 2005 to 2015/projection de la 
population du Sud-ouest de 2005 à 2015 ......................................................................................25 

Table 4. 10 : Population distribution per resident in the South-West by Division and by Sub division, 
according to sex (2005)/distribution de la population du sud-ouest par zone de residence par 
département et arrondissement selon le sexe en 2005 ..................................................................26 

Table/tableau 4. 11: Towns with more than 50 000 inhabitants in 2005/ Les villes de plus de 50 000 
habitants en 2005 ...........................................................................................................................27 

 
 
 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

22 | P a g e  Chapter/Chapitre 4 : Charateristics of the population/ Caractéristiques de la population 

 
I. INTRODUCTION 

The third RGPH carried out in 2005 resulted 
in the population of the South West region at 
1,316,079 people, of whom 49% are women. 
This population was estimated at 1, 534,232 
inhabitants in 2015. The population of the 
South West region is predominantly young. 
Indeed, the population under 15 years 
represents 40.4% of the total, and the 
population of 60 and above amounts to only 
4%. The most populated divisions are Fako 
(35.4%) and Meme (24.8%). In terms of the 
density of the population, we had 51.8 
persons per square kilometer in 2005. At the 
Divisional level, in 2005 there were large 
variations in the values of the population 
density around the regional average. The 
maximum values of the population density in 
2005 were observed in the following 
Divisions; Fako (222.8 inhabitants per km2), 
Lebialem (184.3 inhabitants per km2). 
 Le troisième RGPH réalisé en 2005 a abouti à 
une population de la région du Sud-Ouest de 
1 316 079 personnes, dont 49% de femmes. 
Cette population a été estimée à 1 534 232 
habitants en 2015. La population de la région 
du Sud-Ouest est principalement jeune. En 
effet, la population de moins de 15 ans 
représente 40,4% du total, tandis que la 
population de 60 ans et plus ne représente 
que 4%. Les départements les plus peuplés 
sont Fako (35,4%) et Meme (24,8%). En 
terme de densité de population, nous avions 
51,8 personnes par kilomètre carré en 2005. 
Au niveau départemental, en 2005, il y avait 
de grandes variations dans les valeurs de la 
densité de population autour de la moyenne 
régionale. Les valeurs maximales de la densité 
de population en 2005 ont été observées dans 
les départements : Fako (222,8 habitants par 
km2), Lebialem (184,3 habitants par km2). 
 

 and Meme (105.2 inhabitants per km2). Other 
Divisions have population densities lower than 
the regional average. 

II. METHODOLOGY/METHODOLOGIE 

The method used for projections by sex and age 
is known as the "component method". This 
method has the advantage of providing not only 
the size of the population but also its structure. It 
allows within a framework expected changes in 
mortality, fertility, migration and the factors 
influencing them. With the results of the last 
census, these global projections remain as 
effective and structure of the population base 
than in 2005. Likewise, international migrations 
are considered negligible as well as share their 
volume structure.  
La méthode utilisée pour les projections par sexe 
et par âge est connue sous le nom de "méthode 
des composantes". Cette méthode présente 
l'avantage de fournir non seulement la taille de la 
population, mais aussi sa structure. Elle permet, 
dans un cadre attendu, des changements dans la 
mortalité, la fécondité, la migration et les facteurs 
qui les influencent. Avec les résultats du dernier 
recensement, ces projections mondiales restent 
aussi efficaces et la structure de la population de 
base qu'en 2005. De même, les migrations 
internationales sont considérées comme 
négligeables, de même que la part de leur volume 
structurel. 
 
III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCES D’INFORMATION 

This chapter was made based on the results of the 
General Census of Population and Housing 
1976, 1987 and 2005. 
Ce chapitre a été réalisé sur la base des résultats 
du Recensement Général de la Population et de 
l'Habitat de 1976, 1987 et 2005. 
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Table/tableau 4. 1: Evolution of some basic demographic indicators/Evolution de quelques 
indicateurs démographiques de base 

Indicateurs 2011 2018 
Indice de fécondité/fertility indice 4.0  
Taux de natalité/birth rate 65.8 79 
Taux de mortalité (5q0)/Under-5 mortality rate (5q0) 127 8.98 
L’espèrance de vie à la naissanceLife expectancy at 
birth/ 

 
 

Densité démographique/Population density   

Taux de fécondité /Fertility rate  2.6 

Taux de nuptialité/Marriage rate 46.4  

Rapport de masculinité/Sex ratio 26.6  

Source : NIS (EDS) 
Due to the Security context which did not make it possible to cover all areas in the South West, so this data is 
mainly a reflection of the Urban area/ En raison du contexte sécuritaire qui n'a pas permis de couvrir toutes les 
zones dans le Sud-Ouest, ces données reflètent principalement la zone urbaine. 

Table/tableau 4. 2: Population distribution by Division (population, surface, density)/ Répartition 
de la population par département (population, superficie, densité) 

Divisions/ 
départements 

Surface/su
perficie 
(km2) 

1976 1987 2005 

Population 
Density/ 
densité 

Population 
Density
/densité 

Population 
Density
/densité 

Fako 2 093 157 032 76,2 248 032 118,51 466 412 222,84 
Kupe 
Muanenguba 

3 404 --- --- 82 952 24,37 105 579 31,02 

Lebialem 617 --- --- 97 484 158 113 736 184,34 
Manyu 9 565 152 678 15 119 621 12,51 181 039 18,93 
Mémé 3 105 196 470 30,2 202 518 65,22 326 734 105,23 
Ndian 6 626 74 180 12 87 435 13,2 122 579 18,50 
SOUTH-
WEST 

25 410 620 515 23 838 042 32,98 1 316 079 51,79 

Source : NIS, GSPH (1976, 1987 and 2005) and INC/INSRGPH ‘1976,1987,1987) et INC 
 
Table/tableau 4. 3: Demographic weight by division/Poids démographique par département 

Divisions/départements 1976 1987 2005 

Fako 25,3 29,6 35,4 
Kupe Muanenguba … 9,9 8,0 
Lebialem … 11,6 8,6 
Manyu 24,6 14,3 13,8 

Mémé 31,7 24,2 24,8 

Ndian 12,0 10,4 9,3 
SOUTH-WEST/SUD-
OUEST 

100,0 100,0 100,0 

Sourc; GSPH 1976, 1987 and 2005/RGPH 1976,1987 
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Table/tableau 4. 4: Population distribution by age group according to sex in 2005/distribution de 
la population par groupe d’âge et sexe en 2005 

Age Group/groupe 
d’age 

Masculine/masculin Feminine/féminin Total Masculinity 
report/rapport 
de masculinité 

0 -   4 years/ans 95 046    92 503    187 549    102,75 

5 -   9 years/ans  89 955    86 406     176 361    104,11 

10 - 14 years/ans 84 983    82 411     167 394    103,12 

15 - 19 years/ans 78 061    76 862    154 923    101,56 

20 - 24 years/ans  66 606    74 193    140 799    89,77 

25 - 29 years/ans  59 628    62 597    122 225    95,26 

30 - 34 years/ans 48 913    45 383    94 296    107,78 

35 - 39 years/ans  37 165    33 317    70 482    111,55 

40 - 44 years/ans 27 793    25 880    53 673    107,39 

45 - 49 years/ans  21 942    19 899    41 841    110,27 

50 - 54 years/ans  15 802    14 881    30 683    106,19 

55 - 59 years/ans  12 605    10 783    23 388    116,90 

60 - 64 years/ans 10 224    9 059    19 283    112,86 

65 and more/ou 
plus 

18 099    15 083    33 182    120,00 

SUD-OUEST/SUD-
OUEST 

666 822    649 257    1 316 079    102,71 

Source: GSPH 2005/RGPH 2005 
 

Table/tableau 4. 5: Number of births, marriages, and deaths registered in 2021 and 2022/ Nombre 
de naissances, mariages et décès enregistrées en 2021 et 2022  

Divisions/dépar
tements 

                      2021                    2022 

Births/nais
sances 

Marriages/ma
rriages 

Deaths/
décès 

Births/nais
sances 

Marriages/m
ariages 

Deaths/
décès 

Fako 15195 856 850 20474 745 145 

Meme 1920 66 66 974 5 2 

Ndian 1500 48 60 1047 5 \ 

Manyu 5487 84 103 4861 112 42 

Lebialem 6056 537 308 7494 29 3 

K/M 705 30 21 163 1 1 

Total 30863 1621 1408 35013 897 193 

Source : BUNEC/SW/SO 
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Table/tableau 4. 8 : Population distribution by residential area, structure and age group/ 
Distribution de la population par zone de résidence, structure et groupe d'âge 

 Population 2005 

South-West/Sud-ouest 1 316 079 

- Urban/urbain 558 682 

- Rural/rural 757 397 

Structure of the population by age group (%)/structure de la population par groupe d’âge (%) 

Less than 15 years/Moins de 15 ans 40,4 

 15 to 59 years/15 à 59 ans 55,6 

 60 years and more/60 ans ou plus 4 

Source : GSPH 2005/RGPH 2005 
 
Table/tableau 4. 9 : Population Projection of the South-West as from 2005 to 2015/projection de 
la population du Sud-ouest de 2005 à 2015 

YEAR Population 

2005 1 316 079 

2009p 1 362 795 

2010p 1 384 286 

2012p 1 427 076 

2015p 1 534 232 

Source : GSPH 2005 (p : projection) 
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Table 4. 10 : Population distribution per resident in the South-West by Division and by Sub 
division, according to sex (2005)/distribution de la population du sud-ouest par zone de residence 
par département et arrondissement selon le sexe en 2005 

Administrative 
Constituency/unité 

administrative 

Total Sex/sexe Masculinity 
report/rapport de 

masculinité 
Masculine/
masculin 

Feminine/fém
inin 

Fako division 466412 234145 232267 100,81 

Buea 131325 65714 65611 100,16 

West Coast 12725 6756 5969 113,18 

Limbe 118210 57982 60228 96,27 

Muyuka 86268 43989 42279 104,04 

Tiko 117884 59704 58180 102,62 

Kupe - muanenguba 105579 53509 52070 102,76 

Bangem 21411 10589 10822 97,85 

Nguti 27151 13694 13457 101,76 

Tombel 57017 29226 27791 105,16 

Lebialem 113736 56021 57715 97,06 

Alou 35855 17659 18196 97,05 

Fontem 39706 19453 20253 96,05 

Wabane 38175 18909 19266 98,15 

Manyu 181039 91135 89904 101,37 

Akwaya 85914 42456 43458 97,69 

Eyumodjock 35999 18470 17529 105,37 

Mamfe 31641 16136 15505 104,07 

Upper banyang 27485 14073 13412 104,93 

Meme 326734 167554 159180 105,26 

Kumba  166331 85222 81109 105,07 

Konye 44711 22884 21827 104,84 

Mbonge 115692 59448 56244 105,7 

Ndian 122579 64458 58121 110,9 

Bamusso 19230 10717 8513 125,89 

Ekondo - titi 56503 29374 27129 108,28 

Dikome balue 13364 6532 6832 95,61 

Idabato 3482 2031 1451 139,97 

Isangele 3476 1881 1595 117,93 

Kombo abedimo 2146 1127 1019 110,6 

Kombo itindi 2958 1830 1128 162,23 

Mundemba 14385 7451 6934 107,46 

Toko 7035 3515 3520 99,86 

 South- West /Sud-ouest 1316079 666822 649257 102,71 

Source : GSPH  2005/RGPH 2005 
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Table/tableau 4. 11: Towns with more than 50 000 inhabitants in 2005/ Les villes de plus de 50 
000 habitants en 2005 

Towns/villes  Data’s Source / source des données Average Annual Growth rate 
(%)/taux moyen de croissance 
annualle 

GSPH/RGPH 
1976 

GSPH/RGPH 
1987 

GSPH/RGPH 
2005 

1976-1987 1987-2005 

Tiko 14 810 23 559 60 796 4,3 5,2 

Limbe 26 988 44 561 84 223 4,7 3,4 

Buea 24 584 32 871 90 088 2,7 5,6 

Kumba  44 175 70 112 144 268 4,3 4 

Source : GSPH/RGPH  2005 
 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

28 | P a g e  Chapter/Chapitre 5 : Housing and Living Conditions/ Habitat et conditions de vie 

 

Chapter/Chapitre 5 : Housing and Living Conditions/ Habitat et conditions de 

vie 

 
Contents/sommaire 

LIST OF TABLES/LISTE DES TABLEAUX ...............................................................................29 
LIST OF GRAPHS/LISTE DES GRAPHIQUES ........................................................................30 
I. INTRODUCTION .....................................................................................................................31 
II. METHODOLOGY/METHODOLOGIE ................................................................................31 
III. SOURCES OF INFORMATION/SOURCE D'INFORMATION ......................................32 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

29 | P a g e  Chapter/Chapitre 5 : Housing and Living Conditions/ Habitat et conditions de vie 

 
LIST OF TABLES 

Table/ Tableau 5.1: Evolution of the number of direct registration Files from 2019 to 2021/ 
Evolution du nombre de dossiers d’immatriculation directe .......................................................35 

Table/Tableau 5.2 : Percentage of households with access to amenities/Pourcentage des ménages 
ayant accès aux commodités ...........................................................................................................36 

Table/tableau 5.3: Household distribution according to housing occupation and the standard of 
living (in %) for 2001 and 2007/Distribution des ménages selon l'occupation du logement et le 
niveau de vie (en %) pour 2001 et 2007 ........................................................................................36 

Table/tableau 5.4 : Distribution (in %) of the population by quintile of economic well-being and Gini 
coefficient indicating the level of concentration of economic well-being/ Répartition (en %) de la 
population de droit par quintile de bien-être économique et coefficient de Gini qui indique le niveau 
de concentration du bien-être économique ...................................................................................37 

Table/tableau 5.5: Household and individual goods: Percentage of households according to 
ownership of selected household or individual goods and percentage distribution according to 
housing ownership in 2014/ Biens des ménages et des individus : Pourcentage de ménages selon la 
possession de biens par le ménage ou les individus du ménage sélectionnés et distribution en 
pourcentage selon la propriété du logement en 2014 ...................................................................38 

Table/tableau 5.6 : Housing characteristics: Percentage distribution of households by selected 
housing characteristics/Caractéristiques des logements : Distribution en pourcentage des ménages par 
caractéristiques de logement sélectionnées ....................................................................................39 

Table/tableau 5.7: Types of sanitary facilities: Percentage distribution of households population 
according to the type of toilets used by households/Types d'infrastructures sanitaires : Distribution en 
pourcentage de la population des ménages selon le type de toilettes utilisées par les ménages ..40 

Table/tableau 5.8 : Utilization and sharing of toilets: Percentage of household population by use of 
public and private toilets and use of shared toilets, by users of improved or unimproved toilets/ 
Utilisation et partage des toilettes : Pourcentage de la population des ménages selon l'utilisation de 
toilettes publiques et privées et l'utilisation de toilettes partagées, par des utilisateurs de toilettes 
améliorées ou non améliorées ........................................................................................................41 

Table/tableau 5.9: Use of improved water sources: Percentage distribution of household population 
by main source of drinking water and percentage of household population using an improved 
drinking water source/Utilisation de sources d'eau améliorées : Distribution en pourcentage de la 
population des ménages selon la source principale d'eau de boisson et pourcentage de la population 
des ménages utilisant une source améliorée d'eau de boisson ......................................................42 

 
 

 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

30 | P a g e  Chapter/Chapitre 5 : Housing and Living Conditions/ Habitat et conditions de vie 

 

List of graphs/liste des graphiques 

Graph/Graphique 5. 1:Indicators of poverty between 2001 and 2014/Indicateurs de pauvreté entre 
2001 et 2014 ...................................................................................................................................33 

Graph/Graphique 5. 2 : Incidence of poverty/Incidence de la pauvreté ....................................33 

Graph/Graphique 5. 3 : Depth of poverty/Profondeur de la pauvreté .......................................34 

Graph/Graphique 5. 4 : Severity of poverty/Sévérité de la pauvreté ...........................................34 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

31 | P a g e  Chapter/Chapitre 5 : Housing and Living Conditions/ Habitat et conditions de vie 

 
I. INTRODUCTION 

Data presented in this chapter focuses on the 
evolution of some indicators related to poverty, 
housing, and access to some goods and 
amenities needed for people's lives. Regarding 
poverty, according to 2014 ECAM4, 18.2% of 
households in the region live below the poverty 
line. This proportion was 27.5% in 2007. In 
terms of housing characteristics, the percentage 
of households that own one in the Southwest 
increased from 30.2% in 2001 to 33.2% in 
2007. Furthermore, the proportion of people 
living in houses built in permanent materials 
has declined between 2001 (35.3%) and 2007 
(29.4%). Furthermore, 75.1% of households in 
2007 had access to safe drinking water against 
49.1% in 2001. Compared to the possession of 
some durable goods, 5.7% of non-poor 
households had a car in 2007 against 1.9% in 
2001. The non-poor households that have 
television represented 22.7% in 2001 against 
26.0 % in 2007. As for poor households, 8.2% 
in 2007 and 6.2% in 2001 had a TV. Les 
données présentées dans ce chapitre se 
concentrent sur l'évolution de certains 
indicateurs liés à la pauvreté, au logement et à 
l'accès à certains biens et commodités 
nécessaires à la vie des personnes. Selon 
l'ECAM4 de 2014, 18,2 % des ménages de la 
région vivent en dessous du seuil de pauvreté, 
contre 27,5 % en 2007. En ce qui concerne les 
caractéristiques du logement, le pourcentage de 
ménages possédant un logement dans le Sud-
Ouest est passé de 30,2 % en 2001 à 33,2 % en 
2007. De plus, la proportion de personnes 
vivant dans des maisons construites en 
matériaux permanents a diminué entre 2001 
(35,3 %) et 2007 (29,4 %). Par ailleurs, 75,1 % 
des ménages avaient accès à l'eau potable en 
2007 contre 49,1 % en 2001. En ce qui 
concerne la possession de certains biens 
durables, 5,7 % des ménages non pauvres  

 avaient une voiture en 2007 contre 1,9 % en 
2001. Les ménages non pauvres possédant une 
télévision sont passés de 22,7 % en 2001 à 26,0 
% en 2007. Quant aux ménages pauvres, 8,2 % 
en 2007 et 6,2 % en 2001 avaient une télévision. 
 
II. METHODOLOGY/MÉTHODOLOGIE 

Three indicators were used to measure poverty. 

This is the incidence of poverty (P0), depth of 

poverty (denoted P1) and the severity of poverty 

(denoted P2). The simplest indicator is the index 

(or rate) of poverty. If there are n people in the 
population and q of them are poor, that is to 
say, they have a level of annual consumption by 

Yi lower adult to Z poverty line (so if Yi < q Z for 

individuals), the poverty rate is P0 = q / n. the 
depth of poverty is equal to the average of the 
differences between the poverty and the level of 
consumption of the poor as a percentage of the 
poverty line. This indicator reflects the total 
income should be given to the poor to escape 
poverty. The severity of poverty is the squared 
poverty gap; it takes into account not only the 
poverty gap but also the inequality among the 
poor. 
Trois indicateurs ont été utilisés pour mesurer la 
pauvreté. Il s'agit de l'incidence de la pauvreté 
(notée P0), de la profondeur de la pauvreté 
(notée P1) et de la sévérité de la pauvreté (notée 
P2). L'indicateur le plus simple est l'indice (ou le 
taux) de pauvreté. Si une population compte n 
individus et que q d'entre eux sont pauvres, c'est-
à-dire qu'ils ont un niveau de consommation 
annuelle Yi inférieur à Z, le seuil de pauvreté 
(donc si Yi < qZ pour les individus), le taux de 
pauvreté est P0 = q / n. La profondeur de la 
pauvreté est égale à la moyenne des différences 
entre le seuil de pauvreté et le niveau de 
consommation des pauvres, exprimée en 
pourcentage du seuil de pauvreté. Cet indicateur 
reflète le revenu total qui devrait être accordé 
aux pauvres pour sortir de la pauvreté. La 
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sévérité de la pauvreté est l'écart quadratique de 
la pauvreté ; elle prend en compte non 
seulement l'écart de pauvreté mais aussi 
l'inégalité parmi les pauvres. 

III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCES D’INFORMATION  

The data used in the preparation of this chapter 
are from parts of the operating reports and 
databases of the surveys conducted by the NIS: 
ECAM 2001, 2007 and 2014,EC-ECAM 2016, 
EDS-MICS 2011,EDS 2018 and MICS 2014.  
Moreover, data on the direct registration file 
have been obtained from the Regional 
Delegation of the Southwest MINDCAF. 

 Les données utilisées dans la préparation de ce 
chapitre proviennent en partie des rapports 
opérationnels et des bases de données des 
enquêtes menées par l'INS : ECAM 2001, 2007 
et 2014, EC-ECAM 2016, EDS-MICS 2011, 
EDS 2018 et MICS 2014. De plus, les données 
sur le fichier d'inscription directe ont été 
obtenues auprès de la Délégation Régionale du 
Sud-Ouest du MINDCAF. 
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GRAPHS/GRAPHIQUES  
Graph/Graphique 5. 1:Indicators of poverty between 2001 and 2014/Indicateurs de pauvreté entre 
2001 et 2014 

 
Source : ECAM 2001,2007&2014 
 
Graph/Graphique 5. 2 : Incidence of poverty/Incidence de la pauvreté 

 
Source : EC-ECAM 2016 
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Graph/Graphique 5. 3 : Depth of poverty/Profondeur de la pauvreté 

 
Source : EC-ECAM 2016 
 
Graph/Graphique 5. 4 : Severity of poverty/Sévérité de la pauvreté 

 
Source : EC-ECAM 2016 
 
Graph/Graphique 5. 5 :Evolution of inequality in household consumption expenditures through 
the Gini index (%)/Evolution d’inégalité dans les dépenses de consommation des ménages à travers 
l’indice de Geni (%) 

 
Source : ECAM 2001,2007&2014 
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TABLES/TABLEAUX 
 

Table/ Tableau 5.1: Evolution of the number of direct registration Files from 2019 to 2021/ 
Evolution du nombre de dossiers d’immatriculation directe 

 Year/ann
ée 

Number of direct 
registrtation/nombre 
d’immatriculation directe 

Surface 
area in 
m²/superfi
cie en m2 

Number of land 
titles 
established/nom
bre de titres 
fonciers établis 

M/
H 

W/
F 

Constituency/circonscri
ption 

FAKO 2019 306 86 222   

2020 300 98 250   

2021 55 18 49   

MEME 2019 22 12 36 298694  

2020 18 11 29 171786 126 

2021 42 23 57 475817 139 

NDIAN 2018 00 00 00 00  

2019 00 00 00 00  

2020 00 00 00 00  

2021 01 02 00 6046  

MANYU 2018 20 11 24 981930  

2019 09 05 11 107826  

2020 13 03 03 259579  

2021 12 11 22 553246  

LEBIALEM 2018 04 00 06 642481  

2019 00 00 00 00  

2020 00 00 00 00  

2021 00 00 00 00  

KUPA 
MUANENGU
BA 

2018 14 07 07 1474243  

2019 00 00 00 00  

2020 00 00 00 00  

2021 02 00 02 22857  

Total 2018 494 146 344   

2019 337 103 269   

2020 331 112 282   

2021 112 54 131   

Source: Regional Delegation MINDCAF/ Délégation régionale MINDCAF 
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Table/Tableau 5.2 : Percentage of households with access to amenities/Pourcentage des ménages 
ayant accès aux commodités 

    2007 2011 2014 2018 
Drinking water from an improved 
source/Eau de boisson auprès d'une 
source amélioré  

Sud-Ouest     78,2 97,9 

National 40,6 68,6 76,7 78,8 

Access to electricity/Accès à l'électricité 
Sud-Ouest 36,4   66,1   
National 48,2 53,7 58,4 62,2 

Improved toilet or sanitation facility 
Toilette ou installation sanitaire amélioré 

Sud-Ouest     78,2 96,0 
National 33,6 39,9 40,4 63,1 

Ownership of a mobile phone 
/Possession de téléphone portable 

Sud-Ouest     68,6   
National   67,2 58,3 85,4 

Percentage of women aged 15-49 using a 
mobile phone for financial transactions/ 
Pourcentage de femmes de 15-49 ans qui 
utilisent un téléphone portable pour des 
transactions financières 

Sud-Ouest    65,0 

National    

47,9 

Use of solid fuels (wood, coal, 
sawdust/chips) for cooking /Utilisation 
de combustible solide (bois, charbon, 
sciure/copeau) pour la cuisine 

SW/SO 70,1       

National 75,3 74,5   67,4 
Garbage collection/Ramassage des 
ordures 

SW/SO         
National 20,6       

Walls made of permanent materials 
/Murs en matériaux définitif 

SW/SO         
National 72,5       

Floors made of permanent materials /Sol 
en matériaux définitif 

SW/SO         
National 50,6 55,4 41 60,7 

Source : ECAM 3 (2007), EDS/DHS-MICS 2011, ECAM 4 (2014), EDS/DHS 2018 
 

Table/tableau 5.3: Household distribution according to housing occupation and the standard of 
living (in %) for 2001 and 2007/Distribution des ménages selon l'occupation du logement et le 
niveau de vie (en %) pour 2001 et 2007 

Occupation Status/statut 
d’occupation 

Standard of living/niveau 
de vie 

2001 2007 

Owners/propriétaire 

Poor/pauvre 34,6 53,2  

Not poor/pas pauvre 28,7 28,8 

Total 30,2 33,2 

Tennants/locataires 

Poor/pauvre 31,6  30,9 

Not poor/pas pauvre 48,8 53,6 

Total 44,4 49,5 

Freely 
housed/hébergement 
gratuit 

Poor/pauvre  33,8  15,9 

Not poor/pas pauvre 22,5 17,6 

Total 25,4 17,3 

Source : ECAM 2001& 2007 
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Table/tableau 5.4 : Distribution (in %) of the population by quintile of economic well-being and 
Gini coefficient indicating the level of concentration of economic well-being/ Répartition (en %) 
de la population de droit par quintile de bien-être économique et coefficient de Gini qui indique le 
niveau de concentration du bien-être économique 

  2011 2018 

  SW/SO National SW/SO National 

Tha lowest/Le plus bas 1,9 20,0 0,0 20,0 

Second 18,7 20,0 0,0 20,0 

Average/Moyen 32,8 20,0 12,1 20,0 

Fourth/Quatrième 21,1 20,0 33,6 20,0 

The highest/Le plus 
élevé 25,6 20,0 54,3 20,0 

Total 100 100 100 100 

Number of surveyed 
individuals/Effectif 
d'enquêtés 5009 70882 1050 58331 

Gini 
coefficient/Coefficient 
de Gini 0,21 0,34 0,28 0,42 

Source : EDS/DHS-MICS 2011, EDS/DHS 2018 
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Table/tableau 5.5: Household and individual goods: Percentage of households according to 
ownership of selected household or individual goods and percentage distribution according to 
housing ownership in 2014/ Biens des ménages et des individus : Pourcentage de ménages selon la 
possession de biens par le ménage ou les individus du ménage sélectionnés et distribution en 
pourcentage selon la propriété du logement en 2014 

  SW/SO Ensemble/total 
Percentage of households owning /Pourcentage de ménages qui possèdent :  2014 
Electricity/Electricité 57,7 56,8 
Radio 51,1 46,8 
TV/Télévision  53,5 48,0 
Landline telephone/Téléphone fixe  1,6 1,6 
Refrigerator/ Réfrigérateur   18,0 17,7 
Computer/ Ordinateur  12,9 11,7 
Air conditioner/ Climatiseur  1,6 1,4 
Stove/Cooker/ Cuisinière/Réchaud     48,5 37,1 
Internet connection/Connexion Internet 6,9 5,7 
Cable TV/Satellite network connection/ Connexion à câble télé/Réseau satellite  33,8 30,1 
Fan/Ventilateur 22,9 22,5 
Blender/Grinder/Mixeur/Moulinette   8,6 11,5 
Iron/Fer à repasser 40,5 41,3 
Generator/Groupe électrogène/Générateur  6,2 4,1 
Water pump/ Pompe à eau 1,8 1,9 
Pourcentage de ménages qui possèdent : Percentage of households owning:     
Agricultural land/Terres agricoles 55,0 69,0 
Livestock/Farm animals/Animaux de ferme/ Bétail 22,1 43,7 
Percentage of households in which at least one member owns/Pourcentage de 
ménages dans le squels au moins un membre possède:      
Watch/Montre  60,8 49,7 
Mobile phone/Téléphone mobile 89,3 81,0 
Bicycle/Bicyclette 5,6 13,2 
Motorcycle or scooter/Motocyclette ou scooter 19,1 19,7 
Cart pulled by animal/Charrette tirée par animal   0,0 1,0 
Car or truck/Voiture ou camion 6,8 6,1 
Motorboat/Bateau à moteur 2,0 0,3 
Bank account/Compte bancaire 17,2 13,4 
Housing ownership/Propriété du logement :      
Household member is owner/Un membre du ménage propriétaire   49,5 65,3 
Not owner/Pas propriétaire   50,5 34,7 
Rented/Loué  44,7 29,4 
Other/Autre 5,8 5,3 
Missing/Unknown/ Manquant/NSP  0,0 0,0 
Total 100,0 100,0 
Number of households/Nombre de ménages 914 10 213 

Source : MICS5 Cameroun, 2014 
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Table/tableau 5.6 : Housing characteristics: Percentage distribution of households by selected 
housing characteristics/Caractéristiques des logements : Distribution en pourcentage des ménages 
par caractéristiques de logement sélectionnées  

  SW/SO Ensemble/Total 

Electricity/Electricité 2014  

Yes/Oui 57,7 56,8 

No/Non 42,3 43,2 

Floor material/ Matériau du sol      

Natural floor/ Sol naturel 24,5 42,6 

Primitive floor/ Sol rudimentaire 3,1 0,4 

Finished floor/ Sol fini 72,1 55,6 

Other/ Autre 0,3 1,4 

Missing/Unknow/ Manquant/NSP 0,0 0,1 

Roof/Toit      

Natural roof/Toit naturel 2,8 19,5 

Primitive roof/ Toit rudimentaire 1,4 1,0 

Finished roof/ Toit f ini 95,7 78,9 

Other/Autre 0,0 0,6 

Missing/Unknown/ Manquant/NSP 0,0 0,0 

Exterior walls/ Murs extérieurs        

Natural walls/Murs naturels 1,3 2,6 

Primitive walls/Murs rudimentaires 51,7 34,5 

Finished walls/Murs f inis 46,5 61,7 

Other/Autre 0,4 1,3 

Number of rooms used for sleeping /Nombre de pièces utilisées 
pour dormir     

1  48,1 37,8 

2 21,8 27,8 

3 ou plus/or more 29,3 33,4 

Missing/Unknown/ Manquant/NSP 0,7 1,0 

Total 100,0 100,0 

Nombre de ménages/number of households 914 10 213 

Average number of people per room used for sleeping /Nombre 
moyen de personnes par pièce utilisée pour dormir 2,1 2,1 

Source : MICS5 Cameroun, 2014
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Table/tableau 5.7: Types of sanitary facilities: Percentage distribution of households population according to the type of toilets used by 
households/Types d'infrastructures sanitaires : Distribution en pourcentage de la population des ménages selon le type de toilettes utilisées par les 
ménages 
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Table/tableau 5.8 : Utilization and sharing of toilets: Percentage of household population by use of public and private toilets and use of shared toilets, 
by users of improved or unimproved toilets/ Utilisation et partage des toilettes : Pourcentage de la population des ménages selon l'utilisation de 
toilettes publiques et privées et l'utilisation de toilettes partagées, par des utilisateurs de toilettes améliorées ou non améliorées  
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TOTAL 34,9 0,3 13,5 3,5 0,1 31,3 0,4 7,8 0,9 0,1 7,2 100,0 46 529 

Source : MICS5, Cameroun, 2014 
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Table/tableau 5.9: Use of improved water sources: Percentage distribution of household population by main source of drinking water and percentage 
of household population using an improved drinking water source/Utilisation de sources d'eau améliorées : Distribution en pourcentage de la 
population des ménages selon la source principale d'eau de boisson et pourcentage de la population des ménages utilisant une source améliorée d'eau 
de boisson 
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I. INTRODUCTION 

Improving the educational standards remains a 
major priority at the regional and Nationaal 
level to meet the substantial and efficient 
demand for education. The Government of 
Cameroon and its partners are putting in many 
efforts to achieve the objectives of the 
sustainable Development Goals in education. 

This chapter discusses the supply and demand 
for education at the primary, secondary and 
higher level. 

In nursery and primary education, in 
2021/2022, the Southwest had 393 public 
nursery schools, 478 private and 146 mission 
nursery schools; giving a total of 1017 nursury 
schools. At the level of primary schools, there 
are 894 public primary schools, 210 mission 
schools, and 438 private primary schools; giving 
a total of 1542 primary schools. In basic 
education, a total number of kids enrolled at 
the nursery level stood at 31693 with 1845 
teachers and 237534 pupils enrolled at the 
primary level with a total number of 6962 
teachers in the South West Region. 

Regarding secondary education, during the 
school year 2021/2022 the Genéral secondary 
schools recorded 40225 students with 4578 
personnels in 1565 classrooms. The public 
secondary technical schools recorded 22985 
students with 3191 personnels in 554 
classrooms. The confessional schools recorded 
12893 students with 266 personnels in 389 
classrooms. While lay- private schools recorded 
over 21655 students with 905 personnels in 
810 classrooms. 

 Between 2018/2019 and 2019/2020, the 
number of students in the faculties of the 
University of Buea passed from 22 322 to 20 
913.  

II. METHODOLOGY 

Available data in this chapter are the result of 
the exploitation of reports and statistical 
yearbooks of Regional Delegations of Basic 
Education Departments (MINEDUB) and 
Secondary Education (MINESEC). Data on 
Higher Education (Ministry of Higher 
Education) derives from activity reports of the 
academic institutions of the place, including 
the University of Buea, the Catholic University 
Institute of Buea and professional training 
institutions like CEFAM/NASLA. Some 
indicators were extracted from the main reports 
ECAM 2, the ECAM 3 CDSH and MICS. 

III. SOURCES OF INFORMATION 

• Directories MINEDUB Statistics 2020, 
2021 and 2022; 

• Directories MINESEC statistics and 
activity reports, 2020, 2021 and 2022; 

• Activity Reports University of Buea, 
Catholic University Institute of Buea, 
CEFAM/NASLA, ENAP, NASPW, 
NHSPW, SUPPTIC, PAID-WA 2019, 
2020, 2021 and 2022; 

• Main Report ECAM3, EESI2 and 
MICS 2014. 
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I. ENSEIGNEMENT PRIMAIRE ET MATERNEL 
I.1 INDICATEURS SUR L’ENSEIGNEMENT PRIMAIRE ET MATERNEL 
GRAPHIQUE 
Graph/ Graphique 6.1 : Taux net de scolarisation au primaire (ajusté) en 2014(%) 

 
Sources : INS/MICS2014 
 

TABLES/TABLEAUX 
Table/tableau 6.1: Indicators on Primary School Enrollment /Indicateurs sur la scolarisation au 
primaire (%) 

  2014 

Taux d’achèvement au primaire (%) Sud-Ouest 103,0 

Cameroun  81,0 

Indice de parité entre les sexes (école primaire)  Sud-Ouest 0,99 

Cameroun  0,96 

Sources : INS/MICS2014,  
Primary Completion Rate (%): Number of children in the final year of primary school (excluding 
repeaters) divided by the number of primary school-aged children who have reached the appropriate 

age for the final year of primary school./ Taux d’achèvement au primaire (%) : Nombre d’enfants étant en 

dernière année du primaire (redoublants exclus) divisé par le nombre d’enfants du primaire ayant atteint l’âge de 
la fin du cycle primaire (âge approprié à l’année finale du cycle primaire).  
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Table/tableau 6.2: Synoptic statistical situation of basic education schools in the south west region 
for 2019/2020/ Aperçu synoptique des écoles d'enseignement de base dans la région du Sud-Ouest 
pour l'année 2019/2020 

  School/école 
Public/publi
c 

Mission/co
nfessionne
l 

Lay 
Private/privée 

laic 

total-
private/pri
vée 

grand 
total 

Number of 
Schools/nom
bre d’écoles 

Nursery/mat
ernelle 
Schools 

385 106 283 389 774 

Primary 
Schools/pri
maire 

8894 203 351 554 1448 

S/Total 1279 309 634 943 2222 

Number of 
Teachers/no

mbre 
d’enseignants 

Nursery 
Schools/mat
ernelle 

1326 96 505 601 1927 

Primary 
Schools / 
primaire  

3739 457 1224 1681 5420 

S/Total 5065 553 1729 2282 7347 

Pupils/kids 
Enrolment/ 
inscription 
des élèvess 

Nursery 
Schools/mat
ernelle 

5055 2339 11084 13423 18478 

Primary 
Schools/pri
maire 

61548 15359 26108 41457 103005 

S/Total 66603 17698 37192 54890 121493 

adult literacy 
centres/centr

e 
d’alphabétisa

tion pour 
adultes 

Teachers/en
seignants 

        38 

Pupils/élèves         1001 

Source: Regional Delegation MINEDUB /Délégation regionale MINEDUB
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Table/tableau 6.3: Synoptic statistical situation of basic education schools in the south west region 
for 2021/2022/Aperçu synoptique des écoles primaires dans la région du Sud-Ouest pour l'année 
scolaire 2021/2022 

  School/école 
Public/ 
public 

Mission/ 
confessionnel 

Lay 
Private/ 
privée 

laic 

total-
private/ 
privée 

grand 
total 

Number of 
Schools/nombre 

d’écoles 

Nursery/maternelle 
Schools 

393 146 478 624 1017 

Primary 
Schools/primaire 

894 210 438 648 1542 

S/Total 1287 356 916 1272 2559 

Number of 
Teachers/nombre 

d’enseignants 

Nursery 
Schools/maternelle 

785 186 874 1060 1845 

Primary Schools / 
primaire  

3853 708 2401 3109 6962 

S/Total 4638 894 3265 4159 8807 

Pupils/kids 
Enrolment/ 

inscription des 
élèvess 

Nursery 
Schools/maternelle 

10431 4053 17209 21262 31693 

Primary 
Schools/primaire 

128334 62949 46251 109200 237534 

S/Total 138765 67002 63460 130462 269227 

adult literacy 
centres/centre 

d’alphabétisation 
pour adultes 

Teachers/enseignants 54 - - - 54 

Pupils/élèves 440 - - - 440 

Source: Regional Delegation MINEDUB/Délégation Régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.4: Regional summary of teacher-pupil ratio per type of school from 2019/2020 to 2021/2022 academic year/ Résumé régional du 
rapport enseignant-élève par type d'école des années scolaires 2019/2020 et 2021/2022.  

  2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Type of 
School/type 
d’école 

T/P 
Government/ 
Publique 

T/P 
confessional/ 
confessionnel 

T/P 
lay-
private/ 
prive- 
laique 

total 
T/P 
ratio 

T/P 
Government/ 
publique 

T/P 
confessional/ 
confessionnel 

T/P 
lay-
private/ 
prive- 
laique 

total 
T/P 
ratio 

T/P 
Government/ 
publique 

T/P 
confessional/ 
confessionnel 

T/P 
lay-
private/ 
prive- 
laique 

total 
T/P 
ratio 

NU/MAT 1 :4 1 :24 1 :22 1 :10 1 :8 1 :24 1 :21 1 :15 1 :13 1 :22 1 :20 1 :17 

PR/PRI 1 :17 1 :34 1 :21 1 :19 1 :27 1 :33 1 :21 1 :26 1 :28 1 :89 1 :8 1 :34 

TOTAL 1 :13 1 :32 1 :22 1 :17 1 :24 1 :32 1 :21 1 :24 1 :26 1 :75 1 :12 1 :30 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale Minedub 

Table/tableau 6.5: Regional summary of teacher-pupil ratio per type of school, level and division from 2019/2020 to 2021/2022 academic year 
/Résumé régional du rapport enseignant-élève par type d'école, niveau et département pour les années scolaires 2019/2020 et 2021/2022. 

    public (government)  Confessional/confessionnelle lay-private/privée laic  

Division/département Type/nature  
2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

FAKO 

NU/MAT 1 :10 1 :11 1 :12 1 :25 1 :23 01:19 1 :22 1 :22 1 :21 
PR/PRI 1 :29 1 :30 1 :34 1 :35 1 :33 1 :82 1 :21 1 :22 1 :21 
PNU/P MAT 1 :8 1 :11 1 :11             
PPR/ 1 :22 1 :30 1 :6             
TOTAL 1 :24 1 :26 1 :29 1 :33 1 :31 1 :69 1 :21 1 :22 1 :21 

KUPE- MMUANENGUBA 

NU 1 :0 1 :8 1 :9 1 :4 1 :25 1 :17 1 :23 1 :16 1 :18 
PR 1 :0 1 :35 1 :45 1 :50 1 :37 1 :20 1 :19 1 :23 1 :16 
PNU 1 :0 1 :6 1 :17             
PPR 1 :2 1 :31 1 :17             

TOTAL 1 :0 1 :30 1 :38 1 :37 1 :34 1 :23 1 :20 1 :21 1 :16 
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LEBIALEM 

NU 1 :0 0 1 :4 0 :0 1 :0 1 :20 0 :0 0 1 :0 
PR 1 :6 1 :9 1 :13 0 :0 1 :61 1 :54 0 :0 0 1 :0 
PNU 1 :0 0 1 :0             
PPR 1 :0 0 1 :0             
TOTAL 1 :5 1 :7 1 :10 0 :0 1 :61 1 :48 0 :0 0 1 :0 

 MANYU 

NU 1 :3 1 :15 1 :36 1 :26 1 :23 1 :25 1 :29 1 :27 1 :18 
PR 1 :5 1 :28 1 :28 1 :48 1 :36 1 :351 1 :23 1 :25 1 :7 
PNU 1 :7 1 :9 1 :8             
PPR 1 :22 1 :39 1 :44             
TOTAL 1 :3 1 :27 1 :29 1 :43 1 :34 1 :289 1 :24 1 :26 1 :10 

MEME 

NU 1 :8 1 :8 1 :18 1 :28 1 :25 1 :26 1 :16 1 :18 1 :23 
PR 1 :21 1 :26 1 :47 1 :15 1 :28 1 :32 1 :20 1 :18 1 :18 
PNU 1 :6 1 :6 1 :7             
PPR 1 :24 1 :45 1 :54             
TOTAL 1 :19 1 :25 1 :5 1 :17 1 :28 1 :31 1 :19 1 :18 1 :19 

NDIAN 

NU 1 :6 1 :4 1 :5 1 :25 1 :28 1 :22 1 :30 1 :14 1 :19 
PR 1 :28 1 :26 1 :28 1 :24 1 :39 1 :56 1 :18 1 :22   
PNU 1 :0 1 :30 1 :47             
PPR 1 :31 1 :26 1 :19             
TOTAL 1 :26 1 :23 1 :25 1 :24 1 :37 1 :47 1 :21 1 :19 1 :85 

TOTAL 

NU 1 :6 1 :9 1 :14 1:24 1 :24 1 :22 1 :22 1 :21 1 :20        
PNU 1 :7 1 :9 1 :9             

NU + PNU 1 :6 1 :9 1 :13 1:24 1 :24 1 :22 1 :22 1 :21 1 :20        

PR 1 :17 1 :27 1 :31 1 :34 1 :33 1 :88 1 :21 1 :21 1 :19 
PPR 1 :19 1 :32 1 :35             

PR + PPR 1 :18 1 :27 1 :79 1 :34 1 :33 1 :88 1 :21 1 :21 1 :19 

TOTAL 1 :16 1 :24 01:38 1 :32 1 :32 1 :75 1 :22 1 :21 1 :19 
Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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I.2.  GLOBAL DEMAND FOR PRIMARY AND NURSERY EDUCATION/ DEMANDE SCOLAIRE GLOBALE DANS L’ENSEIGNEMENT 
PRIMAIRE ET MATERNEL 
Table/tableau 6.6: : Evolution of kids/pupils enrolment by sex, and type of school in 2019/2020 school year/ Évolution des inscriptions des 

enfants/élèves par sexe et par type d'école pour l’année scolaire 2019/2020. 

Type 
PUBLIC CONFESSIONAL/CONFGESSIONNELLE 

LAY-PRIVATE/PRIVÉE 
LAIQUE 

  

Boys/garçons Girls/filles Total Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total 
grand 
total  

NURS/maternelle 2455 2600 5055 1124 1215 2339 5417 5667 11084 18478 

Prim 30677 30871 61548 7534 7825 15359 12946 13162 26108 103015 

Total 33132 33471 66603 8658 9040 17698 18363 18829 37192 121493 

ALC       404 597 1001  

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
 

Table/tableau 6.7: : Evolution of kids/pupils enrolment by sex, and type of school in 2020/2021  school years/ Évolution des inscriptions des élèves 
par sexe et type d'école pour l'année scolaire 2020/2021" 

Type 
PUBLIC CONFESSIONAL/CONFGESSIONNELLE LAY-PRIVATE/PRIVÉE LAIQUE   

Boys/garçons Girls/filles TOTAL Boys/garçons Girls/filles TOTAL Boys/garçons Girls/filles TOTAL 
GRAND 
TOTAL  

NURS/MAT 3402 3630 7032 1629 1663 3292 7986 8286 16272 26596 

Prim 51581 51209 102790 11500 11542 23042 20686 21368 42054 167886 

Total 54983 54839 109822 13129 13205 26334 28672 29654 58326 194482 

ALC       48 120 168  

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.8: : Evolution of kids/pupils enrolment by sex, and type of school in 2021/2022 school years/ Évolution des inscriptions des élèves par 
sexe et type d'école pour l'année scolaire 2021/2022" 

Type 
PUBLIC CONFESSIONAL/CONFGESSIONNELLE LAY-PRIVATE/PRIVÉE LAIQUE   

Boys/garçons Girls/filles TOTAL Boys/garçons Girls/filles TOTAL Boys/garçons Girls/filles TOTAL 
GRAND 
TOTAL 

NURS/MAT 5729 4702 10431 1962 2091 4053 8535 8674 17209 31693 

Prim 65424 62910 128334 47101 15848 62949 23018 23233 46251 237534 

Total 71153 67612 138765 49063 17939 67002 31553 31907 63460 269230 

ALC       161 279 440  

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 

Table/tableau 6.9: Evolution of kids/pupils enrolment in Public schools by sex, level and division from 2019/2020 to 2021/2022 school years/ 
Évolution des inscriptions des enfants dans les écoles publiques par sexe, niveau et département de 2019/2020 à 2021/2022" 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/département Type/nature  Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles Total Boys/garçons Girls/filles total 

FAKO 

NU 1175 1202 2377 1339 1318 2657 1426 1427 2835 
PR 13030 13071 26101 13815 14026 27841 13698 14170 27868 
PNU 275 276 551 379 366 745 382 364 746 
PPR 2002 1956 3958 2787 2760 5547 2990 2924 5914 
TOTAL 16482 16505 32987 18320 18470 36790 18496 18885 37363 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU 0 0 0 283 321 604 260 259 519 
PR 13 17 30 6727 6311 13038 6989 6996 13985 
PNU 0 0 0 4 15 19 43 26 69 
PPR 21 29 50 354 363 717 218 235 453 
TOTAL 34 46 80 7368 7010 14378 7510 7516 15026 

LEBIALEM 

NU 0 0 0 21 30 51 124 113 237 
PR 970 1059 2029 1488 1654 3142 1965 1920 3885 
PNU 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
PPR 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/département Type/nature  Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles Total Boys/garçons Girls/filles total 

TOTAL 970 1059 2020 1509 1684 3193 2089 2033 4122 

 MANYU 

NU 133 111 244 531 577 1108 1775 518 2293 
PR 1451 1530 2981 8665 8309 16974 14477 13049 27526 
PNU 54 50 104 52 69 121 59 46 105 
PPR 305 383 688 598 569 1167 723 609 1332 
TOTAL 193 2074 2267 9846 9524 19370 17034 14222 31256 

MEME 

NU 528 667 1195 521 673 1194 1341 1648 2989 
PR 6491 6251 12742 8347 8345 16692 14522 14719 29241 
PNU 145 137 282 76 64 140 81 87 168 
PPR 1304 1472 2776 2481 2427 4908 2599 3066 5665 
TOTAL 8468 8527 16995 11425 11509 22934 18543 19520 38063 

NDIAN 

NU 150 157 307 141 133 274 165 147 312 
PR 4928 5005 9933 5851 5971 11822 7031 4955 11986 
PNU 0 0 0 55 64 119 73 67 140 
PPR 384 402 786 468 474 942 212 267 479 
TOTAL 5462 5564 11026 6515 6642 13157 7481 5436 12917 

TOTAL 

NU 1986 2137 4123 2836 3052 5888 5091 4112 9203 
PNU 474 463 937 566 578 1144 638 590 1228 
NU + PNU 2460 2600 5060 3402 3630 7032 5729 4702 10431 
PR 26883 26933 53816 44893 44616 89509 51801 55809 107610 
PPR 4016 4242 8258 6688 6593 13281 6742 7101 13843 
PR + PPR 30899 31175 62074 51581 51209 102790 58543 62910 121453 
TOTAL 33359 33775 67134 54983 54839 109822 128544 135224 263768 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.10 : Evolution of kids/pupils enrolment in confessional private school by sex, level and division from 2019/2020 to 2021/2022 school 
years/ "Évolution des inscriptions des enfants dans les écoles privées confessionnelles par sexe, niveau et département de 2019/2020 à 2021/2022" 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/département Type/nature  Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total 

FAKO 

NU 833 811 1644 920 913 1833 971 1098 2069 

PR 5494 5835 11329 6516 6715 13231 27910 6478 34388 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 6327 6646 12973 7436 7628 15064 28881 7576 36457 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU 17 17 34 176 231 407 167 156 323 

PR 594 599 1193 1123 1104 2227 653 519 1172 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 611 616 1227 1299 1335 2634 820 675 1495 

LEBIALEM 

NU 0 0 0 0 0 0 58 63 121 

PR 0 0 0 385 345 730 665 681 1346 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 0 0 0 385 345 730 723 744 1467 

 MANYU 

NU 125 108 233 146 152 298 177 168 345 

PR 864 758 1622 1198 1096 2294 15214 5475 20689 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 989 866 1855 1344 1248 2592 15391 5643 21034 

MEME 

NU 133 246 479 281 276 557 429 439 868 

PR 463 488 951 1547 1525 3072 1815 1910 3725 

PNU                   
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    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/département Type/nature  Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total 

PPR                   

TOTAL 596 734 1330 1828 1801 3629 2244 2349 4593 

NDIAN 

NU/MAT 16 33 49 106 91 197 124 138 262 

PR 119 145 264 731 757 1488 844 785 1629 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 135 178 313 837 848 1685 968 923 1891 

TOTAL 

NU 1124 1215 2339 1629 1663 3292 1926 2062 3988 

PNU                   

NU + PNU 1124 1215 2339 1629 1663 3292 1926 2062 3988 

PR 7534 7825 15359 11500 11542 23042 47101 15848 62949 

PPR                   

PR + PPR 7534 7825 15359 11500 11542 23042 47101 15848 62949 

TOTAL 8658 9040 17698 13129 13205 26334 49027 17910 66937 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB
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Table/tableau 6.11 : Evolution of kids/pupils enrolment in lay-private school by sex, level and division from 2019/2020 to 2021/2022 school years/ Évolution des 

inscriptions des enfants dans les écoles privées laïques par sexe, niveau et département de 2019/2020 à 2021/2022 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/département Type/nature  Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total Boys/garçons Girls/filles total 

FAKO 

NU/MAT 4409 4541 8950 920 913 1833 5468 5559 11027 

PR 10489 10597 21086 6516 6715 13231 14964 15508 30472 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 14898 15138 30035 7436 7628 15064 20432 21067 41499 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU/MAT 61 79 140 176 231 407 276 272 548 

PR 255 267 522 1123 1104 2227 662 725 1387 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 316 346 662 1299 1335 2634 938 997 1935 

LEBIALEM 

NU 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

PR 0 0 0 385 345 730 0 0 0 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 0 0 0 385 345 730 0 0 0 

 MANYU 

NU 377 433 810 146 152 298 715 732 1447 

PR 870 871 1741 1198 1096 2294 825 466 1291 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 1247 1304 2551 1344 1248 2592 1540 1198 2738 

MEME 

NU 508 558 1066 281 276 557 1992 1980 3972 

PR 1212 1328 2540 1547 1525 3072 6221 6214 12435 

PNU                   
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PPR                   

TOTAL 1720 1886 3606 1828 1801 3629 8213 8194 16407 

NDIAN 

NU 62 56 118 106 91 197 84 101 185 

PR 120 99 219 731 757 1488 346 320 666 

PNU                   

PPR                   

TOTAL 182 155 337 837 848 1685 430 421 851 

 TOTAL 

NU 5417 5667 11084 1629 1663 3292 7915 8674 17209 

PNU                   

NU + PNU 5417 5667 11084 1629 1663 3292 7915 8674 17209 

PR 12946 13162 26108 11500 11542 23042 23018 23233 46251 

PPR                   

PR + PPR 12946 13162 26108 11500 11542 23042 23018 23233 46251 

TOTAL 18363 18829 37192 13129 13205 26334 30933 31907 63460 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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I. 3 OVERALL SCHOOL OFFER IN PRIMARY AND PRESCHOOL EDUCATION /OFFRE SCOLAIRE GLOBALE DANS L’ENSEIGNEMENT 
PRIMAIRE ET MATERNEL 

 
Table/tableau 6.12: Summary of administrative staff in the south west region by sexe and division from 2019/2020 to 2021/2022/ Effectif du 
personnel administratif dans la région du Sud-Ouest par sexe et ddépartement pour les années scolaires 2019/2020 et 2021/2022 

  2019/2020 2020/2021 2021/2022 

  M F T M F T M F T 

RDBE 25 33 63 25 31 56 28 41 68 

FAKO 37 66 103 40 63 103 30 80 110 

KUPE MUANENGUBA 22 13 35 26 14 40 26 15 41 

LEBIALEM 21 9 30 20 7 27 22 8 30 

MANYU 23 12 35 24 10 34 22 11 33 

MEME 24 32 56 23 32 55 25 34 59 

NDIAN 42 14 56 39 12 51 36 16 52 

TOTAL  194 179 378 197 169 366 189 205 393 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale du MINEDUB 
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Table/tableau 6.13: Summary of administrative staff in the south west region by grade and division from 2019/2020 to 2021/2022/ Effectif du 
personnel administratif dans la région du Sud-Ouest par grade et département pour les années scolaires  2019/2020 à 2021/2022 :  

  2019/2020 2020/2021 2021/2022 
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RDBE               63 19 5 1 11 5 1 14 56 25 3 0 3 19 0 17 68 

FAKO 7   4 15 46 7 21 
10
3 

9 - 1 18 41 4 30 
10
3 

9 0 1 21 54 6 20 
11
0 

KUPE 
MUANENGUB
A 

3     1 18   3 35 1 - - 7 20 3 9 40 1 0 0 6 23 3 8 41 

LEBIALEM 2     3 14   11 30 2 - - 2 14   9 27 2 0 0 2 17 0 9 30 

MANYU 7   2 3 22 1   35 8 - - 4 18 1 3 34 9 0 0 4 15 1 4 33 

MEME 7     2 35   12 56 10 1 - 4 33 1 6 55 10 0 0 6 35 1 7 59 

NDIAN 2   1 8 40 1   56 2 - - 6 24 4 15 51 2 0 1 6 39 0 5 52 

TOTAL  28 0 7 32 
17
5 

9 47 
37
8 

51 6 2 52 
15
5 

14 86 
36
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58 3 2 48 
20
2 

11 70 
39
3 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.14: Regional summary of number of schools by type and level for 2019/2020 and 2021/2022/ Résumé régional du nombre d'écoles 
par type et niveau pour les années scolaires from 2019/2020 to 2021/2022  

Type 2019/2020 2020/2021 2021/2022 
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NURS 384 106 283 773 389 125 414 928 393 146 478 1017 

Prim 895 203 351 1449 896 205 383 1484 894 210 438 1542 

Total  1279 309 634 2222 1285 330 797 2412 1287 356 916 2559 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.15: Regional summary of number of schools by division, type and level from 2019/2020 to 2021/2022/ résumé régional du nombre 
d'écoles par département, type et niveau pour les années scolaires 2019/2020 à 2021/2022 

    
PUBLIC  

CONFESSIONAL 
/CONFESSIONNELLE 

LAY-PRIVATE/PRIVÉE 
LAIQUE  

Division/département Type/nature  
2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

FAKO 

NU 77 74 74 47 67 70 176 238 266 

PR 131 131 132 104 102 103 220 230 243 

PNU 8 8 8             

PPR 14 15 14             

TOTAL 230 228 226 151 169 173 396 468 509 

KUPE- MMUANENGUBA 

NU 57 57 59 6 9 8 8 15 21 

PR 113 114 112 9 12 12 10 12 17 

PNU 2 2 2             

PPR 6 5 5             

TOTAL 178 178 178 15 21 20 18 27 38 

LEBIALEM 

NU 46 46 47 2 3 2 3 2 2 

PR 91 92 90 9 9 9 1 1 2 

PNU 3 3 3             

PPR 7 6 7             

TOTAL 147 101 147 11 12 11 4 3 4 

 MANYU 

NU 64 64 64 15 18 18 14 26 34 

PR 217 218 218 15 18 17 20 27 35 

PNU 2 2 2             

PPR 4 4 4             

TOTAL 287 288 288 30 36 35 34 53 68 
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PUBLIC  

CONFESSIONAL 
/CONFESSIONNELLE 

LAY-PRIVATE/PRIVÉE 
LAIQUE  

Division/département Type/nature  
2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

2019/ 
2020 

2020/ 
2021 

2021/ 
2022 

MEME 

NU 76 80 79 32 33 39 74 120 144 

PR 143 145 146 55 56 56 92 124 130 

PNU 4 2 2             

PPR 9 9 9             

TOTAL 232 236 236 87 89 95 166 244 274 

NDIAN 

NU 44 50 52 4 5 8 7 13 11 

PR 151 151 150 11 12 13 8 11 11 

PNU 1 1 1             

PPR 7 7 6             

TOTAL 203 209 209 15 17 21 15 24 22 

TOTAL 

NU 364 371 375 106 135 145 282 414 478 

PNU 20 18 18             

NU + PNU 384 389 393 106 135 145 282 414 478 

PR 846 851 852 203 209 210 351 405 138 

PPR 48 46 47             

PR + PPR 894 897 895 203 209 210 351 405 138 

TOTAL 1278 1286 1288 309 344 355 633 819 616 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation regional du sud-ouest MINEDUB 
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Table/tableau 6.16: Regional summary of number of teachers by sex, type of school and level from 2019/2020 to 2021/2022/ Résumé régional du 
nombre d'enseignants par sexe, type d'école et niveau pour les années scolaires de 2019/2020 à 2021/2022 

Type 

2019/2020  2020/2021 2021/2022 
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NURS 16 1310 1326 0 96 96 15 490 505 1927 1 822 823 3 136 139 19 762 781 1743 0 785 785 4 182 186 17 834 851 1822 

Prim 1269 2470 3739 93 364 457 221 1003 1224 5420 1257 2502 3759 141 550 691 436 1579 2015 6465 1537 2408 3945 167 541 708 443 1958 2401 7054 

Total 1285 3780 5065 93 460 553 236 1493 1729 7347 1258 3324 4582 144 686 830 455 2341 2796 8208 1537 3193 4730 171 723 894 460 2792 3252 8876 

ALC             29 9 38               5 3 8               24 30 54   

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale du Sud-ouest 
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Table/tableau 6.17: Regional summary of number of teachers in the Public Government school by sex, level and division from 2019/2020 to 
2021/2022/ Résumé régional du nombre d'enseignants dans les écoles publiques par sexe, niveau et département pour les années scolaires 2019/2020 
à 2021/2022 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
Département 

Type/nature  
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

Male/ 
garçon  

Female/ 
fille 

total 
Male/ 

garçon  
Female/ 

Fille 
total 

FAKO 

NU 1 243 244 0 247 247 0 244 244 
PR 130 764 894 138 778 916 145 676 821 
PNU 0 66 66 0 70 70 0 71 71 
PPR 26 157 183 28 154 182 29 136 165 

TOTAL 157 1230 1387 166 1249 1415 174 1127 1301 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU 0 33 33 0 74 74 0 55 55 
PR 201 159 360 197 176 373 169 144 313 
PNU 0 4 4 0 3 3 0 4 4 
PPR 12 13 25 11 12 23 12 15 27 

TOTAL 213 410 623 208 265 473 181 218 399 

LEBIALEM 

NU 1 57 58 0 81 81 0 57 57 
PR 171 155 326 175 181 356 150 158 308 
PNU 0 15 15 0 15 15 0 14 14 
PPR 17 27 44 14 17 31 15 26 41 

TOTAL 189 254 443 189 294 483 165 255 42 

 MANYU 

NU 2 73 75 0 76 76 0 63 63 
PR 292 278 570 283 320 603 600 374 974 
PNU 0 14 14 0 13 13 0 14 14 
PPR 3 29 32 2 28 30 2 28 30 

TOTAL 297 394 691 285 437 722 602 479 1081 
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    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
Département 

Type/nature  
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

Male/ 
garçon  

Female/ 
fille 

total 
Male/ 

garçon  
Female/ 

Fille 
total 

MEME 

NU 0 141 141 0 153 153 0 166 166 
PR 195 402 597 197 444 641 199 420 619 
PNU 0 44 44 0 22 22 0 26 26 
PPR 14 103 117 13 97 110 27 77 104 

TOTAL 209 690 899 210 716 926 226 689 915 

NDIAN 

NU 0 55 55 1 64 65 0 57 57 
PR 161 191 352 192 266 458 188 238 426 
PNU 0 0 0 0 4 4 0 3 3 
PPR 6 19 25 7 29 36 5 20 25 

TOTAL 167 265 432 200 363 563 193 318 511 

TOTAL 

NU 4 633 637 1 695 696 0 642 642 
PNU 0 143 143 0 127 127 0 132 132 

NU + PNU 4 776 780 1 822 823 0 774 774 

PR 1150 1949 3099 1182 2165 3347 1451 2010 3461 
PPR 78 348 426 75 337 412 90 302 392 

PR + PPR 1228 2297 3525 1257 2502 3759 1541 2312 1541 

TOTAL 1232 3073 4305 1257 3324 4581 3082 6172 6942 

Source: Regional Delegation MINEDUB/delegation régionale MINEDUB 
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Table/tableau 6.18: Regional summary of number of teachers in the confessional private schools by sex, level and division from 2019/2020 to 
2021/2022/ Résumé régional du nombre d'enseignants dans les écoles privées confessionnelles par sexe, niveau et département de 2019/2020 à 
2021/2022 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
Département 

Type/nature  
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

Male/ 
garçon  

Female/ 
fille 

total 
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

FAKO 

NU 0 67 67 3 78 81 3 106 109 
PR 61 265 326 80 327 407 82 340 422 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 61 332 393 83 405 488 85 446 531 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU 0 9 9 0 16 16 0 9 9 
PR 10 14 24 15 46 61 18 39 57 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 10 23 33 15 62 77 18 48 66 

LEBIALEM 

NU 0 0 0 0 0 0 0 6 6 
PR 0 0 0 3 9 12 14 11 25 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 0 0 0 3 9 12 14 17 31 

 MANYU 

NU 0 9 9 0 13 13 1 13 14 
PR 6 28 34 13 51 64 13 46 59 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 6 37 43 13 64 77 14 59 73 
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    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
Département 

Type/nature  
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

Male/ 
garçon  

Female/ 
fille 

total 
Male/ 

garçon  
Female/ 

fille 
total 

MEME 

NU 0 17 17 0 22 22 0 34 34 
PR 16 46 62 15 94 109 30 86 116 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 16 63 79 15 116 131 30 120 150 

NDIAN 

NU 0 2 2 0 7 7 0 12 12 
PR 0 11 11 15 23 38 10 19 29 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 0 13 13 15 30 45 10 31 41 

TOTAL 

NU 0 96 96 3 136 139 4 180 184 
PNU                   

NU + PNU 0 96 96 3 136 139 4 180 184 

PR 93 364 457 141 550 691 167 541 708 
PPR                   

PR + PPR 93 364 457 141 550 691 167 541 708 

TOTAL 93 460 553 144 686 830 171 721 892 

Source: Regional Delegation MINEDUB
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Table/tableau 6.19: Regional summary of number of teachers in the lay-private school by sex, level and division from 2019/2020 to 2021/2022/ Résumé 
régional du nombre d'enseignants dans les écoles privées laïques par sexe, niveau et département de 2019/2020 à 2021/2022 

    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
département 

Type/nature  Male/garçon  Female/fille total Male/garçon  Female/fille total Male/garçon  Female/fille total 

FAKO 

NU 13 386 399 9 483 492 11 503 514 
PR 177 806 983 252 998 1250 248 1173 1421 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 190 1192 1382 261 1481 1742 259 1676 1935 

KUPE- 
MMUANENGUBA 

NU 0 6 6 0 27 27 1 29 30 
PR 2 25 27 11 52 63 17 71 88 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 2 31 33 11 79 90 18 100 118 

LEBIALEM 

NU 0 0 0 0 4 4 0 4 4 
PR 0 0 0 1 7 8 1 7 8 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 0 0 0 1 11 12 1 11 12 

 MANYU 

NU 0 28 28 1 49 50 0 80 80 
PR 15 61 76 23 119 142 27 155 182 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 15 89 104 24 168 192 27 235 262 
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    2019/ 2020 2020/ 2021 2021/ 2022 

Division/ 
département 

Type/nature  Male/garçon  Female/fille total Male/garçon  Female/fille total Male/garçon  Female/fille total 

MEME 

NU 2 66 68 3 182 185 5 170 175 
PR 27 99 126 132 378 510 147 545 692 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 29 165 194 135 560 695 152 715 867 

NDIAN 

NU 0 4 4 6 17 23 0 10 10 
PR 0 12 12 17 25 42 0 0 0 
PNU                   
PPR                   

TOTAL 0 16 16 23 42 65 0 10 10 

TOTAL 

NU 15 490 505 19 762 781 17 862 879 
PNU                   

NU + PNU 15 490 505 19 762 781 17 862 879 

PR 221 1003 1224 436 1579 2015 440 1951 2391 
PPR                   

PR + PPR 221 1003 1224 436 1579 2015 440 1951 2391 

TOTAL 236 1493 1729 455 2341 2796 457 2813 3270 

Source: Regional Delegation MINEDUB 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

77 | P a g e  Chapter/Chapitre 6 : Education and technological innovations/ Education et 

innovations technologiques   

II. SECONDARY EDUCATION/ ENSEIGNEMENT SECONDAIRE 
II.1 INDICATORS/INDICATEURS 
GRAPHS/GRAPHIQUES 
Graph/Graphique 6.2 : The adjusted secondary school enrollment rate (%) in 2014/Taux de 
scolarisation au secondaire (ajusté) (%) en 2014 

 
Sources : INS/MICS 2014 
 
TABLES/TABLEAUX 
Table/tableau 6.20 : Indicators on secondary school enrollment/Indicateurs sur la scolarisation au 
secondaire 

  2014 2018 

High school completion rate /Taux d’achèvement au 
secondaire (%) 

SW/SO 96,6 78.3 

Cameroun  77,8 54.9 

Gender Parity Index (Secondary School)/Indice de 
parité entre les sexes (école secondaire) 

SW/SO 0,94 1.05 

Cameroun  0,92 0.98 

Sources : INS/MICS2014, CDHS 2018 
 

Table/tableau 6.21 :Regional Summary of Students-Teacher Ratio for the 2017/2018 School Year/ 
Récapitulatif régional du rapport enseignant- élève pour l’année scolaire 2017/2018 

Division/ Departements 

Secondary 
General/ Lycées 

Public 
Secondary 
Technical/ 

Lycées 
Techniques 

Confessional 
Schools/ 

Etablissements 
Privés 

Confessionnels 

Lay Private/ 
Etablissements 

Prives Laïcs 

Fako 1.15 1.12 1.9 1.5 

Kupe/M. 1.9 1.12 0.0 0 

Lebialem 0.0 00 1.15 0 

Manyu 1.5 1.9 1.1 0 

Meme 1.13 1.14 1.0 0 

Ndian 1.12 1.7 1.0 0 

TOTAL 13 1.9 1.4 1.8 

Source : INS/NIS-SW/SO 
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Table/tableau 6.22 : Regional Summary of Students-Teacher Ratio for the 2018/2019 School Year/ 
Récapitulatif régional du rapport enseignant- élève pour l’année scolaire 2018/2019 

Division/ Département 

Secondary 
General/ 

Lycées 

Public 
Secondary 
Technical/ 

Lycées 
Techniques 

Confessional 
Schools/ 

Etablissements 
Privés 

Confessionnels 

Lay Private/ 
Etablissements 

Prives Laïcs 

Fako 1.11 1.10 1.8 1.7 

Kupe/M. 1.02 1.01 0.7 1.25 

Lebialem 00 00 00 00 

Manyu 1.4 1.4 1.3 1.5 

Meme 1.3 1.3 1.3 1.5 

Ndian 1.1 1.1 00 00 

TOTAL 1.3 1.3 1.4 1.7 

Source : NIS-SW 
 
Table/tableau 6.23 :Regional Summary of Students-Teacher Ratio for the 2019/2020 School Year/ 
Récapitulatif régional du rapport enseignant- élève pour l’année scolaire2019/2020 

Division/ Département 
Secondary 
General/ 
Lycées 

Public 
Secondary 
Technical/ 
Lycées 
Techniques 

Confessional 
Schools/ 
Etablissements 
Privés 
Confessionnels 

Lay Private/ 
Etablissements 
Prives Laïcs 

Fako 1.12 1.11 1.10 1.11 

Kupe/M. 1.12 1.06 1.9 1.39 

Lebialem 1.00 00 1.12 00 

Manyu 1.90 1.5 1.5 1.8 

Meme 1.14 1.2 1.15 1.27 

Ndian 1.70 1.7 1.16 1.14 

TOTAL 1.90 1.4 1.11 1.17 

Source : INS/NIS-SW/SO 
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II.2 OFFICIAL EXAMINATION RESULTS/RÉSULTATS DES EXAMENS OFFICIELS    
Table/tableau 6.24: Registration and results statistics for end of course/certificate examinations 
from 2016 to 2020/ Statistiques sur les inscriptions et de résultats aux examens de fin de 
cours/certificat de 2016 à 2020 

Exam Status/statut 2016 2017 2018 2019 2020 

Common 
Entrance/entrée en 
6ème/ 

Registered/inscrits 779 771 572 207 282 

Sat/composé 771 730 554 207 276 

Pass/réussi 580 608 426 156 189 

% Pass/de réussite 75.23% 83.29% 76.90% 75.73% 68.48% 

Ordinary Levels 

Registered/inscrits 1584 1632 987 298 332 

Sat/compsé 1554 1549 954 297 326 

Pass/réussi 593 858 635 242 244 

% Pass/de réussite 31.11% 55.39% 66.56% 81.48% 74.85% 

CAPI 

Registered/inscrits 3398 3535 1416 902 797 

Sat/compsé 3362 1597 1338 894 779 

Pass/réussi 1383 438 954 768 647 

% Pass/de réussite 41.14% 27.43% 71.30% 85.91% 83.06% 

CAP(TST+ESF) 

Registered/inscrits 587 680 416 293 177 

Sat/compsé 579 359 402 291 176 

Pass/réussi 334 85 167 235 124 

% Pass/de réussite 57.69% 23.68% 41.54% 80.76% 70.45% 

CAPIEMP 

Registered/inscrits 1067 935 900 457 580 

Sat/compsé 1050 836 880 453 573 

Pass/réussi 983 679 808 434 545 

% Pass/de réussite 93.62% 81.22% 91.82% 95.81% 94.11% 

CAPIET 

Registered/inscrits 258 159 115 52 52 

Sat/compsé 258 152 115 52 51 

Pass/réussi 251 143 112 52 51 

% Pass/de réussite 97.29% 94.08% 97.37% 100.0% 100.0% 

ENIEG 

Registered/inscrits 772 189 120 122 178 

Sat/compsé 753 182 108 114 171 

Pass/réussi 571 182 108 114 171 

% Pass/de réussite 75.83% 100.0% 100.0% 100.0% 100.0% 

ENIET 

Registered/inscrits 165 37 20 06 32 

Sat/compsé 154 33 12 05 31 

Pass/réussi 115 31 12 05 30 

% Pass/de réussite   100.0% 100.0% 96.77% 

Source: RD SECONDARY EDUCATION  SW/DR ENSEIGNEMENT SECONDAIRE 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

80 | P a g e  Chapter/Chapitre 6 : Education and technological innovations/ Education et 

innovations technologiques   

Table/tableau 6.25: Registration and results statistics for end of course/certificate examinations 
from 2016 to 2020/ Statistiques des inscriptions et de résultats aux examens de fin de 
cours/certificat de 2016 à 2020 

Exam Stratus 2016 2017 2018 2019 2020 

Total DECC 

Registered/inscrits 8.610 7.938 4.546 2.337 2.430 
Sat/compsé 8.481 5.438 4.546 2.337 2.430 
Pass/réussi 4.810 3.024 3.222 2.006 2.001 
% Pass/de réussite 56.72% 55.61% 73.85% 86.73% 83.97% 

Probatoire ESG 

Registered/inscrits 1262 1198 714 270 404 
Sat/compsé 1262 1160 695 262 392 
Pass/réussi 593 544 449 119 186 
% Pass/de réussite 47.00% 46.90% 64.60% 45.42% 47.44% 

Baccalaureat 
ESG 

Registered/inscrits 900 913 720 311 303 
Sat/compsé 893 884 706 309 298 
Pass/réussi 537 363 417 158 144 
% Pass/de réussite 59.73% 41.06% 59.07% 51.03% 48.32% 

Total OBC 

Registered/inscrits 2162 2111 1434 581 707 
Sat/compsé 2155 2044 1401 571 690 
Pass/réussi 1130 907 866 277 330 
% Pass/de réussite 52.54% 44.37% 61.81% 48.51% 47.83% 

Total  
DECC+OBC 

Registered/inscrits 10.772 10.049 5.980 2.918 3.137 
Sat/compsé 10.636 7.482 5.768 2.884 3.037 
Pass/réussi 5.940 3.931 4.088 2.283 2.331 
% Pass/de réussite 55.85% 52.54% 70.92% 79.16% 75.85% 

O/L General 

Registered/inscrits 36.539 NA 16.049 9.908 14.073 
Sat/compsé 30.861 NA 15.914 8.423 13.851 
Pass/réussi 11.908 NA 7.684 4.207 7.295 
% Pass/de réussite 38.59% NA 48.28% 49.95% 52.67% 

A/L General 

Registered/inscrits 15.251% NA 9.944 4.331 8.587 
Sat/compsé 15.218 NA 9.599 4.226 8.394 
Pass/réussi 8.940 NA 5.858 3.115 5.662 
% Pass/de réussite 58.75% NA 61.03% 73.71 67.45% 

O/L Technical 
(ITVE) 

Registered/inscrits 3.667 NA 1.914 2.838 3.856 
Sat/compsé 3.069 NA 1.847 2.721 3.802 
Pass/réussi 1.188 NA 1.119 1.827 1.534 
% Pass/de réussite 38.71% NA 60.58% 67.14% 40.35% 

A/L Technical 
(ATVE) 

Registered/inscrits 1.713 NA 1.727 1.644 2.376 
Sat/compsé 1.687 NA 1.695 1.632 2.313 
Pass/réussi 961 NA 1.280 1.458 1.550 
% Pass/de réussite 56.97% NA 75.5% 89.34% 67.01% 

BACC et al 

Registered/inscrits 3.041 NA NA NA NA 
Sat/compsé 3.003 NA NA NA NA 
Pass/réussi 1.807 NA NA NA NA 
% Pass/de réussite 60.17% NA NA NA NA 

Total GCE Registered/inscrits 60.211 NA NA NA NA 
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Exam Stratus 2016 2017 2018 2019 2020 
Board Sat/compsé 53.838 NA NA NA NA 

Pass/réussi 24.804 NA NA NA NA 
% Pass/de réussite 46.07% NA NA NA NA 

Source : GCE Board 
 

II.2 SCHOOL DEMAND IN SECONDARY EDUCATION/ DEMANDE SCOLAIRE DANS 
L’ENSEIGNEMENT SECONDAIRE 
Table/tableau 6.26: Number of Students, Staff and Classrooms per Division from 2019/2020 to 
2021/2022 in General Secondary Schools/ Effectif des élèves, du personnel,  salles de classe par 
département pour les années scolaires de 2019/2020 à 2021/2022 dans les lycées d’enseignement 
général 

Academic 
year/ 
Année 
académiqu
e 

  Students/ Élèves Staff/ Personnel Classrooms/ Salles de classe 

Division/ 
Départ. 

Boys / 
Garçons 

Girls/ 
Filles 

Total 
Male/ 

Hommes 
Female/ 
Femmes 

TOTAL P SP TEMP. TOTAL 

2019/2020 

Fako 11695 16314 28009 759 1150 1509 454  22 476 

Kupe/M. 180 210 390 280 106 386 165  39 204 
Lebialem 00 00 00 243 109 2 129  15 144 

Manyu 998 1415 2413 210 175 385 233  31 264 

Meme 2772 3390 6162 565 391 956 249  30 279 

Ndian 552 635 1187 192 56 248 142  22 164 

TOTAL 16197 21964 38161 2249 1987 3886 1372  159 1531 

2020/2021 

Fako 11832 16518 28350 924 1309 2233 514 0 0 514 

Kupe/M. 196 225 421 269 91 360 164 0 0 164 

Lebialem 23 74 97 243 107 350 129 0 0 129 

Manyu 1103 1584 2687 313 211 524 357 0 0 357 

Meme 2772 3390 6162 472 345 817 243 0 0 243 

Ndian 579 670 1249 160 89 249 158 0 0 158 

TOTAL 16505 22461 38966 2381 2152 4533 1565 0 0 1565 

2021/2022 

Fako 9725 16607 26332 925 1373 2298 514 0 0 514 

Kupe/M. 535 503 1038 270 120 390 164 0 0 164 

Lebialem 84 135 219 224 93 317 129 0 0 129 

Manyu 1198 1654 2849 296 198 494 357 0 0 357 

Meme 3128 5444 8572 483 370 853 243 0 0 243 

Ndian 555 690 1245 137 89 226 158 0 0 158 

TOTAL 15225 25030 40225 2335 2243 4578 1565 0 0 1565 

Source: RD Secondary Education sw / Source: DR des Enseignements Secondaires SO 
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Table/tableau 6.27: Number of Students, Staff and Classrooms per Division for 2017/2018, 
2018/2019  to 2021/2022 in Public Secondary Technical Schools/ Effectif des élèves, du personnel, 
salles de classe par département pour les années scolaires 2017/2018, 2018/2019, 
2019/2020 ,2020/2021 et 2021/2022 dans les lycées techniques 
 

Academic 
year/ Année 
académique 

 Students/ Élèves Personnel Classrooms/ Salles de classe 

Division/ 
Départ. 

Boys/ 
Garçons 

Girls/ 
Filles 

Total 
Male/ 

Hommes 
Female/ 
Femmes 

TOTAL P SP TEMP. TOTAL 

2017/2018 

Fako 4 483 1 279 5 762 223 262 485 132 0 12 144 

Kupe/M. 770 179 949 51 31 82 39 0 0 2 41 

Lebialem 1 172 406 1 578 108 41 149 66 0 6 72 

Manyu 1 628 337 1 965 138 73 211 72 0 10 70 

Meme 2 663 592 3 255 136 97 233 74 0 05 82 

Ndian 514 1 515 54 21 75 44 0 8 79 

TOTAL 11 230 2 794 14 024 710 525 1 235 427 0 43 470 

2018/2019 

Fako 5664 1477 7141 306 401 707 132 0 12 144 

Kupe/M. 443 216 659 44 27 71 39 0 02 41 

Lebialem 1355 438 1793 108 39 147 66 0 06 72 

Manyu 1038 207 1245 102 43 145 72 0 10 82 

Meme 3559 644 4203 207 139 346 74 0 05 79 

Ndian 285 62 347 39 23 62 44 0 08 52 

TOTAL 12344 3044 15388 806 672 1478 427 0 43 470 

 2019/2020 

Fako 5691 1997 7688 300 403 703 136 0 12 148 

Kupe/M. 40 02 42 40 23 63 39 0 2 41 

Lebialem 00 00 00 108 37 145 70 0 6 76 

Manyu 613 156 769 110 46 156 72 0 10 82 

Meme 478 141 619 217 140 357 74 0 5 79 

Ndian 313 88 401 37 20 57 44 0 8 52 

TOTAL 7135 2864 9591 812 669 1481 435 0 43 478 

2020/2021 

Fako 5691 1997 7688 588 793 1381 136 0 0 136 

Kupe/M. 46 7 53 104 65 169 39 0 2 41 

Lebialem 30 61 91 218 98 316 90 0 6 96 

Manyu 614 157 771 229 145 374 91 0 0 91 

Meme 478 141 619 324 272 596 74 0 5 79 

Ndian 313 88 401 127 60 187 65 0 38 103 

TOTAL 7172 2451 9623 1590 1433 3023 495 0 51 546 

2021/2022 

Fako 7322 2341 9663 641 828 1469 144 0 0 144 

Kupe/M. 501 41 542 170 109 279 39 0 2 41 

Lebialem 86 281 114 203 95 198 90 0 6 96 

Manyu 1198 1651 2849 225 142 367 91 0 0 91 

Meme 3128 5444 5572 325 281 606 74 0 5 79 

Ndian 555 690 1245 121 51 172 65 0 38 103 

TOTAL 12790 10195 22985 1685 1506 3191 503 0 51 554 

Source: RD secondary education SW / DR  desenseignements secondaires SO 
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Table/ Tableau 6.28: Number of Students, Staff and Classrooms per Division for 2017/2018, 
2018/2019 and 2019/2020,2020/2021,2021/2022 in Confessional Schools / Effectif des élèves, du 
personnel, salles de classe par département pour les années scolaires 2017/2018, 2018/2019 et 
2020/2021,2021/2022 dans les collèges confessionnels 

Academic 
year/ Année 
académique 

 Students/ Élèves Staff/ Personnel Classrooms/ Salles de classe 

Division 
/Département 

Boys/ 
Garçons 

Girls/ 
Filles 

Total 
Male/ 

Hommes 
Female/ 
Femmes 

TOTAL P SP TEMP TOTAL 

2017/2018 

Fako 1534 2472 4006 162 307 499 194 00 03 197 

Kupe/M. 00 00 00 00 00 00 11 00 00 11 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 07 03 00 10 

Manyu 22 131 153 08 02 10 42 00 00 42 

Meme 11 04 15 16 09 25 65 00 00 65 

Ndian 00 00 00 00 00 00 07 00 00 07 

TOTAL 1573 2411 4184 186 318 504 266 03 03 272 

2018/2019 

Fako 1682 2570 4254 307 234 541 194 00 03 197 

Kupe/M. 42 45 87 09 04 13 11 00 00 11 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 07 03 00 10 

Manyu 156 237 392 76 45 121 42 00 00 42 

Meme 173 159 332 32 18 50 65 00 00 65 

Ndian 00 00 00 00 00 00 07 00 00 07 

TOTAL 2055 3011 5066 424 301 727 266 03 03 272 

2019/2020 

Fako 2044 3556 5600 307 234 541 194 00 03 197 

Kupe/M. 54 59 123 09 04 13 11 00 00 11 

Lebialem 97 00 97 07 01 08 07 00 03 10 

Manyu 191 364 555 76 45 121 42 00 00 42 

Meme 363 411 774 32 18 50 65 00 00 65 

Ndian 85 75 160 08 02 10 07 00 00 07 

TOTAL 2834 4475 7309 439 304 753 266 00 06 272 

2020/2021 

Fako 2044 3647 5691    229 0 0 229 

Kupe/M. 79 89 168    8 0 0 8 

Lebialem 2 3 5    7 0 0 7 

Manyu 252 442 694    26 0 0 26 

Meme 2501 3740 1241    98 0 0 98 

Ndian 85 75 160    19 0 0 19 

TOTAL 2972 4996 7968    387 0 0 387 

22021/202 

Fako 3245 4992 8237    229 0 0 229 

Kupe/M. 151 228 379    8 0 0 8 

Lebialem 63 59 122    7 0 0 7 

Manyu 439 707 1146    26 0 0 26 

Meme 1094 1711 2805    98 0 0 98 

Ndian 88 116 204    19 0 0 19 

TOTAL 5080 7813 12893    387 0 0 387 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW / DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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Tabl/tableau 6.29 :Number of Students, Staff and Classrooms per Division for 2019/2020 
,2020/2021 and 2021/2022 in Lay Private Schools/ Effectif des élèvess, du personnel, salles de 
classe par département pour les années scolaires 2019/2020,2020/2021 et 2021/2022 dans les 
collèges privés- laïcs 

Academic 
year/ Année 
académique 

 Students/ Élèves Personnel/ Staff Classrooms/ Salles de classe 

Division/ 
Département 

Boys/ 
Garçons 

Girls/ 
Filles 

Total 
Male/ 

Homme
s 

Female
/ 

Femme
s 

TOTA
L 

P SP TEMP TOTAL 

2017/2018 

Fako 796 1345 2141 162 307 469 358   29   31   418   

Kupe/M. 00 00 00 00 00 00 10   0   1   11   

Lebialem 00 00 00 00 00 00 5   0   0   5   
Manyu 00 00 00 00 00 00 26   0   0   26   

Meme 00 00 00 00 00 00 280   0   0   280   

Ndian 00 00 00 00 00 00 16   4   5   25   

TOTAL 796 1345 2141 162 307 469 695   33   37   765   

2018/2019 

Fako 2289 3135 5424 583 207 790 428 43 28 499 

Kupe/M. 370 420 790 24 08 32 8 1 0 9 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 7 0 0 7 

Manyu 125 156 281 49 04 53 26 0 0 26 

Meme 42 57 99 14 06 22 146 0 0 146 

Ndian 00 00 00 00 00 00 21 0 7 28 

TOTAL 2826 3768 6594 670 227 897 636 44 35 713 

 2019/2020 

Fako 4829 5066 8915 8915 583 207 790 428 28 499 

Kupe/M. 636 516 1252 1252 24 08 32 8 0 9 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 00 7 0 7 

Manyu 152 250 250 402 49 04 53 26 0 26 

Meme 275 328 328 603 14 06 22 146 0 146 

Ndian 52 60 60 112 06 02 08 21 7 28 

TOTAL 4964 6320 11284 676 229 905 636 44 35 713 

2020/2021 

Fako 17701 25106 42807    479 _ _ 479 

Kupe/M. 636 616 1252    12 _ _ 12 

Lebialem       7 _ _ 7 

Manyu 152 250 402    20 _ _ 20 

Meme 211 333 544    279 _ _ 279 

Ndian 52 60 112    13 _ _ 13 

TOTAL 18752 26365 45117    810 _ _ 810 

2021/2022 

Fako 6964 10110 17074    479 0 0 479 

Kupe/M. 427 359 786    12 0 0 12 

Lebialem 0 0 0    7 0 0 7 

Manyu 306 447 753    20 0 0 20 

Meme 1076 1581 2657    279 0 0 279 

Ndian 160 225 385    13 0 0 13 

TOTAL 8933 12722 21655    810 0 0 810 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW / DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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Table/tableau 6.30 : Number of Students, Staff and Classrooms per Division for 
2019/2020,2020/2021 and 2021/2022 in Government Teachers’ Training Colleges/ Effectif des 
étudiants, du personnel, salles de classe par département pour les années scolaires 2019/2020, 
2020/2021 et 2021/2022 dans les ENIEG publics 
Academic 

year/ Année 
académique 

  Students/ Élèves Personnel/ Staff Classrooms/ Salles de classe 
Division / 
Département 

Boys / 
Garçons 

Girls / 
Filles Total 

Male / 
Hommes 

Female/ 
Femmes 

TOTA
L P SP TEMP. 

TOTA
L 

2017/2018 

Fako 06   107 113 11 138 158 15 0 5 20 
Kupe/M. 00   00 00 09 08 17 05 0 0 05 

Lebialem 00   00 00 10 12 22 05 0 0 05 

Manyu 17   50 77 17 14 31 07 0 0 07 
Meme 00  00 00 47 52 99 14 0 0 14 

Ndian 07   38 45 16 05 21 08 03 0 11 

TOTAL 30   205 235 120 223 343 52 03 5 60 

2018/2019 

Fako 94 142 236 21 122 142 10 0 6 16 

Kupe/M. 04 14 18 10 17 27 1 0 0 1 

Lebialem 00 00 00 11 11 22 3 0 0 3 

Manyu 06 35 41 08 13 21 7 0 0 7 

Meme 34 210 244 53 71 124 26 0 0 26 

Ndian 03 10 13 40 22 62 16 0 3 19 

TOTAL 189 363 552 143 346 479 63 0 9 72 

 2019/2020 

Fako 41 214 255 25 126 151 11 0 6 17 

Kupe/M. 10 24 34 10 17 27 5 0 0 5 

Lebialem 00 00 00 10 8 18 3 0 0 3 

Manyu 06 60 66 10 13 23 7 0 0 7 

Meme 136 185 321 55 70 125 26 0 0 26 

Ndian 06 16 22 40 22 62 16 0 3 19 

TOTAL 183 415 598 150 256 406 63 0 9 77 

2020/2021 

Fako 41 214 255 26 170 196 21 _ _ 21 

Kupe/M. 10 24 34 9 14 23 5 _ _ 5 

Lebialem    15 10 25 8 _ _ 8 

Manyu 12 120 132 9 15 24 26 _ _ 26 

Meme 136 185 321 58 78 136 30 _ _ 30 

Ndian 6 16 22 17 18 35 16 _ _ 16 

TOTAL 205 559 764 134 305 439 106 _ _ 106 

2021/2022 

Fako 15 106 121 21 169 190 21 _ _ 103 

Kupe/M. 17 13 30 10 15 25 5 _ _ 21 

Lebialem 0 0 0 15 10 25 8 _ _ 8 

Manyu 5 25 30 9 14 23 26 _ _ 26 

Meme 38 117 155 59 75 134 30 _ _ 30 

Ndian 4 5 9 14 16 30 16 _ _ 16 

TOTAL 79 266 345 128 299 427 106 _ _ 106 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW / DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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Table/tableau 6.31 : Number of Students, Staff and Classrooms per Division for 
2019/2020,2020/2021 and 2021/2022 Academic Year in Private Teachers’ Training Colleges/ 
Effectif des étudiants, du staff, salles de classe par département pour les années scolaires 
2019/2020, 2020/2021et 2021/2022 dans  les ENIEG privés 
 

Academic 
year/ Année 
académique 

  Students/ Élèves Personnel/ Staff Classrooms/ Salles de classes 

Division/ 
Département 

Boys/ 
Garçon

s 
Girls/ 
Filles Total 

Male/ 
Homme

s 
Female/ 
Femmes Total P SP TEMP 

TOTA
L 

2017/2018 

Fako 15   127 142 23  18   41 12   0   0   12   
Kupe/M. 00 00 00 00 00 00 0   0   0   0   
Lebialem 00 00 00 00 00 00 0   0   0   0   
Manyu 00 00 00 00 00 00 3   3   0   6   
Meme 00   00   00   00   00   00   6   6   0   12   

Ndian 00 00 00 00 00 00 3   0   0   3   

TOTAL 15 127 142 23 18 41 24   9   0   33   

2018/2019 

Fako 00 00 00 00 00 00 12 0 0 12 

Kupe/M. 00 00 00 00 00 00 0 0 0 0 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 0 0 0 0 

Manyu 00 00 00 00 00 00 4 2 0 6 

Meme 00 00 00 00 00 00 7 6 1 14 

Ndian 00 00 00 00 00 00 3 0 0 3 

TOTAL 00 00 00 00 00 00 26 8 1 35 

2019/2020 

Fako 03 47 50 07 08 15 12 0 0 12 

Kupe/M. 00 00 00 00 00 00 0 0 0 00 

Lebialem 00 00 00 00 00 00 0 0 0 00 

Manyu 00 00 00 00 00 00 3 3 0 06 

Meme 00 00 00 00 00 00 6 6 0 12 

Ndian 04 18 22 00 00 00 3 0 0 03 

TOTAL 07 65 72 07 08 15 24 9 0 33 

2020/2021 

Fako 3 47 50 7 62 69     
Kupe/M. _ _ _ _ __ _     
Lebialem _ _ _ _ _ _     
Manyu _ _ _ _ _ _     
Meme _ _ _ 4 12 16     
Ndian _ _ _ _ _ _     
TOTAL 3 47 50 11 74 85     

2020/2022 

Fako 4 34 38 8 77 85     
Kupe/M. _ _ _ _ _ _     
Lebialem _ _ _ _ _ _     
Manyu _ _ _ _ _ _     
Meme _ _ _ 3 20 23     
Ndian _ _ _ _ _ _     
TOTAL 4 34 38 11 97 108     

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW/ DR  DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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Table/tableau 6.32 : Global Number of Students, Staff and Classrooms per Section for 
2019/2020,2020/2021 ,2021/2022 AcademicYear / Effectif total des élèves, du personnel, salles de 
classe par section de 2019/2020,2020/2021,2021/2022 

Academic 
Year/ 
Année 

académique 

  
Section 

Students/ Élèves Staff/ Personnel Classrooms/ Salles de classes 

Boys / 
Garçons 

Girls/ 
Filles 

Total 
Male/ 

Hommes 
Female/ 
Femmes 

TOTAL P SP 
TEM

P. 
TOTAL 

20
17

/2
01

8 

Secondary 
general/lycée  

23390 19552 42942 1896 1836 3732 1212 124 112 1448 

Public Secondary 
Technical/lycée 
tecgnique 

5942 1695 7637 1021 976 1997 427 00 43 470 

Confessional/confes
sionnelle 

1573 2611 4184 186 318 504 266 03 03 272 

lay private/privée 
laic 

796 1345 2141 162 307 469 466 36 100 602 

TOTAL 31701 25203 56904 3265 3437 6702 2371 163 258 2792 

20
18

/2
01

9 

Secondary 
general/lycée  

10521 15169 25690 2229 1948 4177 1212 124 112 1448 

Public Secondary 
Technical/lycée 
tecgnique 

3973 1117 5090 1333 1128 2461 427 00 43 470 

Confessional/confes
sionnelle 

2055 3011 5056 424 301 727 266 03 03 272 

lay private/privée 
laic 

2826 3768 6594 670 227 897 466 36 100 602 

TOTAL 19375 23065 42440 4656 3604 8262 2371 163 258 2792 

20
19

/2
02

0 

Secondary 
general/lycée  

16197 21964 38161 2249 1987 4236 1212 124 112 1448 

Public Secondary 
Technical/lycée 
tecgnique 

7135 2884 9419 812 669 1481 427 00 43 470 

Confessional/confes
sionnelle 

2834 4475 7309 439 304 753 266 03 03 272 

lay private/privée 
laic 

4964 6320 11284 676 229 905 466 36 100 602 

TOTAL 30830 35643 66773 4176 3189 7365 2371 163 258 2792 

20
20

/2
02

1 

Secondary 
general/lycée  

16505 22461 38966 2381 2152 4533 1565 _ _ 1565 

Public Secondary 
Technical/lycée 

tecgnique 
7172 2471 9623 1590 1433 3023 495 _ _ 495 

Confessional/con
fessionnelle 

2972 4996 7968    387 _ _ 387 

lay private/privée 
laic 

18752 26365 45117    810 _ _ 810 

TOTAL 45401 56293 101675        

20
21

/
20

22
 

Secondary 
general/lycée  

15225 25030 40225 2335 2243 4578 1565 _ _ 1565 
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Public Secondary 
Technical/lycée 
tecgnique 

12790 10195 22985 1685 1506 3191 495 _ _ 495 

Confessional/con
fessionnelle 

5080 7813 12893    387 _ _ 387 

lay private/privée 
laic 

8933 12722 21655    810 _ _ 810 

TOTAL 42028 55760 97788        

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW /DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
 

II.3 OFFRE SCOLAIRE DANS L’ENSEIGNEMENT SECONDAIRE 
 

Table/tableau 6.33 : School map of Public Schools in the Southwest Region from 2017/2018 to 
2019/2020/Carte scolaire des établissements publics du secondaire dans la région du Sud-Ouest de 
2017/2018 à 2021/2022 

 2017/2018 2018/2019 

Division/ 
Département 

G
H

S/
 

LC
 

G
B

H
S/

L

b G
SS

/ 

C
E

S 
G

B
SS

/ 

C
E

SB
 

G
T

H
S/

 

LT
 

G
T

C
/ 

C
E

T
IC

 

T
O

T
A

L
 

G
H

S/
 

LC
 

G
B

H
S/

 

LB
 

G
SS

/ 
C

E
S 

G
B

SS
/ 

G
T

H
S 

G
T

C
 

T
O

T
A

L
 

Fako 17 7 6 0 5 5 40 17 7 6 0 5 6 41 

Kupe/M 4 4 13 3 2 6 32 4 4 13 3 2 6 32 

Lebialem 9 3 6 3 3 9 33 9 3 6 3 3 9 33 

Manyu 10 2 26 3 2 15 58 10 2 26 3 2 15 58 

Meme 12 5 24 1 3 15 58 12 5 24 1 3 15 60 

Ndian 5 3 17 0 2 6 33 5 3 17  2 6 33 

TOTAL 57 24 92 10 17 56 256 57 240 92 10 17 57 257 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW//DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
 
Table/tableau 6.34 : School map of Public Schools in the Southwest Region in 2019/2020 
academic year / Carte scolaire des établissements scolaires publics du secondaire du Sud-Ouest au 
cours de l’année scolaire 2019/2020 

 2019/2020 

Division/ Département GHS/ LC GBHS/ LB GSS/ CES GBSS/ CESB GTHS GTC TOTAL 

Fako 17 7 6 0 6 4 41 

Kupe/M 4 4 13 3 2 6 32 

Lebialem 9 3 6 3 3 9 33 

Manyu 10 2 26 3 2 15 58 

Meme 12 5 24 1 3 15 60 

Ndian 5 3 17 0 2 6 33 

TOTAL 57 24 92 10 18 55 257 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW/DR  DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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Table/tableau 6.35 : School map of Public Schools in the Southwest Region in 2020/2021 
academic year / Carte scolaire des établissements publics du secondaire dans la région du Sud-
Ouest au cours de l’année scolaire 2020/2021 
 

 2020/2021 

Division/ Département GHS/ LC GBHS/ LB GSS/ CES GBSS/ CESB GTHS GTC TOTAL 

Fako 17 7 6 1 5 6 42 

Kupe/M 4 4 13 3 2 6 32 

Lebialem 9 3 6 3 3 9 33 

Manyu 10 3 25 4 2 15 59 

Meme 12 5 24 1 3 14 59 

Ndian 5 3 17 0 2 6 33 

TOTAL 57 25 91 12 17 56 258 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW/ DR  DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
 
Table/tableau 6.36 : School map of Public Schools in the Southwest Region in 2021/2022 
academic year / Carte scolaire des établissements publics du secondaire au Sud-Ouest au cours de 
l’année scolaire 2021/2022 
 

  2021/2022 

Division/ Département  GHS/ LC GBHS/ LB GSS/ CES GBSS/ CESB GTHS GTC TOTAL 

Fako  17 7 6 1 5 6 42 

Kupe/M  4 4 13 3 2 6 32 

Lebialem  9 3 6 3 3 9 33 

Manyu  10 3 25 4 2 15 59 

Meme  12 5 24 1 3 14 59 

Ndian  5 3 17 0 2 6 33 

TOTAL  57 25 91 12 17 56 258 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW/DR  DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO  
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Table/tableau 6.37 :Private Schools in the Southwest Region from 2019/2020 to 2021/2022 
Etablissements privés de la Région du Sud- Ouest pour les années académiques de 2019/2020 à 
2021/2022 

 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Division/ 
Département 

Confessional/ 
Confessionnel 

Lay private/ 
Privé laïc 

Confessional/ 
Confessionnel 

Lay private/ 
Privé laïc 

Confessional/ 
Confessionnel 

Lay private/ 
Privé laïc 

Fako 23 67 22 61 23 67 

Kupe/M. 1 4 1 4 3 7 

Lebialem 2 2 3 2 3 2 

Manyu 6 2 6 4 8 2 

Meme 6 26 7 8 7 11 

Ndian 1 2 1 3 2 4 

TOTAL 37 92 40 82 46 102 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW / DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
 
Table/tableau 6.38 : Training Colleges in the Southwest Region in 2019/2020,2020/2021 and 
2021/2022 /Situation des ENIEG dans la Région du Sud- Ouest pour les années académiques 
2019/2020,2020/2021 et 2021/2022 

 2019/2020 2020/2021  2021/2022 

Division/ 
Département 

Public 
Confessional/ 
Confessionnel 

Lay 
private/
privée 

laic 

Public 
Confessional/ 
Confessionnel 

Lay 
private 

Public 

Confessional
/ 

Confessionn
el 

Lay 
private
/privée 

laic 

Fako 2 1 2 2 1 2 2 1 2 

Kupe/M. 1 ///  ///  1   1   

Lebialem 1 ///  ///  1   1   

Manyu 1 ///  1 1  1 1   

Meme 2 ///  2 2  2 2  3 

Ndian 2 ///  1 2  1 2  1 

TOTAL 9 1 6 9 1 6 9 1 6 

Source: RD SECONDARY EDUCATION SW /DR DES ENSEIGNEMENTS SECONDAIRES SO 
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III.HIGHER EDUCATION/ENSEIGNEMENT SUPERIEUR 
III.1 SCHOOL DEMAND AND  OFFERINGS IN HIGHER EDUCATION/DEMANDE ET 
OFFRE SCOLAIRE DANS L’ENSEIGNEMENT SUPERIEUR 
III.1.1 University of Buea/ Université de Buea  
A-Demand University of Buea/demande scolaire à l’Université de Buéa 

Table/tableau 6.39 : Trends in student enrollment in ASTI/Evolution des inscriptions des 
étudiants à l’ASTI 

PROGRAMME 
2018-2019 2019-2020 

FEMALE MALE TOTAL FEMALE MALE TOTAL 

Professional b.a. in translation and intercultural 
studies-tra/int/ "License professionnelle en 
traduction et études interculturelles (TRA/INT)" 

0 0 0 6 2 8 

M.a. in translation-tra/Master en traduction 
(anglais A, français B) - TRA 

19 23 42 4 4 8 

Phd in translation and intercultural studies-
tis/Doctorat en traduction et études 
interculturelles - TIS 

0 1 1 0 0 0 

M.a. in interpretation-int/ Master en 
interprétation - INT 

12 2 14 2 0 2 

Postgraduate Diploma in Interpretation-
PGD/Diplôme d'études supérieures en 
interprétation - PGD 

0 0 0 0 0 0 

Pan African University Master of Arts in 
Translation-LITFR/Master en traduction - TRA 

0 0 0 0 0 0 

Pan African University Master of Arts in 
Conference Interpretation-AMCI/Master en 
interprétation de conférence - AMCI 

0 0 0 0 0 0 

M.a. in translation (english a, french b)-tra/ Master 
en traduction (anglais A, français B) - TRA 

58 22 80 26 14 40 

M.a. in translation (french a, english b)-tra/Master 
en traduction (français A, anglais B) - TRA 

31 19 50 0 2 2 

M.a. in translation (french a, english b, spanish c)-
tra/Master en traduction (français A, anglais B, 
espagnol C) - TRA 

4 12 16 0 0 0 

M.a. in interpretation (english a, french b)-
int/Master en interprétation (anglais A, français B) 
- INT 

1 0 1 2 0 2 

M.a. in interpretation (french a, english b)-
int/Master en interprétation (français A, anglais B) 
- INT 

2 1 3 0 0 0 

M.a. in translation (french a, english b, german c)-
tra/Master en traduction (français A, anglais B, 
allemand C) - TRA 

11 3 14 2 0 2 

Total 138 83 221 42 22 64 
Source: UB 
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Table/tableau 6.40: Trends in student enrollment in the Faculty of Agriculture and Verterinary 
Medicine /Tendances des inscriptions des étudiants à la Faculté d'Agriculture et de Médecine 
Vétérinaire 

Programme  2019-2020 2020/2021 

 F/F M/H Total F/H M/H Total 

Ph. D animal production-ap/Ph.D. en Production Animale - AP 2 1 3 3 4 7 

Ph. D fisheries -fis/Ph.D. en Pêches - FIS 0 0 0    

Bsc Crop Production-CP/B.Sc. en Production Végétale - CP 50 101 151 18 25 43 

Bsc Plant Health Management-PHM/B.Sc. en Gestion de la Santé des Plantes – 
PHM  

18 29 47 4 1 5 

Bsc Soil Science-SS/B.Sc. en Science du Sol – SS  10 9 19 0 0 0 

Bsc Agricultural Economics-AECO/B.Sc. en Économie Agricole - AECO 44 56 100    

Bsc Agribusiness-ABIS/B.Sc. en Agrobusiness - ABIS 3 4 7    

Professional M. Sc in Crop Production-CP/M.Sc. Professionnel en Production 
Végétale – CP  

16 15 31 0 0 0 

Professional M. Sc in Crop Protection-CP/M.Sc. Professionnel en Protection 
des Cultures - CP 

3 1 4 0 0 0 

M.Sc in Animal Production-ANP/M.Sc. en Production Animale - ANP 8 9 17    

Professional M. Sc in Agricultural Economics-AE/M.Sc. Professionnel en 
Économie Agricole – AE  

12 5 17    

B.Sc. In Animal Science-AGC/B.Sc. en Science Animale - AGC 27 42 69 19 38 57 

Professional M. Sc in Post-harvest Management-MPHT/M.Sc. Professionnel en 
Gestion Post-récolte - MPHT 

6 4 10 0 0 0 

Ph. D in Post-harvest Management-PPHT/Ph.D. en Gestion Post-récolte - PPHT 4 1 5    

Masters of ScienMaster en Sciences des Pêches et des Sciences Aquatiques - 
FASce in Fisheries and Aquatic Sciences-FAS/ 

4 1 5 5 9 14 

Ph. D in Agricultural Economics-AEB/ Ph.D. en Économie Agricole - AEB 7 3 10    

Ph. D in Fisheries and Aquatic Sciences-FAS/Ph.D. en Sciences des Pêches et 
des Sciences Aquatiques – FAS  

0 0 0 2 4 6 

Bsc Agriculture-ARG/B.Sc. en Agriculture - ARG 0 0 0    

B. Sc in fisheries-fis/B.Sc. en Pêches - FIS 7 7 14 10 8 18 

Professional M. Sc in Fisheries and Applied Aquaculture-FAA/ M.Sc. 
Professionnel en Pêches et Aquaculture Appliquées - FAA 

2 0 2 2 4 6 

Ph. D in Fisheries and Applied Aquaculture-FAA/Ph.D. en Pêches et 
Aquaculture Appliquées - FAA 

0 1 1 0 4 4 

M.Sc in Fisheries and Aquatic Sciences-FAS/M.Sc. en Sciences des Pêches et des 
Sciences Aquatiques - FAS 

8 9 17    

Ph. D in Fisheries and Aquatic Science-FAS/Ph.D. en Sciences des Pêches et des 
Sciences Aquatiques – FAS  

2 2 4    

Ph. D in Crop Protection-CRP/Ph.D. en Protection des Cultures vivrières - 
CRP 

0 1 1 0 0 0 

Ph. D in Crop Production-CPR/Ph.D. en Production Végétale - CPR 2 1 3 0 0 0 

B. Sc in food science and technology-fsc/B.Sc. en Technologie Alimentaire – 
FSC  

35 25 60 18 26 44 

B. Sc in forestry and wildlife-fow/B.Sc. en Foresterie et Faune - FOW 8 6 14 16 10 26 

B. Sc in veterinary medicine-dvm/B.Sc. en Médecine Vétérinaire – DVM  31 42 73 22 27 49 

Total  309 375 684    

Source: UB 
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Table/tableau 6.41: Trends in student enrollment in the Faculty of Arts/ tendances des 
inscriptions des étudiants à la facultés des Arts 
Programme 2018-2019 2019-2020 
 

F/F M/H Total F/F M/H Total 

B.A. in Literatures in English-LITENG/B.A. en Littérature  
Anglaise - LITENG 

124 12 136 159 14 173 

B.a. english-eng/B.A. en Anglais – ENG  122 15 137 175 32 207 

B.A. Performing and Visual Arts-PVA/B.A. en Arts du Spectacle 
et Arts Visuels – PVA  

35 15 50 69 28 97 

M.A. in English Language-ENG/M.A. en Langue Anglaise – 
ENG  

17 2 19 53 11 64 

M.A. Literatures in English-LIT/M.A. en Littérature Anglaise - 
LIT  

1 0 1 0 0 0 

M.A. in African Literature-AFLIT/M.A. en Littérature Africaine 
– AFLIT  

19 5 24 35 13 48 

M.A. in Comparative Literature-COMLIT/M.A. en Littérature 
Comparée - COMLIT 

0 0 0 0 0 0 

Phd in African Literature-AFLIT/Ph.D. en Littérature Africaine - 
AFLIT 

3 4 7 12 6 18 

B.a. english/french-engfre/B.A. en Anglais/Français - ENG/FRE 104 23 127 92 15 107 

M.A. Teaching of French as a Seond Foreign Language-
TFFL/M.A. en Enseignement du Français Langue Seconde - 
TFFL 

9 5 14 13 3 16 

B.a. french-fre/B.A. en Français - FRE 1 1 2 1 1 2 

B.a. history-his/B.A. en Histoire - HIS 62 95 157 81 109 190 

M.a. history-his/M.A. en Histoire - HIS 12 25 37 21 43 64 

Phd History-HIS/Ph.D. en Histoire – HIS  4 6 10 10 10 20 

B.a. theoretical linguistics-lin/B.A. en Linguistique Théorique – 
LIN  

122 18 140 143 31 174 

M.a. theoretical linguistics-lin/M.A. en Linguistique Théorique – 
LIN  

2 0 2 11 2 13 

Phd Theoretical Linguistics-LIN/Ph.D. en Linguistique 
Théorique – LIN  

0 0 0 4 2 6 

Phd Applied Linguistics-LIN/Ph.D. en Linguistique Appliquée – 
LIN  

11 3 14 23 8 31 

M.a. applied linguistics-alin/M.A. en Linguistique Appliquée - 
ALIN 

29 2 31 39 5 44 

Ph. D French Language and Linguistics-FRELIN/Ph.D. en 
Langue et Linguistique Françaises – FRELIN  

7 3 10 14 4 18 

M.a francophone literatures-mfl/M.A. en Littératures 
Francophones - MFL 

0 0 0 0 0 0 

Professional Masters in Peace Conflict and Security-PES/Masters 
Professionnels en Paix, Conflit et Sécurité - PES 

3 3 6 14 6 20 

Professional Masters in Heritage Sudies and Management-
HSM/Masters Professionnels en Études et Gestion du 
Patrimoine - HSM 

1 1 2 1 1 2 

Professional Masters in Language and Communication-BMC 
Masters Professionnels en Langue et Communication - BMC 

3 1 4 6 0 6 

M.a bilingual letters-bil/M.A. en Lettres Bilingues – BIL  4 0 4 4 0 4 

Total 695 239 934 980 344 1324 

Source: UB 
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Table/tableau 6.42: Trends in student enrollment in the Faculty of Education/ Tendances des 
inscriptions des étudiants à la Faculté d'éducation 

PROGRAMME 
2019-2020 2020/2021 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

B. Ed in curriculum studies/biology-CST/BIO/B. Ed en 
études de programme/biologie-CST/BIO  

19 16 35 11 4 15 

B. Ed in curriculum studies/chemistry-CST/CHM/B. Ed 
en études de programme/chimie-CST/CHM 

3 4 7 4 0 4 

B. Ed in curriculum studies/economics-CST/ECN/B. Ed 
en études de programme/économie-CST/ECN 

13 10 23 4 2 6 

B. Ed in curriculum studies/english-CST/ENG//B. Ed 
en études de programme/anglais-CST/ENG 

252 16 268 184 11 195 

B. Ed in curriculum studies/french-CST/FRE/B. Ed en 
études de programme/français-CST/FRE 

7 5 12 5 2 7 

B. Ed in curriculum studies/geography-CST/GEO/B. Ed 
en études de programme/géographie-CST/GEO 

148 113 261 137 98 235 

B. Ed in curriculum studies/history-CST/HIS/B. Ed en 
études de programme/histoire-CST/HIS 

227 93 320 200 72 272 

B. Ed in curriculum studies/mathematics-CST/MAT/B. 
Ed en études de programme/mathématiques-CST/MAT 

5 10 15 2 7 9 

B. Ed in curriculum studies/physics-CST/PHY/B. Ed en 
études de programme/physique-CST/PHY 

0 6 6 1 0 1 

M.Ed in curriculum studies-cst/M.Ed en études de 
programme-CST 

131 52 183 0 0 0 

PhD in curriculum studies-cst/PhD en études de 
programme-CST 

28 33 61 0 0 0 

B. Ed in Nursery and Primary Education(distance)-
DED/B. Ed en éducation préscolaire et primaire (à 
distance)-DED 

144 29 173 2 1 3 

M.Ed in Educational Foundations and Administr-
EFA/M.Ed en fondements éducatifs et administration-
EFA 

158 46 204 19 19 6 

Ph. D in Educational Foundations and Administr-
EFA/Ph. D en fondements éducatifs et administration-
EFA 

62 40 102 3 2 5 

B. Ed in Educational Psychology-EPY/B. Ed en 
psychologie éducative-EPY 

730 194 924 85 12 97 

M.Ed in Educational Psychology-EPY/M.Ed en 
psychologie éducative-EPY 

137 38 175 5 2 7 

Ph. D in Educational Psychology-EPY/Ph. D en 
psychologie éducative-EPY 

31 28 59 0 0 0 

B. Ed in Guidance and Counselling-GAC/B. Ed en 
orientation et conseil-GAC 

0 0 0 0 0 0 

M.Ed in Guidance and Counselling-GAC/M.Ed en 
orientation et conseil-GAC 
  

148 20 168 0 0 0 
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PROGRAMME 
2019-2020 2020/2021 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

B. Ed in Special Education-SPE/B. Ed en éducation 
spécialisée-SPE 

268 79 347 26 7 33 

M.Ed in Special Education-SPE/M.Ed en éducation 
spécialisée-SPE 

56 11 67 12 3 15 

Ph. D in Special Education-SPE/Ph. D en éducation 
spécialisée-SPE 

3 0 3 0 2 2 

B. Ed in Educational Foundations and Administration-
EFA/B. Ed en fondements éducatifs et administration-
EFA 

2 1 3 5 2 7 

Ph. D in Library, Archival and Information Sciences-
LSE/Ph. D en sciences de la bibliothèque, des archives et 
de l'information-LSE 

11 2 13 563 123 686 

B. Ed in Curriculum Studies and Teaching/Biology-CST-
BIO/B. Ed en études de programme et 
enseignement/biologie-CST-BIO 

3 3 6 53 23 76 

Professional M.Sc. in library Archival and Information 
Science-MLAIS/M.Sc. Professionnel en sciences de la 
bibliothèque, des archives et de l'information-MLAIS 

10 4 14 5 4 9 

B. Ed in Curriculum Studies and Teaching-Geology-CST-
GLY/B. Ed en études de programme et enseignement-
géologie-CST-GLY 

0 3 3 0 0 0 

B. Ed in Curriculum Studies and Teaching-Computer 
Science-CST-CSC/B. Ed en études de programme et 
enseignement-informatique-CST-CSC 

0 2 2 50 4 54 

B. Ed in Curriculum Studies and Teaching-Law-CST-
LAW/B. Ed en études de programme et enseignement-
droit-CST-LAW 

7 4 11 176 40 216 

B.Ed in Curriculum Studies and Teaching-CST/B.Ed en 
études de programme et enseignement-CST 

0 0 0 24 1 25 

Professional Masters in Test Measurement and 
Evaluation-TME/Masters Professionnel en Test, Mesure 
et Évaluation-TME 

3 5 8 0 0 0 

Professional Masters in Educational Technology-
PMET/Masters Professionnel en Technologie Éducative-
PMET 

2 6 8 2 1 3 

B.Ed in Educational Leadership-EDL/B.Ed en leadership 
éducatif-EDL  

57 22 79 63 23 86 

TOTAL 2 665 895 3560 1641 452 2093 

Source: UB 
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Table/tableau 6.43: Trends in Student Enrollment in the Faculty of Engineering/ Tendances des 
inscriptions des étudiants à la Faculté de Génie 

PROGRAMME 2019/2020 2020/2021 
FEM/FEM M/H TOTAL FEM/FEM M/H TOTAL 

Electrical & Electronic 
Engineering/Génie électrique et 
électronique 

 

B.Sc in power systems 
engineering/B.Sc en génie des 
systèmes électriques 

16 90 106 22 80 102 

B.Sc in Telecommunication/B.Sc 
en télécommunication 

      

M.Sc in power systems 
engineering/M.Sc en génie des 
systèmes électriques 

5 18 23 4 31 35 

M.Sc in telecommunication & 
network engineering/M.Sc en 
télécommunication et ingénierie 
des réseaux 

6 11 17 3 19 22 

P.HD in power /Doctorat en 
énergie électrique 

1 1 2  7 7 

P.HD in telecommunication and 
network engineering/Doctorat en 
télécommunication et ingénierie 
des réseaux 

3 / 3 / 2 2 

Computer engineering/Génie 
informatique 

 

B.Sc in network/B.Sc en réseau 33 82 115 35 92 127 
B.Sc in Telecommunication/B.Sc 
en télécommunication 

      

B.Sc in software/B.Sc en logiciel       
M.Sc in Network Engineering & 
Security/M.Sc en ingénierie des 
réseaux et sécurité 

3 12 15 7 11 18 

M.Sc in Telecommunication/M.Sc 
en télécommunication 

      

M.Sc in software/M.Sc en logiciel / / / 2 21 23 
P.HD in Network Engineering & 
Security/Doctorat en ingénierie des 
réseaux et sécurité 

/ 1 1 1 3 4 

P.HD in 
Telecommunication/Doctorat en 
télécommunication 

      

P.HD in Software/Doctorat en 
logiciel 

      

B.Sc in civil engineering/B.Sc en 
génie civil 

/ / / 21 108 129 

Source: UB 
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Table/tableau 6.44: Trends in student enrollment in the Faculty of Health Sciences/ Tendances 
des inscriptions des étudiants à la Faculté des sciences de la santé 

PROGRAMME 2019-2020 2020/2021 

Fem/fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 
Bachelor of Nursing Sciences (BNS)-
NS/Bachelor en Sciences Infirmières 
(BNS)-NS 

153 36 189 / / 39 

Professional Masters in Nursing 
Education (MNE)-NE/Masters 
Professionnel en Éducation Infirmière 
(MNE)-NE 

9 0 9    

Bachelor of Medical Laboratory Sciences 
(BMLS)-MLS/Bachelor en Sciences de 
Laboratoire Médical (BMLS)-MLS 

115 61 176 / / 32 

Professional M.Sc in Medical 
Microbiology and Parasitology-
MMP/M.Sc. Professionnel en 
Microbiologie Médicale et Parasitologie-
MMP 

5 4 9    

Professional Masters in Chemical 
Pathology-CHP/Masters Professionnel 
en Pathologie Chimique-CHP 

3 2 5    

Professional Masters in Public 
Health(MPH)-PH/Masters Professionnel 
en Santé Publique (MPH)-PH 

109 70 179 / / 27 

Doctor of Medicine-MED/Doctorat en 
Médecine-MED 

340 321 661 / / 92 

Ph.D in Chemical Pathology-
CHP/Ph.D. en Pathologie Chimique-
CHP 

3 3 6 / / 1 

Ph.D in Medical Microbiology and 
Parasitology-MMP/Ph.D. en 
Microbiologie Médicale et Parasitologie-
MMP 

3 3 6 / / 1 

Ph.D in Public Health-PH/Ph.D. en 
Santé Publique-PH 

26 32 58 / / 4 

B.Sc. in Midwifery-MDW/B.Sc. en Sage-
Femme-MDW 

112 11 123 / / 40 

B.Sc. in Biomedical Science-BMS/B.Sc. 
en Sciences Biomédicales-BMS 

65 37 102 / / 25 

Masters in Medico-Surgical Nursing-
MSN/Masters en Soins Infirmiers 
Médico-Chirurgicaux-MSN 

26 6 32    

TOTAL 969 586 1555    
Source: UB 
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Table/tableau 6.45: Trends in Students Enrollement in the Faculty of Law and Political Science / 
Tendances des inscriptions des étudiants à la Faculté de Droit et de Science Politique 

Programmes 2018-2019 2019-2020 
Fem/Fem M/H TOTAL Fem/fem M/H TOTAL 

LL. B French Private Law-FPL/LL. B en Droit Privé 
Français-FPL 

11 12 23 37 37 64 

LL. B Law*-LAW/LL. B en Droit*-LAW 785 588 1373 507 380 887 
B. Sc Political Science*-POS/B. Sc en Science Politique*-
POS 

112 194 306 60 109 169 

B. Sc in Public Administration-PUA/B. Sc en 
Administration Publique-PUA 

424 288 712 462 271 733 

LL. B in Public Law-PUL/LL. B en Droit Public-PUL 55 47 102 36 34 70 
B. Sc in International Relations-IR/B. Sc en Relations 
Internationales-IR 

389 266 655 479 358 837 

B. Sc in Conflict Resolution -CR/B. Sc en Résolution 
des Conflits-CR 

112 79 191 118 92 210 

Professional Masters in Conflict Resolution and 
Security-PCR/Masters Professionnel en Résolution des 
Conflits et Sécurité-PCR 

19 17 36 13 14 27 

Ph. D in Conflict Resolution-CR/Ph. D en Résolution 
des Conflits-CR 

7 29 36 0 0 0 

LL.M in International Law-LAW/LL.M en Droit 
International-LAW 

56 101 157 43 24 67 

LL.M in Business Law-BUL/LL.M en Droit des Affaires-
BUL  

50 52 102 50 29 79 

Professional LL.M in Human Rights and Development-
HRD/LL.M Professionnel en Droits de l'Homme et 
Développement-HRD 

14 4 18 3 9 12 

Ph. D in Law-LAW/Ph. D en Droit-LAW  25 38 63 0 0 0 
Masters of Science in Public Administration-PUA/ 
Masters en Sciences de l'Administration Publique-PUA 

60 34 94 31 16 47 

Masters in Public Law-PUL/Masters en Droit Public-
PUL 

40 24 64 17 16 33 

Ph. D in Public Administration-PUL/Ph. D en 
Administration Publique-PUL 

7 4 11 1 5 6 

Professional Masters in Local Government and 
Administration-LGA/Masters Professionnel en 
Gouvernance Locale et Administration-LGA 

6 1 7 1 3 4 

Professional Masters in Public Administration-
MPA/Masters Professionnel en Administration 
Publique-MPA 

2 3 5 5 4 9 

Masters of Science in Political Science-POS/Masters en 
Science Politique-POS 

19 35 54 6 24 30 

Ph. D in Political Science-POS/Ph. D en Science 
Politique-POS 

3 5 8 6 5 11 

M.Sc in Conflict Resolution-COR/M.Sc en Résolution 
des Conflits-COR 

44 33 77 0 0 0 

M.Sc in International Relations-IRS/M.Sc en Relations 
Internationales-IRS 

31 20 51 0 0 0 

TOTAL 2 271 1 
874 

4145 1875 1420 3295 

Source: UB
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Table/tableau 6.46: Trends in Student Enrollment in the Faculty of Science/ Tendances des 
inscriptions des étudiants à la Faculté des sciences  

 2019-2020 2020/2021 

 Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

B.Sc Biochemistry -BCH/ B.Sc Biochimie -BCH 599 457 1056 544 409 953 
BSc in Molecular Biology-MB/BSc en Biologie 
Moléculaire-MB 

0 0 0 0 0 0 

Professional BSc Biochemistry and Molecular B-
PBMB/BSc Professionnel en Biochimie et Biologie 
Moléculaire -PBMB 

0 0 0 0 0 0 

M.Sc in Biochemistry -BCH/M.Sc en Biochimie -
BCH 

39 26 65 17 13 30 

Professional M.Sc in Molecular Biology and 
Biotechnology -MB/M.Sc Professionnel en 
Biologie Moléculaire et Biotechnologie -MB 

1 0 1 0 0 0 

Professional M.Sc in Molecular Epidemiology and 
Diagnostic Science-MDS/M.Sc Professionnel en 
Épidémiologie Moléculaire et Sciences 
Diagnostiques-MDS 

7 9 16 2 1 3 

PhD in Biochemistry -BCH/PhD en Biochimie -
BCH 

17 15 32 6 3 9 

B.Sc Botany-BOT/B.Sc Botanique-BOT 90 79 169 161 119 280 

M.Sc in Botany-BOT/M.Sc en Botanique-BOT 14 19 33 7 8 15 
Professional MSc Crop Protection -CP/M.Sc 
Professionnel en Protection des Cultures -CP 

0 0 0 0 0 0 

PhD in Botany -BOT/PhD en Botanique -BOT 15 12 27 2 2 4 

B.Sc Chemistry -CHM/B.Sc Chimie -CHM 61 60 121 52 69 121 

M.Sc in Chemistry -CHM/M.Sc en Chimie -CHM 19 18 37 9 8 17 

PhD in Chemistry -CHM/PhD en Chimie -CHM 8 10 18 0 3 3 
M.Sc in Computer Science-CSC/ M.Sc en 
Informatique-CSC 

2 0 2 0 0 0 

B.Sc Computer Science -CSC/B.Sc Informatique -
CSC 

48 252 300 82 294 376 

PhD Computer Science -CSC/PhD Informatique -
CSC 

0 0 0 0 0 0 

B.Sc Environmental Science -ENV/ 65 88 153 68 85 153 
Professional MSc in Natural Resource and 
Environmental Management-ENV/B.Sc Sciences 
de l'Environnement -ENV 

0 0 0 0 0 0 

B.Sc Geology-GLY/B.Sc Géologie-GLY 90 148 238 64 97 161 
MSc in Applied Geology -AGLY/MSc en Géologie 
Appliquée -AGLY 

35 70 105 20 29 49 

PhD in Applied Geology -AGLY/PhD en Géologie 
Appliquée -AGLY 

7 18 25 0 0 0 

B.Sc Mathematics -MAT/B.Sc Mathématiques -
MAT 

13 71 84 24 75 99 

MSc Mathematics -MAT/MSc Mathématiques -
MAT 

2 21 23 5 9 14 

PhD Mathematics -MAT/PhD Mathématiques - 3 14 17 2 8 10 
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 2019-2020 2020/2021 

 Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

MAT 

B.Sc Microbiology -MCB/B.Sc Microbiologie -
MCB 

382 258 640 420 231 651 

BSc in Parasitology -PGY/BSc en Parasitologie -
PGY 

30 12 42 35 31 66 

MSc in Microbiology -MCB/MSc en Microbiologie 
-MCB 

40 17 57 32 22 54 

PhD in Microbiology -MCB/PhD en Microbiologie 
-MCB 

33 46 79 4 8 12 

M.sc in Molecular Parasitology and Vector Biology 
-MPVB/M.Sc en Parasitologie Moléculaire et 
Biologie des Vecteurs -MPVB 

   8 2 10 

M.Sc in Molecular Parasitology and Vector Biology-
MPVB/M.Sc en Parasitologie Moléculaire et 
Biologie des Vecteurs-MPVB 

6 17 23    

Professional MSc in Epidemiology and Control of 
Infectious Diseases-ECID/M.Sc Professionnel en 
Épidémiologie et Contrôle des Maladies 
Infectieuses-ECID 

33 23 56 17 17 34 

Ph.D in Cellular and Molecular Parasitology –
CMP/Ph.D en Parasitologie Cellulaire et 
Moléculaire –CMP 

22 27 49 3 1 4 

B.Sc Physics -PHY/B.Sc Physique -PHY 16 50 66 17 45 62 
B.Sc Applied Physics -APHY/B.Sc Physique 
Appliquée -APHY 

7 43 50 8 30 38 

MSc Physics -PHY/MSc Physique -PHY 11 24 35 2 5 7 

PhD Physics -PHY/PhD Physique -PHY 5 11 16    

B.Sc Zoology -ZOO/B.Sc Zoologie -ZOO 29 24 53 31 20 51 
M.Sc Zoology (Options: Animal Physiology, 
Entomology and Parasitology-ZOO/M.Sc Zoologie 
(Options: Physiologie Animale, Entomologie et 
Parasitologie-ZOO 

18 15 33 6 9 15 

PhD Zoology-ZOO/PhD Zoologie-ZOO 15 25 40 1 3 4 
Professional M.Sc in Natural Resources and 
Environmental Management-NAREM/M.Sc 
Professionnel en Gestion des Ressources Naturelles 
et Environnementales-NAREM 

24 12 36 5 4 9 

Ph.D in Natural Resources and Environmental 
Management(NaREM)-NAREM/Ph.D en Gestion 
des Ressources Naturelles et Environnementales 
(NaREM)-NAREM 

7 4 11 0 1 1 

Professional Masters in Wetland Ecology and 
Management-MWEM/Masters Professionnel en 
Écologie et Gestion des Zones Humides-MWEM 

0 0 0 1 1 2 

Professional M.Sc in Field Epidemiology-
MFE/M.Sc Professionnel en Épidémiologie sur le 
Terrain-MFE 

13 15 28 0 0 0 

Animal Production-ANP/Production Animale-
ANP 

0 0 0 0 0 0 
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 2019-2020 2020/2021 

 Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

Fisheries and Animal Production-ZOO/Pêche et 
Production Animale-ZOO 

0 0 0 0 0 0 

Professional Masters in Disaster and Risk 
Management-DRM/Masters Professionnel en 
Gestion des Catastrophes et des Risques-DRM  

23 22 45 8 13 21 

Professional Masters in Industrial Chemistry.-
ICH/Masters Professionnel en Chimie 
Industrielle.-ICH 

15 31 46 10 4 14 

TOTAL 1 864 2 063 3927 1673 1679 3352 

Source: UB 
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Table/tableau 6.47: Trends in Student Enrollment in the Faculty of Social and Management 
Sciences/ Tendances des inscriptions des étudiants à la Faculté des Sciences Sociales et de Gestion 

 2018-2019 2019-2020 
 Fem/Fem M/H TOTAL Fem/Fem M/H TOTAL 

B. Sc ACCOUNTING-ACC/B. Sc 
COMPTABILITÉ-ACC 

555 391 946 1 043 681 1724 

B. Sc BANKING AND FINANCE-BNF/B. Sc 
BANQUE ET FINANCE-BNF 

316 155 471 565 281 846 

B. Sc ECONOMICS-ECN/B. Sc ÉCONOMIE-
ECN 

144 148 292 144 143 287 

M.Sc ACCOUNTING-ACC/M.Sc 
COMPTABILITÉ-ACC 

28 46 74 83 99 182 

M.Sc BANKING AND FINANCE-BF/M.Sc 
BANQUE ET FINANCE-BF 

9 21 30 10 20 30 

M.Sc ECONOMICS-ECN/M.Sc ÉCONOMIE-
ECN 

15 13 28 59 63 122 

M.Sc MANAGEMENT-MGT/M.Sc GESTION-
MGT 

45 33 78 57 39 96 

PH. D IN ACCOUNTING -ACC/PH. D EN 
COMPTABILITÉ -ACC 

0 0 0 0 0 0 

Ph. D in Economics-ECN/Ph. D en Économie-
ECN 

1 3 4 5 14 19 

Ph. D IN BANKING AND FINANCE-BF/Ph. 
D EN BANQUE ET FINANCE-BF 

1 0 1 0 0 0 

Ph. D in Management-MGT/Ph. D en Gestion-
MGT 

2 4 6 5 8 13 

B. Sc GEOGRAPHY-GEO/B. Sc 
GÉOGRAPHIE-GEO 

241 327 568 373 518 891 

M.Sc GEOGRAPHY-GEO/M.Sc 
GÉOGRAPHIE-GEO 

23 17 40 55 55 110 

B. Sc JOURNALISM AND MASS 
COMMUNICATION-JMC/B. Sc 
JOURNALISME ET COMMUNICATION DE 
MASSE-JMC 

575 118 693 870 152 1022 

M.Sc JOURNALISM-JMC/M.Sc 
JOURNALISME-JMC 

17 12 29 15 14 29 

Ph. D MASS COMMUNICATIONS-MC/Ph. 
D COMMUNICATIONS DE MASSE-MC 

1 0 1 2 2 4 

LL. B LAW-LAW/LL. B DROIT-LAW 434 305 739 291 224 515 

LL.M LAW-LAW/LL.M DROIT-LAW  0 0 0 0 0 0 

BARRISTER AT LAW (B.L)-LAW/AVOCAT 
AU BARREAU (B.L)-LAW 

0 1 1 0 0 2 

Ph. D LAW-LAW/Ph. D DROIT-LAW 1 1 2 1 14 15 

B. Sc Political Science-POS/B. Sc SCIENCE 
POLITIQUE-POS 

128 167 295 83 113 196 

M.Sc Political Science-POS/M.Sc SCIENCE 
POLITIQUE-POS 

0 1 1 0 2 2 

B. Sc SOCIOLOGY AND 
ANTHROPOLOGY-SOC/ANT/B. Sc 
SOCIOLOGIE ET ANTHROPOLOGIE-
SOC/ANT 

190 83 273 281 94 375 
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 2018-2019 2019-2020 
 Fem/Fem M/H TOTAL Fem/Fem M/H TOTAL 

M.Sc SOCIAL ANTHROPOLOGY-ANT/M.Sc 
ANTHROPOLOGIE SOCIALE-ANT 

6 1 7 14 6 20 

M.Sc SOCIOLOGY-SOC/M.Sc 
SOCIOLOGIE-SOC 

29 8 37 41 10 51 

Double Major in Women's Studies with 
Sociology-WGS/SOC/Double Majeure en 
Études sur les Femmes avec la Sociologie-
WGS/SOC 

117 7 124 144 8 152 

M.Sc Women and Gender Studies-WGS/M.Sc 
Études sur les Femmes et le Genre-WGS 

31 2 33 13 3 16 

Ph. D Gender and Development-GAD/Ph. D 
Genre et Développement-GAD 

1 0 1 12 4 16 

B. Sc Management-MGT/B. Sc GESTION-
MGT 

338 199 537 605 330 935 

Professional MBA in Accounting and Finance-
MBA -ACC/MBA Professionnel en 
Comptabilité et Finance-MBA -ACC 

4 4 8 21 19 40 

Professional MBA in Banking and Finance-
MBA-BAN/MBA Professionnel en Banque et 
Finance-MBA-BAN 

1 2 3 3 1 4 

Professional MBA in Management-MBA-
MSG/MBA Professionnel en Gestion-MBA-
MSG 

5 0 5 4 1 5 

Professional MBA in Marketing-MBA-
MRK/MBA Professionnel en Marketing-MBA-
MRK 

0 1 1 5 6 11 

Professional MBA in Project Management-MBA 
-PMSG/MBA Professionnel en Gestion de 
Projet-MBA -PMSG 

1 1 2 14 7 21 

Professional Masters in Corporate 
Communication-MCC/Masters Professionnel 
en Communication d'Entreprise-MCC 

4 3 7 8 5 13 

Professional Masters in Public Administration 
(MPA)-PA/Masters Professionnel en 
Administration Publique (MPA)-PA 

4 3 7 4 2 6 

Ph. D in Political Science-PPA/Ph. D en 
Science Politique-PPA 

7 4 11 9 9 19 

Double Major in Women's Studies with 
Journalism and Mass Communication-
WGS/JMC/Double Majeure en Études sur les 
Femmes avec le Journalisme et la 
Communication de Masse-WGS/JMC 

45 1 46 85 0 85 

Double Major in Women's Studies with Law-
WGS/LAW/Double Majeure en Études sur les 
Femmes avec le Droit-WGS/LAW 

93 6 99 110 10 120 

Double Major in Women's Studies with 
Management-WGS/MGS/Double Majeure en 
Études sur les Femmes avec la Gestion-
WGS/MGS 

11 0 11 12 0 12 
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 2018-2019 2019-2020 
 Fem/Fem M/H TOTAL Fem/Fem M/H TOTAL 

Double Major in Women's Studies with 
Accountancy-WGS/ACC/Double Majeure en 
Études sur les Femmes avec la Comptabilité-
WGS/ACC 

1 0 1 4 0 4 

Double Major in Women's Studies with 
Econimics-WGS/ECN/Double Majeure en 
Études sur les Femmes avec l'Économie-
WGS/ECN 

2 0 2 3 0 3 

Women's and Gender Studies-WGS/Études sur 
les Femmes et le Genre-WGS 

0 0 0 0 0 0 

Double Major in Women's studies with 
Banking and Finance-WGS/BNF/Double 
Majeure en Études sur les Femmes avec la 
Banque et la Finance-WGS/BNF 

0 0 0 0 0 0 

Professional Masters in Urban and Regional 
Planning-URP/Masters Professionnel en 
Urbanisme et Aménagement du Territoire-URP 

7 5 12 10 14 24 

Ph. D in Geography-GEO/Ph. D en 
Géographie-GEO 

1 1 2 6 7 13 

Ph. D in Sociology-SOC/Ph. D en Sociologie-
SOC 

20 6 26 25 14 39 

LL.M BUSINESS LAW-LAW-BUS/ LL.M 
DROIT DES AFFAIRES-LAW-BUS 

0 0 0 0 0 0 

LL.M INTERBATIONAL LAW-LAW-/ LL.M 
DROIT INTERNATIONAL-LAW-INT 

0 0 0 0 0 0 

Ph. D BANKING AND FINANCE-BNF// Ph. 
D BANQUE ET FINANCE-BNF 

0 0 0 0 0 0 

B. Sc ACCOUNTING-ACC/ B. Sc 
COMPTABILITÉ-ACC 

3 3 6 1 3 4 

TOTAL 3 457 2 103 5560 5 095 2 995 8090 

Source: UB 
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Table/tableau 6.48: Trends in Student Enrollment in the Higher Technical Teacher Training 
College/ Tendances des inscriptions des étudiants à l'École Normale Supérieure de l'Enseignement 
Technique 

PROGRAMME 2018-2019 2019-2020 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

DIPET I Building Construction-BC-I/IPET I 
Construction de bâtiments-BC-I 

11 27 38 9 37 46 

DIPET I Woodwork-WS-I/DIPET I Travail du bois-WS-
I 

4 31 35 3 26 29 

DIPET II Wood Science and Technology-WS-II/DIPET 
II Science et technologie du bois-WS-II 

2 11 13 3 6 9 

DIPET I Information Technology-IT-I/DIPET I 
Technologie de l'information-IT-I 

13 23 36 13 23 36 

DIPET I Fundamental Computer Sciences-FCS-I/ 
DIPET I Sciences informatiques fondamentales-FCS-I 

0 0 0 0 0 0 

DIPET I Electronics-ELT-I/DIPET I Électronique-ELT-I 5 15 20 4 10 14 

DIPET II Electronics-ELT-II/DIPET II Électronique-
ELT-II 

5 6 11 1 1 2 

DIPET I Mechanical Manufacturing-MM-I/DIPET I 
Fabrication mécanique-MM-I 

0 4 4 4 11 15 

DIPET I Automobile Mechanics-AM-I/DIPET I 
Mécanique automobile-AM-I 

5 24 29 1 10 11 

DIPET I Renewable Energy-RE-I/DIPET I Énergie 
renouvelable-RE-I 

0 0 0 0 0 0 

DIPET I Topography -TP-I/DIPET I Topographie-TP-I 5 9 14 7 6 13 

DIPET I Real Estate Management-RE-I/DIPET I 
Gestion immobilière-RE-I 

0 0 0 0 0 0 

DIPET I Information and Communication 
Technologies-ICT-I/DIPET I Technologies de 
l'information et de la communication-ICT-I 

0 0 0 0 0 0 

DIPET I Information Management and 
Communication-IMC-I/DIPET I Gestion de 
l'information et communication-IMC-I 

40 10 50 44 13 57 

DIPET I Accountancy-ACC-I/DIPET I Comptabilité-
ACC-I 

21 11 32 11 4 15 

DIPET I Marketing-MKT-I/DIPET I Marketing-MKT-I 22 6 28 27 6 33 

DIPET I Home Economics-HE-I/DIPET I Économie 
domestique-HE-I 

43 6 49 62 8 70 

DIPET I Fashion, Clothing and Textile-FCT-I/DIPET I 
Mode, vêtements et textile-FCT-I 

31 1 32 17 0 17 

DIPET I Tourism-TR-I/DIPET I Tourisme-TR-I 65 19 84 110 24 134 

DIPET I Hotel Management-HM-I/DIPET I Gestion 
hôtelière-HM-I 

42 9 51 51 2 53 

DIPET II Automobile Mechanics-AM-II/DIPET II 
Mécanique automobile-AM-II 

0 12 12 0 1 1 

DIPET II Mechanical Manufacturing-MM-II/DIPET II 
Fabrication mécanique-MM-II 

3 11 14 2 18 20 

DIPET II Building Construction-BC-II/DIPET II 
Construction de bâtiments-BC-II 

7 29 36 7 28 35 

DIPET II Agriculture-AG-II/DIPET II Agriculture-AG- 10 10 20 16 18 34 
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PROGRAMME 2018-2019 2019-2020 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

II 

DIPET II Information Technology-IT-II/DIPET II 
Technologie de l'information-IT-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Fundamental Computer Sciences-FCS-
II/DIPET II Sciences informatiques fondamentales-FCS-
II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Topography-TP-II/DIPET II Topographie-TP-
II 

0 0 0 0 7 7 

DIPET II Real Estate Management-RE-II/DIPET II 
Gestion immobilière-RE-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Information and Communication 
Technologies-ICT-II/DIPET II Technologies de 
l'information et de la communication-ICT-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Information Management and 
Communication-IMC-II/DIPET II Gestion de 
l'information et communication-IMC-II 

41 14 55 32 10 42 

DIPCO in Guidance Counselling-GC-II/DIPCO en 
Orientation et Conseil-GC-II 

59 16 75 113 20 133 

DIPET II LAW-LAW-II/DIPET II DROIT-DROIT-II 31 19 50 33 19 52 

DIPET II Accountancy-ACC-II/DIPET II Comptabilité-
ACC-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Marketing-MKT-II/DIPET II Marketing-MKT-
II 

39 18 57 22 11 33 

DIPET II Fashion, Clothing and Textile-FCT-II/DIPET 
II Mode, vêtements et textile-FCT-II 

13 1 14 8 1 9 

DIPET II Home Economics-HE-II/DIPET II Économie 
domestique-HE-II 

28 5 33 42 8 50 

DIPET II Science of Education-SE-II/DIPET II Science 
de l'éducation-SE-II 

42 9 51 54 9 63 

DIPET II Tourism-TR-II/DIPET II Tourisme-TR-II 49 18 67 83 24 107 

DIPET II Hotel Management-HM-II/DIPET II Gestion 
hôtelière-HM-II 

28 8 36 21 8 29 

DIPET II Electrotechnics-ETC-II/DIPET II 
Électrotechnique-ETC-II 

4 24 28 6 16 22 

DIPET I Electrotechnics-ETC-I/DIPET I 
Électrotechnique-ETC-I 

9 26 35 8 38 46 

DIPET I - Industrial Computing-INC/DIPET I - 
Informatique industrielle-INC 

10 20 30 4 11 15 

DIPET I - Management-MGT/DIPET I - Gestion-MGT 0 0 0 0 0 0 

DIPET II - Industrial Computing-INC/DIPET II - 
Informatique industrielle-INC 

5 14 19 2 7 9 

DIPET II Mechanical Design-MD-II/DIPET II 
Conception mécanique-MD-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPTE I Mechanical Design-MD-I/DIPET I 
Conception mécanique-MD-I 

8 16 24 3 8 11 

DIPET II Solar Energy-SEN-II/DIPET II Énergie 
solaire-SEN-II 

0 0 0 0 0 0 

DIPET II Information and Communication 
Technologies-ICT-CS/DIPET II Technologies de 

15 10 25 11 10 21 
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PROGRAMME 2018-2019 2019-2020 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

l'information et de la communication-ICT-CS 
DIPET I Real Estate Management I-REM-MG/DIPET I 
Gestion immobilière I-REM-MG 

28 16 44 41 20 61 

DIPET II Real Estate Management II-REM-MG/DIPET 
II Gestion immobilière II-REM-MG 

13 12 25 38 25 63 

DIPET I law-LWH I/DIPET I droit-LWH I/ 24 10 34 48 21 69 

Professional B. Tech in Banking and Finance-PBFB. 
Tech professionnel en Banque et Finance-PBF 

1 2 3 0 0 0 

Professional B. Tech in Accounting-PAC/B. Tech 
professionnel en Comptabilité-PAC 

3 0 3 9 4 13 

Professional B. Tech in Business Management-BM/B. 
Tech professionnel en Gestion des affaires-BM 

2 3 5 7 1 8 

Professional B. Tech in Marketing-MKT/B. Tech 
professionnel en Marketing-MKT 

4 1 5 10 2 12 

Professional B. Tech in Science of Education-PSE/B. 
Tech professionnel en Science de l'éducation-PSE 

4 0 4 5 4 9 

Professional B. Tech in Counseling and Organizational 
Psychology-PCO/B. Tech professionnel en Psychologie 
de l'orientation et organisationnelle-PCO 

1 3 4 0 0 0 

Professional B. Tech in Electrical Engineering-PEE/B. 
Tech professionnel en Génie électrique-PEE 

2 2 4 0 0 0 

Professional B. Tech in Agricultural Extension and 
Rural Development-PARD/B. Tech professionnel en 
Extension agricole et développement rural-PARD 

0 6 6 2 4 6 

Professional B. Tech in Animal Production-PAP/B. 
Tech professionnel en Production animale-PAP 

0 3 3 0 0 0 

Professional B. Tech in Agronomy-PAG/B. Tech 
professionnel en Agronomie-PAG 

4 2 6 0 0 0 

Professional B. Tech in Information and 
Communication Technology-PICT/B. Tech 
professionnel en Technologies de l'information et de la 
communication-PICT 

1 1 2 4 8 12 

Professional B. Tech in Bakery & Food Processing-
BFP/B. Tech professionnel en Boulangerie et 
Transformation alimentaire-BFP 

5 1 6 0 0 0 

Professional B. Tech in Mechanical and Production 
Engineering-MPE/ B. Tech professionnel en Génie 
mécanique et production-MPE 

0 2 2 0 0 0 

Professional B. Tech in Building & Structural 
Engineering-BSE/B. Tech profes IMCion Management 
and Communication (Duration, two years)-
IMC//sionnel en Génie du bâtiment et de la 
construction-BSE  

1 7 8 2 11 13 

  M.Tech in InformatM.Tech en Gestion de 
l'information et de la communication (Durée, deux 
ans)- 

10 8 18 0 1 1 

Ph. D in in Information Management and 
Communication-IMC// Ph. D en Gestion de 
l'information et de la communication-IMC 

2 4 6 5 3 8 

M.Tech in Home Economics-HEC/ M.Tech en 5 3 8 4 0 4 
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PROGRAMME 2018-2019 2019-2020 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

Économie domestique-HEC 

M.Tech in Textile and Clothing Technology-TCT/ 
M.Tech en Technologie textile et habillement-TCT 

2 0 2 2 0 2 

Ph. D in Home Economics-HEC/ Ph. D en Économie 
domestique-HEC 

0 0 0 0 1 1 

Ph. D in Fashion, Clothing and Textile -FCT/ Ph. D en 
Mode, vêtements et textile -FCT 

0 0 0 0 0 0 

M.Tech in Development and Finance (Duration two 
years)-DEF/ M.Tech en Développement et Finance 
(Durée deux ans)-DEF 

7 4 11 11 9 20 

M.Ed in Educational Administration and Planning 
(Duration, two years)-EAP/ M.Ed en Administration et 
Planification de l'éducation (Durée, deux ans)-EAP 

6 4 10 10 3 13 

M.Ed in Counselling and Differential Psychology 
(Duration, two years)-CDP/ M.Ed en Conseil et 
Psychologie différentielle (Durée, deux ans)-CDP 

1 2 3 1 1 2 

M.Tech in Electrical and Power Engineering (Duration, 
two years)-EPE/ M.Tech en Génie électrique et 
électrique (Durée, deux ans)-EPE 

0 4 4 0 0 0 

M.Tech in Renewable Energy (Duration, two years)-
REN/ M.Tech en Énergie renouvelable (Durée, deux 
ans)-REN 

0 0 0 0 2 2 

M.Tech in Applied Information Technology (Duration 
two years)-AIT/ M.Tech en Technologies de 
l'information appliquée (Durée deux ans)-AIT 

1 6 7 0 1 1 

M.Tech in Mechanical and Production Engineering 
(Duration, two years)-MEP/ M.Tech en Génie 
mécanique et production (Durée, deux ans)-MEP 

0 0 0 0 3 3 

M.Tech in Civil Engineering (Duration, two years)-
CIE// M.Tech en Génie civil (Durée, deux ans)-CIE 

0 6 6 0 6 6 

M.Tech in Tourism, Logistics and Hospitality 
Management (Duration, two years)-TLH/ M.Tech en 
Tourisme, Logistique et Gestion hôtelière (Durée, deux 
ans)-TLH 

4 2 6 0 5 5 

Ph. D in Tourism-TOU/ Ph. D en Tourisme-TOU 1 1 2 0 0 0 

M.Ed in Educational Administration and Planning 
(Duration, one year)-EAP/ M.Ed en Administration et 
Planification de l'éducation (Durée, un an)-EAP 

      3 0 3 

M.Ed in Counselling and Differential Psychology 
(Duration, one year)-CDP/ M.Ed en Conseil et 
Psychologie différentielle (Durée, un an)-CDP 

      2 2 4 

M.Tech in Information Management and 
Communication (Duration, one year)-IMC/ M.Tech en 
Gestion de l'information et de la communication 
(Durée, un an)-IMC 

      0 2 2 

M.Tech in Applied Information Technology (Duration 
one year)-AIT/ M.Tech en Technologies de 
l'information appliquée (Durée un an)-AIT 

      0 9 9 

M.Tech in Civil Engineering (Duration, one year)-CIE/ 
M.Tech en Génie civil (Durée, un an)-CIE 

      0 0 0 
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PROGRAMME 2018-2019 2019-2020 

Fem/Fem M/H Total Fem/Fem M/H Total 

M.Tech in Tourism, Logistics and Hospitality 
Management (Duration,one year)-TLH/ M.Tech en 
Tourisme, Logistique et Gestion hôtelière (Durée, un 
an)-TLH 

      8 2 10 

M.Tech in Agricultural Extension and Rural 
Development (Duration: two years)-AER/ M.Tech en 
Extension agricole et développement rural (Durée: deux 
ans)-AER 

      0 0 0 

M.Tech in Crop Production (Duration: Two years)-
COP/ M.Tech en Production végétale (Durée: deux 
ans)-COP 

      0 0 0 

M.Tech in Wood Science and Technology (Duration: 
Two years)-WST / M.Tech en Science et technologie du 
bois (Durée: deux ans)-WST 

      0 0 0 

M.Tech in Crop Production (Duration: One year)-
COP/ M.Tech en Production végétale (Durée: un an)-
COP 

      0 5 5 

M.Tech in Production Management (Duration: One 
Year)-PRM/ M.Tech en Gestion de la production 
(Durée: un an)-PRM 

      0 0 0 

M.Tech in Wood Science and Technology (Duration: 
One year)-WST/ M.Tech en Science et technologie du 
bois (Durée: un an)-WST 

      0 6 6 

M.Tech in Home Economics (Duration: One year)-
HEC/ M.Tech en Économie domestique (Durée: un 
an)-HEC 

      14 0 14 

Professional B. Tech in Crop Production-BCP/ B. Tech 
professionnel en Production végétale-BCP 

      3 3 6 

TOTAL 847 607 1454 1 063 623 1686 

Source: UB     
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B-Offring University of Buea/Offre scolaire à l’Université de Buéa 
Table/tableau 6.49: Ratio of students of higher education supervised by teachers of the University 
of Buea per school/ Ratio des étudiants de l'enseignement supérieur supervisés par des enseignants 
de l'Université de Buea par école 

 2013/2014 

 Student/ 
étudiant 

Teacher/ 
enseignant 

Student/Teacher 
Ratio/Ratio 

étudiant 
enseignant 

Faculty of Arts/faculté des arts 2251 67 34 

Faculty of Science/faculté des sciences 2975 125 24 

Faculty of Education/ faculté de l’education 2712 20 136 

Faculty of Engineering/faculté de Génie 400 8 50 

College of Technology/college de technologie 331 6 55 

Faculty of Social and Management 
Sciences/faculté des Sciences sociales et de 
gestion 

6769 71 95 

Faculty of Agriculture and Verterinary 
Medicine/ faculté d’agriculture et de 
médecine vétérinaire 

535 9 59 

Faculty of Health Sciences/faculté des sciences 
de la santé 

631 25 25 

ASTI/ASTI 191 12 16 

Total 16795 343 49 

Source : University of Buea/Université de Buéa 
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Table/tableau 6.50: Statistical distribution of teaching staff by faculty, sex, and grade at University 
of Buea in 2012/2013/ Répartition statistique du personnel enseignant par faculté, sexe et grade à 
l'Université de Buea en 2012/2013 

Faculties GTA INST A/L L AP P Global 

M F M F M F M F M F M F M F T 

Faculty of Arts/faculté 
des arts 

0 0 0 1 18 15 21 7 8 2 4 0 47 25 72 

Faculty of 
Science/faculté des 
sciences 

6 1 7  42 18 36 16 12 3 3 1 109 39 148 

Faculty of Education/ 
faculté de l’education 

0 0 0 0 8 5 4 1 4 1 1 0 17 7 24 

Faculty of 
Engineering/faculté de 
Génie 

0 0 0 0 6 0 1 0 0 0 1 0 8 0 8 

College of 
Technology/college de 
technologie 

0 0 0 0 6 0 2 0 0 0 0 0 8 0 8 

Faculty of Social and 
Management 
Sciences/faculté des 
Sciences sociales et de 
gestion 

0 0 0 3 45 14 23 6 8 2 0 0 76 25 101 

Faculty of Agriculture 
and Verterinary 
Medicine/ faculté 
d’agriculture et de 
médecine vétérinaire 

0 0 0 0 4 1 2 1 1 0 0 0 7 2 9 

Faculty of Health 
Sciences/faculté des 
sciences de la santé 

0 0 1 0 11 3 10 1 2 1 1 0 25 5 30 

ASTI/ASTI 0 0 0 0 5 2 4 1 1 0 0 0 10 3 13 

Total 6 1 8 4 145 58 106 33 32 9 10 1 307 106 413 

Source : University of Buea/Université de Buéa 
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III.2.2 NASLA, BUEA 
Demand NASLA 
Table/tableau 6.51: Provide the Statistics on student at Former CEFAM /NASLA per sex/ 
"Statistiques sur les étudiants au sein de l'ancien CEFAM / NASLA par sexe" 

 2020/2021 2021/2022 

Men/Homme 108 207 

Women/Femme 44 99 

Total  152 306 

Source: NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.52: Batch Provide the Statistics on student at Former CEFAM/NASLA per sex 
and branches/ Statistiques sur les étudiants de l'ancien CEFAM/NASLA par sexe et par filière. 

 2020/2021 

Branch/promotion Men /homme Women 
/femme 

Total 

Cycle 1 General administration 
/administration générale 

42 15 57 

Cycle 1 Finances and treasury/finance et 
trésor 

21 5 26 

Cycle 1 Technical services/services 
techniques 

18 4 22 

Cycle 2 27 20 47 

Total 108 44 152 

Source : NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.53: The success rate (%) of students at NASLA per Batch, Branch and Sex /Le taux 
de réussite (%) des étudiants à NASLA par promotion, filière et sexe.  

 2016/2018   2018/2019  2019/2021   2021/2022    

Branches/ Filières M F M F M F M F 

General Administration 
/administration générale 

100 100   100 97   

Finances and treasury/finance et 
trésor 

100 100   100 100   

Technical Services /services 
techniques 

100 97,68   100 100   

Cycle 2 100 99,22   100 99   

Source : NASLA, Buea 
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Table/tableau 6.54: Provide number of graduates at Former CEFAM per sex and branches/ 
nombre de diplômés de l'ancien CEFAM par sexe et par filières. 

 2020/2021 

Branch/filières Men/homme  Women 
/femme 

Total 

Cycle 1 General administration /générale 42 15 57 

Cycle 1 Finances and treasury/finances et 
trésor 

21 5 26 

Cycle 1 Technical services/services 
techniques 

18 4 22 

Cycle 2 27 20 47 

Total 108 44 152 

Source : NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.55:  Provide successful rate at Former CEFAM per branches/ Taux de réussite à 
l'ancien CEFAM par filières. 

Branch 2020/2021 2021/2022 

Cycle 1 General administration /générale 100 100 

Cycle 1 Finances and treasury/finances et 
trésor 

100 100 

Cycle 1 Technical services/services 
techniques 

100 100 

Cycle 2 100 100 

Total 100 100 

Source : NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.56:   Provide the Statistics on trainees at NASLA per sex/ les statistiques sur les 
stagiaires à NASLA par sexe. 

 2020/2021 2021/2022 

Men/hommes 207 207 

Women/femmes 99 99 

Total  306 306 

Source : NASLA, Buea 
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Table/tableau 6.57:   Provide the Statistics on trainers at NASLA per sex and branches in 
2021/2022/ les statistiques sur les formateurs à NASLA par sexe et par filière en 2021/2022. 

Branch  Men/hommes Women/femmes Total 

Cycle A 

AGPS 18 08 26 

EGFL 25 07 32 

Total A 43 15 58 

Cycle B 

AGPS 10 04 14 

EGFL 13 05 18 

Total B 23 09 32 

Cycle C 

AGPS 06 07 13 

EGFL 08 06 14 

Total C 14 13 27 

Total 80 37 117 

Source : NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.58:   Provide the Statistics on trainees at NASLA per sex and branches in 
2021/2022/ les statistiques sur les stagiaires à NASLA par sexe et par filière en 2021/2022. 

Branch  Men/hommes Women/femmes Total 

Cycle A 

AGPS 63 31 94 

EGFL 48 36 84 

Total A 111 67 178 

Cycle B 

AGPS 31 8 39 

EGFL 37 19 56 

Total B 68 27 95 

Cycle C 

AGPS 17 1 18 

EGFL 11 4 15 

Total C 28 5 33 

Total 207 99 306 

Source : NASLA, Buea 
Table/tableau 6.59: Provide number of graduates (certified) at NASLA per branches in 
2021/2022/ le nombre de diplômés (certifiés) à NASLA par filière en 2021/2022. 

Branch  Effectif 

Cycle A 

AGPS 87 

EGFL 76 

Total A 163 

Cycle B 

AGPS 37 

EGFL 54 

Total B 91 

Cycle C 

AGPS 16 

EGFL 14 

Total C 30 

Total 284 

Source : NASLA, Buea 
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Table/tableau 6.60:  Provide successful rate (%) at NASLA per sexand branches in 2021/2022/  
Taux de réussite (%) à NASLA par sexe et par filière en 2021/2022. 

Branch  Percentage/pourcentage 

Cycle A 

AGPS 92,6 

EGFL 90,5 

Total A 91,6 

Cycle B 

AGPS 94,9 

EGFL 96,4 

Total B 95,8 

Cycle C 

AGPS 88,9 

EGFL 93,3 

Total C 90,9 

Total 92,8 

Source : NASLA, Buea 
 
Table/tableau 6.61:  Provide the Statistics on trainees at NASLA per sex in 2022/2023/ les statistiques sur les 
stagiaires à NASLA par sexe en 2022/2023. 

Sex  /sexe Effectif 

Men/hommes 135 

Women/femmes 104 

Total  239 

Source : NASLA, Buea 
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Table/tableau 6.62:  Provide the Statistics on trainees at NASLA per RLA jobs in 2022/20231/  les 
statistiques sur les stagiaires à NASLA par emplois de RLA en 2022/2023. 

RLA Jobs 
Effectif 

Men 
/hommes 

Women/femmes  Total 

1-Territorial development officer/Agent de développement 
territorial 

17 08 25 

2-Secretary General of Council/Region/Secrétaire Général 
du Conseil/Région 

33 21 54 

3-Accounting Officer/Assistant Accounting Officerof RLA 
and their establishments/Agent Comptable/Assistant 
Comptable du RLA et de leurs établissements 

39 30 69 

4-Mangement of human resources /Gestion des ressources 
humaines 

08 03 11 

5-Budgetary and finance management officer/Assistant 
Budgetary and finance management officerof RLA and 
their establishments/Agent de gestion budgétaire et 
financière/Assistant Agent de gestion budgétaire et 
financière du RLA et de leurs établissements 

25 22 47 

6- Civil status officer/Assistant civil statusofficer of 
council/Officier de l'état civil/Assistant officier de l'état 
civil du conseil 

03 09 12 

7-General affairs officer/Assistant general affairs officer of 
RLA/Officier des affaires générales/Assistant officier des 
affaires générales du RLA 

28 5 33 

Total 135 104 2392 

Source : NASLA, Bue 
 
 

 
 

12022/2023 : From September 2022 to February 2023, NASLA hosted the second batch of in-service training . During this 

second edition, NASLA adopted the approach based on RLA jobs without distinction of cycles. En 2022/2023 : De 

septembre 2022 à février 2023, NASLA a accueilli la deuxième promotion de formation en service. Au cours de cette 

deuxième édition, NASLA a adopté une approche basée sur les emplois de RLA sans distinction de cycles. 

 
2This total only takes into considerationthe first choice of RLA jobs/ 

Ce total ne prend en compte que le premier choix d'emplois de RLA. 
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Table/tableau 6.63:  Provide number of graduates (certified) at NASLA per branches in 
2022/2023/ nombre de diplômés certifies à NASLA par filière pour l’année académique 
2022/2023 
 

RLA Jobs 
Number/Effectif 

Men/hommes  Women/femmes  Total 

1-Territorial development officer/Agent de 
développement territorial 

21 07 28 

2-Secretary General of Council/Region/Secrétaire 
Général du Conseil/Région 

51 19 70 

3-Accounting Officer/Assistant Accounting Officer of 
RLA and their establishments/Agent 
Comptable/Assistant Comptable de la RLA et de leurs 
établissements 

42 28 70 

4-Mangement of human resources /Gestion des 
ressources humaines 

08 05 13 

5-Budgetary and finance management officer /Assistant 
Budgetary and finance management officer of RLA and 
their establishments/Agent de gestion budgétaire et 
financière/Assistant Agent de gestion budgétaire et 
financière de la RLA et de leurs établissements 

29 28 57 

6- Civil status officer/Assistant civil statusofficer of 
council/Officier de l'état civil/Assistant Officier de l'état 
civil du conseil 

03 13 16 

7-General affairs officer/Assistant general affairs officer 
of RLA/Officier des affaires générales/Assistant Officier 
des affaires générales de la RLA  

12 17 29 

Total 166 117 2833 

Source : NASLA, Buea 

 
 

3 This total takes into consideration the certificates issued of the  first and second choice combined of RLA jobs. 
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Table/tableau 6.64:   Provide successful rate at NASLA per branches in 2022/2023/ Taux de 
réussite à NASLA par filière en 2022/2023 

Branch Percentage 

-Territorial development officer/Agent de développement territorial 100,0 
2-Secretary General of Council/Region/Secrétaire Général du 
Conseil/Région 

100,0 

3-Accounting Officer/Assistant Accounting Officer of RLA and their 
establishments/Agent Comptable/Assistant Comptable de la RLA et de 
leurs établissements 

100,0 

4-Mangement of human resources /Gestion des ressources humaines 100,0 
5-Budgetary and finance management officer /Assistant Budgetary and 
finance management officer of RLA and their establishments/Agent de 
gestion budgétaire et financière/Assistant Agent de gestion budgétaire et 
financière de la RLA et de leurs établissements 

100,0 

6- Civil status officer/Assistant civil statusofficer of council/Officier de 
l'état civil/Assistant Officier de l'état civil du conseil 

100,0 

7-General affairs officer/Assistant general affairs officer of RLA/Officier 
des affaires générales/Assistant Officier des affaires générales de la RLA  

100,0 

Overall/Ensemble 100,0 
Source : NASLA, Buea 
 
Offring NASLA/Offre scolaire à NASLA 
Table/tableau 6.65: The distribution of Female Teachers according to NASLA status/ répartition 
des femmes enseignantes selon le statut à NASLA  

Status 2016/2018 2018/2020 2019/2021 
Full Timers/temps plein 3 6 02 
Part timers/temps partiel 6 18 09 
Total 9 24 11 
Source: NASLA, BUEA 
 
Table/tableau 6.66:  Provide the Statistics on lecturers at Former CEFAM per sex and 
branches/statistiques sur les enseignants au CEFAM per sexe et filière 
 
 2020/2021 
Branch Men /hommes Women /femmes Total 
Cycle 1 General administration 
/administration générale 

15 05 20 

Cycle 1 Finances and treasury/Finances et 
trésor 

13 02 15 

Cycle 1 Technical services/ services 
techniques 

12 04 16 

Cycle 2 20 10 30 
Total 60 21 81 
Source: NASLA, BUEA 
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Table/tableau 6.67: Commodities at NASLA /commodités à NASLA 

Commodities/commodités Conference 
room/salle de 

conférence 

Staff room/salle 
du personnel 

Computer 
room/salle 

informatique 

Land 
title/titre 

foncier 

2013/2015 2 1 1 1 

2016/2018 2 1 1 1 

2018/2020 2 1 1 1 

Source: NASLA, BUEA 

 
III.2.3 ENAP, BUEA 
Table/tableau 6.68: Evolution of the Number of Home and Foreign Students/ Evolution du 
nombre d’étudiants camerounais et étrangers   

 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Home/nationaux 198 197 03 420 

Foreigners/étrangers 0 00 00 00 

Total 198 197 03 420 

Source: ENAP 
Table/tableau 6.69: Evolution of the Number of Students per Option and Gender/Evolution du 
nombre d’étudiants par option selon le genre 
Option 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H F/F Total M/H F/F T M/H F/F T M/H F/F T 

Prison 
warder/Gardie
n de prison 

01 / 01 00 00 00 00 00 00 00 00 00 

Prison chief 
warder/ gardien 
Chef de prison 

86 34 120 110 46 156 02 01 03 287 118 405 

Superintendent
/Surintendant  

34 13 47 27 04 31 00 00 00 00 00 00 

Prison 
Administrator/
Administrateur 
de prison 

23 10 33 07 03 10 00 00 00 12 03 15 

Total 144 57 201 144 53 197 02 01 03 299 121 420 
Source: ENAP 
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Table/tableau 6.70: Evolution of Success Rate of Students per Option and Sex/ Evolution du taux 
de réussite des étudiants par option et sexe  

Option 2017/2018 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Male Female Male Female Male Female Male female Male Female 
Prison warder/Gardien de 
prison 

98,26 100 0 0 / / / / / / 

Prison chief warder/ gardien 
Chef de prison 

100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

Superintendent/Surintendant  100 100 100 100 100 100 100 100 / / 

Prison 
Administrator/Administrateur 
de prison 

100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

 Source: ENAP  

Table/tableau 6.71: Teachers per Option and Sex in 2019/2020 to 2021/2022/Enseignants par 
option et sexe en 2019/2020 à 2021/2022 

 Option Male Female Total 
2019/2020 Prison warder/gardien de prison 21 04 25 

Prison chief warder/gardien chef de 
prison 

12 05 17 

Prison superintendent/ surintendant 
pénitentiaire. 

04 02 06 

prison administrator/administrateur de 
prison 

09 01 10 

Total 46 12 58 
2020/2021 Prison warder/gardien de prison 18 03 21 

Prison chief warder/gardien chef de 
prison 

17 06 23 

Prison superintendent/ surintendant 
pénitentiaire. 

03 03 06 

prison administrator/administrateur de 
prison 

08 02 10 

Total 46 14 60 
2021/2022 Prison warder/gardien de prison 19 03 22 

Prison chief warder/gardien chef de 
prison 

15 07 22 

Prison superintendent/ surintendant 
pénitentiaire. 

03 03 06 

prison administrator/administrateur de 
prison 

08 02 10 

Total 45 15 60 
 Source: ENAP 
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Table/tableau 6.72: Other Teachers in 2017/2018 to 2020/2021/autres enseignats de 2017/2018 à 
2020/2021 

 Permanent technicians/techniciens permanents Total 

2018/2019 

Soldiers/soldats 1 

Computer Scientists/informaticiens 2 

Sport teachers/Enseignants d’éducation physique 3 

CPJA/CPJA 1 

Total 7 

2019/2020 

Soldiers/soldats 1 

Computer Scientists/informaticiens 2 

Sport teachers/Enseignants d’éducation physique 3 

CPJA/CPJA 1 

Total 07 

2020/2021 

Soldiers/soldats 03 

Computer Scientists/informaticiens 02 

Sport teachers/Enseignants d’éducation physique 03 

CPJA/CPJA 01 

Total 09 

2021/2022 

Soldiers/soldats 03 

Computer Scientists/informaticiens 02 

Sport teachers/Enseignants d’éducation physique 03 

CPJA/CPJA 01 

Total 09 

Source: ENAP 
 
Table/ tableau 6.73: Commodities at ENAP/Commodités à l’ENAP 

Commodities/ 
commodités 

Classroom/salles 
de classe 

Conference 
room/salle de 
conférence 

Staff 
room/salle du 
personnel 

Computer 
room/salle 
informatique 

Land 
title/titre 
foncier 

2013/2014  0 0 1 Yes/oui 

2014/2015  0 0 1 Yes/oui 

2015/2016  0 0 1 Yes/oui 

2016/2017  0 0 1 Yes/oui 

Source: ENAP (The computer room is also used as conference room and staff room/ La salle 
d'ordinateurs est également utilisée comme salle de conférence et salle du personnel) 
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III.2.4 National Advanced School of Public Works Annex Buea (NASPW)/ Ecole nationale 
supérieure des Travaux Publics (ENSTP) 
 
Table/tableau 6.74: Evolution of the Number of Students per Option and Gender (Higher 
Technicians) from 2018/2019 to 2021/2022 National Advanced School of Public Works Annex 
Buea (NASPW)/ Evolution du nombre d'étudiants par option et par genre(techniciens supérieurs) 
à l'École Nationale Supérieure des Travaux Publics (ENSTP) Annex de Buea pour les années 
académiques 2018/2019 à 2021/2022. 

Option 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Civil engineering/Génie 
civil 

161 28 151 29 148 33 
149 34 

Rural engineering/Génie 
rural 

88 40 99 29 111 36 
102 43 

Land surveying/topographie 118 43 105 39 106 41 104 48 

Town planning/Urbanisme 48 30 53 38 68 40 68 37 

Total 415 141 408 135 433 150 423 162 
Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea 

 

Table/tableau 6.75: Evolution of the Number of Students per Option and Gender (Ordinary 
Technicians) from 2018/2019 to 2021/2022/Evolution du nombre d’étudiants par option et genre 
(technician) de 2018/2019 à 2021/2022 

Option 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Civil engineering/Génie 
civil 

161  28 164 29 278 29 
178 31 

Rural engineering/Génie 
rural 

88 40 85 48 79 63 
84 57 

Land surveying/topographie 118 43 109 50 112 48 130 43 

Town planning/Urbanisme 48 30 35 30 24 25 25 18 

Total 415 141 393 157 493 165 417 149 
Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea 
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Table/tableau 6.76: Evolution of the Number of Students per Option and Gender (Basic 
Technicians) from 2018/2019 to 2021/2022/ nombre d’étudiants par filière selon le genre 
(techniciens adjoints) de 2018/2019 à 2021/2022 

Option 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Civil engineering/Génie 
civil 

137 16 151 13 277 16 
177 21 

Rural engineering/Génie 
rural 

59 49 66 45 67 51 
76 45 

Land surveying/topographie 98 36 115 36 119 44 111 58 

Town planning/Urbanisme 28 17 25 12 39 24 44 32 

Total 322 118 357 106 502 135 408 156 
Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea 
  
Table/tableau 6.77: Evolution of the Number of Students per Option/Department at NASPW/ 
Evolution  du nombre d’étudiants par option/ filière à l’ENSTP 

Option 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Civil 
engineering/Génie 
civil 

432 73 466 71 703 78 

504 86 

Rural 
engineering/Génie 
rural 

252 113 250 122 257 150 

262 145 

Land 
surveying/topographie 

323 118 329 125 337 133 
345 149 

Town 
planning/Urbanisme 

138 78 113 80 131 89 
137 87 

 Total 1145 382 1158 398 1428 450 1248 467 

Source: Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea 
 
 
Table/tableau 6.78: The Total Number of Students at NASPW by Academic Year/ Nombre 
d’ étudiants à ENSTP selon les années académiques 

Status/statut 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Men/hommes 1145 1158 1428 1248 

Women/femmes 382 398 450 467 

Total 1527 1556 1878 1715 

Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea  



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

124 | P a g e  Chapter/Chapitre 6 : Education and technological innovations/ Education et 

innovations technologiques   

 
III.3.5 NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buéa 
Table/tableau 6.79: The Distribution of Female Teachers according to NASPW 
Status/distribution des enseignantes femmes selon le statut  à ENSTP 

Status/statut 2013/2014 2014/2015 2015/2016 

Full Timers/temps plein 0 0 0 

Part timers/temps partiel 12 14 18 

Total 12 14 18 

Source : NASPW annex Buea /ENSTP annexe Buea 
 
Table/tableau 6.80: The Number of Lecturers per Programme/Department at NASPW from 
2016/2017 to 2019/2020/nombre d’enseignants par programme/ département à l’ENSTP de 
2016/2017 à 2019/2020 

Programme 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2019/2020 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Departement de gestion         

Permanent 
lecturers/enseignants 
permanents 

6 0 6 1 4 1 4 1 

Part time 
lecturers/enseignants à 
temps partiel 

35 9 35 9 30 9 30 9 

Technical 
Departement/département 
technique 

        

Permanent 
lecturers/enseignants 
permanents 

6 1 6 1 06 0 6 0 

Part time 
lecturers/enseignants à 
temps partiel 

38 8 32 1 18 2 18 2 

Total 85 18 79 12 58 12 58 12 
Source : NASPW annex Buea/NSTP annexe Buéa  
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Table/tableau 6.81: Situation of academic staff in 2020/2021and 2021/2022/ "Situation du 
personnel académique en 2020/2021 et 2021/2022" 

Departments Number of 
permanent 
teachers/nombre 
d’enseignants 
permanents 

Observation for 
permanent 
teachers/observationsur 
les enseignants 
permanents 

Number of part 
time 
teachers/nombre 
d’enseignants à 
temps partiel 

Observation for part 
time 
teachers/observation 
des enseignants à 
temps partiel 

DTT 8 Some teach in both 
Department/certains 
enseignent dans les 
deux départements 

18 Some teach in both 
Department/ 
certains enseignent 
dans les deux 
départements 

DGE 8 Some teach in both 
Department/ certains 
enseignent dans les 
deux départements 

25 Some teach in both 
Department/ 
certains enseignent 
dans les deux 
départements 

TOTAL 16  43  

Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buéa 
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Table/tableau 6.82: Statistical Distribution of Teaching Staff per Option at NASPW from 
2016/2017 to 2021/2022/Répartition du personnel enseignant par option à l’ENSTP de 
2016/2017 à 2021/2022 

Academic 
year/année 
académique 

Option Number of male teaching 
staff/nombre d’hommes 
enseignants 

Number of female teaching 
staff/nombre de femmes 
enseignantes 

2016/2017 Basic technicians/techniciens de base 
Civil engineering/génie civil 24 3 
Rural engineering/Génie rural 24 3 
Land surveying/topographie 26 4 
Town planning/Urbanisme 30 2 
Total 104 12 
Ordinary technicians/techniciens 
Civil engineering/génie civil 31 2 
Rural engineering/Génie rural 28 4 
Land surveying/topographie 30 2 
Town planning/Urbanisme 28 7 
Total 117 15 
Higher technicians/techniciens supérieurs 
Civil engineering/génie civil 32 3 
Rural engineering/Génie rural 28 3 
Land surveying/topographie 29 3 
Town planning/Urbanisme 36 3 
Total 125 12 

2020/2021 Basic technicians/technicitiens adjoints 
Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 27 3 
Land surveying/topographie 25 3 
Town planning/Urbanisme 24  
Total 102 12 
Ordinary technicians/technicien 
Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 25 3 
Land surveying/topographie 30 3 
Town planning/Urbanisme 26 4 
Total 107 16 
Higher technicians/techniciens supérieurs 
Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 28 4 
Land surveying/topographie 27 5 
Town planning/Urbanisme 28 6 
Total 109 21 

 
2021/2022 

Basic technicians/techniciens 
adjoints 

  

Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 27 3 
Land surveying/topographie 25 3 
Town planning/Urbanisme 24  
Total 102 12 
Ordinary   
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Academic 
year/année 
académique 

Option Number of male teaching 
staff/nombre d’hommes 
enseignants 

Number of female teaching 
staff/nombre de femmes 
enseignantes 

technicians/techniciens 
Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 25 3 
Land surveying/topographie 30 3 
Town planning/Urbanisme 26 4 
Total 107 16 
Higher technicians/techniciens 
supériezurs 

  

Civil engineering/génie civil 26 6 
Rural engineering/Génie rural 28 4 
Land surveying/topographie 27 5 
Town planning/Urbanisme 28 6 
Total 109 21 

Source: NASPW annex Buea/ENSTP annexe Buea 

III.2.5 National Advanced School of Posts, Telecommunications and Information and 
Communication Technologies Annex Buea (SUP’PTIC)/ École Nationale Supérieure des Postes, 
Télécommunications et Technologies de l'Information et de la Communication, Annexe de Buea 
(SUP’PTIC). 
 
Table/tableau 6.83: Evolution statistics of students in SUP’PTIC BUEA/Evolution des étudiants à 
SU’PTIC buea 

N° CYCLES 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M F T M F T M F T 
1.  ATT 2 0 2 6 3 9 6 3 9 
2.  AEPT 0 1 1 6 4 10 6 4 10 
3.  TT1 19 4 23 30 5 35 30 5 35 
4.  CPT1 19 16 35 19 13 32 19 13 32 
5.  TT2 26 7 33 20 3 23 20 3 23 
6.  CPT2 19 9 28 17 15 32 17 15 32 
 TOTAL 85 37 122 98 43 141 98 43 141 

Source : SUPPTIC BUEA 
 
Table/tableau 6.84: Total Number of Students by Academic Year from 2015/2016 to 2019/2020 
(final year only)/nombre d’étudiants par année académique de 2015/2016 à 2019/2020 

Status 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2019/2020 

Men/hommes 74 / 124 75 

Women/femmes 31 / 68 37 

Total 105 / 192 112 
Source: SUP’PTIC annex Buea. 
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Table/tableau 6.85: Evolution of the Number of Students per Option and Gender from 2016/2017 
to 2019/2020; The National Advanced School of Posts, Telecommunications and Information and 
Communication Technologies Annex Buea (SUP’PTIC)/ Évolution du nombre d'étudiants par 
option et selon le genre de 2016/2017 à 2019/2020 à l'École Nationale Supérieure des Postes, 
Télécommunications et Technologies de l'Information et de la Communication, Annexe de Buea 
(SUP’PTIC). 

Option 2016/2017 2016/2017 2018/2019 2019/2020 
M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Postal Clerk/Commis des postes  6 6 / / 9 4 2 3 
Assistant telecommunication 
technician/Technicien assistant en 
télécommunications 

11 5 / / 8 1 5 0 

Telecommunication technician (final 
year)/ Technicien en 
télécommunications (dernière année) 

29 11 / / 30 7 14 3 

P&T controller (final year)/ 
Contrôleur P&T (dernière année) 

28 9 / / 15 22 12 13 

Total 74 31 / / 62 34 33 19 

Source: SUP’PTIC annex Buea 
 
III.3.6 ENSPT/SUP’PTIC annex Buea, BUEA 
Table/tableau 6.86: Distribution of Female Teachers from 2015/2016 to 2019/2020/répartition 
des femmes enseignantes de 2015/2016 à 2019/2020 

Status 2015/2016 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2019/2020 

Full 
timers/plein 
temps 

1 1  1 1 

Part 
timers/temps 
partiel 

6 6  11 11 

Total 7 7  12 12 
Source: ENSPT/SUP’PTIC annex Buea 
Table/tableau 6.87: Ratio of Students/Lecturers per Option from 2013/2014 to 2016/2017/ ratio 
étudiants/enseignants par option de 2013/2014 à2016/2017 
Status 2013/2014 2014/2015 2015/2016 2016/2017 

Postal Clerk/commis des postes 8 :21 8 :28 8 :20 8 :20 

Assistant Telecommunication 
Technician/technicien adjoint des 
télécommunications 

7 :15 7 :21 7 :11 8 :21 

Telecommunication 
Technician/technician des 
télécommunications 

6 :38 8 :35 7 :34 7 :16 

P&T controller (final year)/ contorleur des 
P&T 

8 :36 8 :30 8 :38 8 :40 

Source: ENSPT /SUP’PTIC annex Buea 
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Table/tableau 6.88: Statistical Distribution of Teaching Staff from 2014/2015 to 
2016/2017/répartition du personnel enseignant de 2014/2015 à 2016/2017 

 Option Basic Technicians/option 
technician de base 

Number of male 
teaching staff/ nombre 
de personnel homme 

enseignant 

Number of female 
teaching staff/ 

nombre de 
personnel femme 

enseignant 

Grade 

2014/2015 Postal Clerk/commis des postes 5 3 Inspectors 
Assistant Telecommunication 
Technician/technicien adjoint des 
télécommunications 

6 1 ITT/PLET 

Telecommunication 
Technician/technician des 
télécommunications 

5 1 ITT/PLET/
MSC 

P&T controller (final year)/ 
contorleur des P&T 

4 4 Inspectors/P
LET 

Total 20 9  
2015/2016 Postal Clerk/commis des postes 5 3 Inspectors/P

LET Assistant Telecommunication 
Technician/technicien adjoint des 
télécommunications 

6 1 ITT/PLET 
Telecommunication 
Technician/technician des 
télécommunications 

5 2 ITT/PLET/
MSC P&T controller (final year)/ 

contorleur des P&T 
4 4 Inspectors/P

LET Total 20 10  
2016/2017 Postal Clerk/commis des postes 5 3 Inspectors/P

LET Assistant Telecommunication 
Technician/technicien adjoint des 
télécommunications 

6 1 ITT/PLET 
Telecommunication 
Technician/technician des 
télécommunications 

5 2 ITT/PLET/
MSC P&T controller (final year)/ 

contorleur des P&T 
4 4 Inspectors/P

LET Total 20 10  

Source: SUP’PTIC annex Buea 
 
Table/tableau 6.89: The Success Rate of Students according to Branch and Gender from 
2015/2016 to 2019/2020 (in %)/taux de réussite d’étudiants par filière et genre de 2015/2016 à 
2019/2020 

Option 2015/2016 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2019/2020 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 
Postal Clerk/commis des 
postes 

100 100 / / / / 92,31 100 100 100 

Assistant Telecommunication 
Technician/technicien adjoint 
des télécommunications 

100 100 / / / / 100 100 100 100 

Telecommunication 
Technician/technician des 
télécommunications 

100 100 / / / / 97,4 100 100 100 

P&T controller (final year)/ 
contorleur des P&T 

100 100 / / / / 100 100 100 100 

Source: SUP’PTIC annex Buea 
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Table/tableau 6.90:  Success rate per sex and department from 2016/2017 to 2019/2020 (in %)/ 
taux de réussite selon le sexe et la filière de 2016/2017 à 2019/2020 

Option 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2019/2020 

M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Assistant telecoms 
technicians/technician 
adjoint des 
télécommunications 

100 100 100 100 100 100 100 100 

Potal cleks/commis des postes 100 100 96 100 92,31 100 100 100 

Telecoms technician Year I/ 
technician des télécoms 1ère 
année 

100 100 100 100 90 100 97,06 100 

Controllers Year I/ 
contrôleurs 1ère année 

100 100 100 100 100 100 100 96,55 

Telecoms technicians Year 
II/techniciens des télécoms 
2ème année 

100 100 100 100 97,4 100 100 100 

Controllers Year II/ 
contrôleurs 2ème année 

100 100 100 100 100 100 100 100 

Total 100 100 99.3 100 / 100 / / 
Source: SUP-PTIC annex Buea  
 
III.2.6 Pan African Institute for Development-West Africa (PAID-WA), Buea/Institut Panafricain 
pour le Développement-Afrique de l'Ouest (IPD-AO), Buea. 

 
Table/tableau 6.91: Evolution of Students in Training and Development Division of The Pan 
African Institute for Development-West Africa (PAID-WA), Buea from 2016/2017 to 2020/2022 / 
Évolution des étudiants dans la division de Formation et Développement de l'Institut Panafricain 
pour le Développement-Afrique de l'Ouest (IPD-AO), à Buea, de 2016/2017 à 2020/2022. 

Sex/sexe 2017/2018 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

M/H 201 150 312 91 140 

F/F 187 173 234 192 156 

Foreigner/étranger 20 10 10 3 / 

Total 388 323 546 286 296 

 Source: PAID-WA, Buea/ IPD-AO Buea 
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Table/tableau 6.92: Evolution of Students enrollement in the Institute of Commercial 
Management (ICM) at PAID-WA from2015/2016 to 2019/2020/ Évolution des inscriptions des 
étudiants à l'Institute de gestion de commerce (ICM) au PAID-WA de 2015/2016 à 2019/2020. 

Sex/sexe 2017/2018 2018/2019 2019/2020 2020/2021 

M/H 15 10 8 3 

F/F 20 15 12 7 

Total 35 25 20 10 

 Source : PAID-WA, Buea/ IPD-AO Buea  
Table/tableau 6.93: Evolution of the Number of Students per Programme at PAID-WA from 
2016/2017 to 2020/2021/ Évolution du nombre d'étudiants par programme au PAID-WA de 
2016/2017 à 2020/2021. 

 2016/2017 2017/2018 2018/2019 2020/2021 2021/2022 

Option M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Higher technical diploma 
in developmental studies 
(HTDDS)/ Diplôme 
Technique Supérieur en 
Études du Développement 
(DTSED) 

0 2 31 5 0 0 / / 8 4 

Bachelor of science (BSc) in 
developmental 
studies/Licence ès Sciences 
en Études du 
Développement (BSc) 

28 28 40 52 108 146 37 90 64 77 

Post graduate diploma in 
developmental 
studies/Diplôme de 
Troisième Cycle en Études 
du Développement 

1 1 3 2 0 0 / 2 / 1 

Masters in developmental 
studies/Master en Études 
du Développement 

67 80 49 90 126 166 54 100 68 74 

Total 96 111 123 149 234 312 91 192 140 156 

Sourc: PAID-WA, Buea/ IPD-AO Buea  
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Table/tableau 6.94: Evolution of the Number of Students per Programme at PAID-WA/ 
Évolution du nombre d'étudiants par filière à PAID-WA 

 2018/2019 2019/2020 2020/2021 

Program/programme M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Human resource 
development/Développement des 
ressources humaines 

4 3 2 2 / 2 

Marketing, advertising and public 
relations/Marketing, publicité et relations 
publiques 

2 2 2 1 2 2 

Business management studies/Études en 
gestion des affaires 

3 1 / / / 2 

Accounting and finance/Comptabilité et 
finance 

/ / 1 / 1 1 

Customer service/Service client  / / / / / / 

Total 9 6 5 3 3 7 

 Source: PAID-WA, Buea/ IPD-AO Buea 

 

Table/tableau 6.95: Evolution of the Number of Students per Programme at PAID-WA from 
2014/2015 to 2020/2021/Evolution du nombre d’étudiants par filière à PAID WA 

 2014/2015 2015/2016 2016/2017 2020/2021 

Program M/H F/F M/H F/F M/H F/F M/H F/F 

Human resource 
development/Développement 
des ressources humaines 

35 20 31 16 12 20 / 2 

Marketing, advertising and 
public relations/Marketing, 
publicité et relations publiques 

20 10 15 10 2 2 2 2 

Business management 
studies/Études en gestion des 
affaires 

17 7 10 7 14 6  2 

Accounting and 
finance/Comptabilité et finance 

5 3 7 3 13 9 1 1 

Customer service/Service client  1 4 1 2 0 0 / / 

Source: PAID-WA, Buea/ IPD-AO Buea  
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Table/tableau 6.96: Distribution of commodities per programme at PAID-WA/distribution des 
commodités SSà IPD-AO Buea 

Commodities/commodités 
Classrooms/salles 

de classe 

Multi 
purpose 
hall/salle 

multiservices 

Toilets/toilettes 
Computer 
room/salle 

informatique 

2012/2013 5 1 5 1 
2013/2014 11 1 28 2 
2014/2015 11 1 28 2 
2015/2016 22 1 43 2 
2016/2017 22 1 43 2 
Source: PAID-WA, BUEA IPD-AO Buea  
 
III.3.6 Cameroon Opportunity and Industralization Centre (COIC), BUEA/ Centre 
d'Opportunités et d'Industrialisation du Cameroun (COIC), Buea 
 
Table 6.97: Admission statistics according to gender for 2020 and 2022 in the Cameroon 
Opportunity and Industralization Centre/ admissions selon le genre au Centre d'Opportunités et 
d'Industrialisation du Cameroun (COIC) de 2020 à 2022 

 
Department Sept 2020 

March/   
mars 
2021 

Sept 2021 
March/   

mars 
2022 

Sept 
2022 

M F T M F T M F T M F T M F T 
Metal fabrication, 
weldering & 
spray/Fabrication 
métallique, soudage et 
peinture 

37 00 37 26 00 26 35 02 37 26 00 26 34 01 34 

Building and 
construction/Construction 
et bâtiment 

42 00 42 14 00 14 47 00 47 29 00 29 53 00 53 

Information 
&communication 
technology/Technologies 
de l'information et de la 
communication 

12 02 14 04 01 05 11 03 14 07 02 09 12 02 14 

Auto mechanics 
/Mécanique automobile 

27 01 28 22 00 22 47 00 47 17 00 17 46 00 46 

Hotel management & 
catering/Gestion hôtelière 
et restauration  

20 96 116 04 36 40 09 117 126 07 48 55 13 198 211 

Textile & Fashion 
Designing/Design textile 
et mode 

00 14 14 00 03 03 00 27 27 00 03 03 01 27 28 

Wood work/Travail du 
bois 

03 00 03 02 00 02 02 00 02 01 00 01 08 00 08 

Total  141 113 254 72 40 112 151 149 300 87 53 140 167 228 395 
Source: COIC 
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I. INTRODUCTION 

The 2016-2027 Health Sector Strategy is part of 
a dual perspective: contributing on the one hand 
to accelerating the development of human 
capital for growth and sustainable development 
in line with the indicators and recommendations 
of the DSCE, and on the other hand, align with 
the Sustainable Development Goals by 
accelerating the implementation of universal 
health coverage. The development of the 2016-
2027 health sector strategy comprised 3 stages: 
carrying out an inventory, developing a strategic 
framework, developing an implementation and 
monitoring framework -assessment. 

The implementation of this strategy was made 
through a National Health Development Plan 
developed for each of the 3 levels of the health 
pyramid of the country: Central (central services 
and 3rd level referral hospitals), intermediate 
(health region 2nd reference hospitals) and with 
peripheral health districts (HD) including health 
areas (HA), basic health facilities and first 
referral hospitals and HD management services. 
The Southwest Region has 18 health districts 
implementing priority health programs and 
provides basic health care to the population. 

In the area of disease prevention, it will be a 
question of “reducing premature mortality due 
to preventable diseases”. To achieve this, it will 
be necessary: (i) to reduce by 20% the 
incidence/prevalence of the main communicable 
diseases (HIV, malaria and tuberculosis) and 
eliminate certain NTDs (lymphatic filariasis and 
HAT); (ii) reduce the risks of major public health 
events and diseases with epidemic potential, 
including zoonoses, in at least 90% of districts; 
(iii) increase by at least 80% the coverage of high-
impact prevention interventions for mother, 
newborn and child targets in at least 80% of DS; 
and (iv) reduce the prevalence of major non-
communicable diseases (diabetes and 

 hypertension) by at least 10%.Analysis of the 
level of achievement of the objectives set in the 
Health sector strategy reveals that the 
prevalence of communicable diseases has 
decreased. 

The prevalence of HIV passed from 5.7% in 
2011 to 3.2% in 2018 in the South-West 
region (At the national level, this prevalence 
passed from 4.3% in 2011 to 2.7% in 2018). 
the prevalence of malaria in children aged 6-59 
months increased from 46.1% in 2011 to 30% 
in 2022 in the South-West (at the national 
level: 30% in 2011, 24% in 2018 and 26% in 
2022). The neonatal mortality rate increased 
from 44‰ in 2011 to 36‰ in 2018 in the 
South-West (31‰ in 2011 to 48‰ 
nationally). The number of births attended by 
health personnel is increasing in the South-
West, going from 80.1% in 2011 to 99.4% in 
2018 (63.6% in 2011 to 69% in 2018 at the 
national level). 

La Stratégie du Secteur de la Santé 2016-2027 
s'inscrit dans une double perspective : 
contribuer d'une part à accélérer le 
développement du capital humain pour la 
croissance et le développement durable 
conformément aux indicateurs et 
recommandations du DSCE, et d'autre part, se 
conformer aux Objectifs de Développement 
Durable en accélérant la mise en œuvre de la 
couverture santé universelle. Le développement 
de la stratégie du secteur de la santé 2016-2027 
comprenait 3 étapes : réalisation d'un 
inventaire, élaboration d'un cadre stratégique, 
élaboration d'un cadre de mise en œuvre et 
d'évaluation. 

La mise en œuvre de cette stratégie s'est faite à 
travers un Plan National de Développement 
Sanitaire élaboré pour chacun des 3 niveaux de 
la pyramide sanitaire du pays : Central (services 
centraux et hôpitaux de référence de 3e  
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niveau), intermédiaire (hôpitaux de 2e référence 
de la région sanitaire) et avec les districts 
sanitaires périphériques (DS) comprenant les 
aires de santé (AS), les structures de santé de 
base et les premiers hôpitaux de référence et les 
services de gestion des DS. La région du Sud-
Ouest compte 18 districts sanitaires mettant en 
œuvre des programmes de santé prioritaires et 
fournissant des soins de santé de base à la 
population. Dans le domaine de la prévention 
des maladies, il s'agira de "réduire la mortalité 
prématurée due aux maladies évitables". Pour y 
parvenir, il sera nécessaire : (i) de réduire de 20 
% l'incidence/prévalence des principales 
maladies transmissibles (VIH, paludisme et 
tuberculose) et d'éliminer certaines MTN 
(filariose lymphatique et THA) ; (ii) réduire les 
risques liés aux événements majeurs de santé 
publique et aux maladies à potentiel épidémique, 
y compris les zoonoses, dans au moins 90 % des 
districts ; (iii) augmenter d'au moins 80 % la 
couverture des interventions de prévention à fort 
impact pour les cibles mère-enfant-nouveau-né 
dans au moins 80 % des DS ; et (iv) réduire la 
prévalence des principales maladies non 
transmissibles (diabète et hypertension) d'au 
moins 10 %. L'analyse du niveau de réalisation 
des objectifs fixés dans la stratégie du secteur de 
la santé révèle que la prévalence des maladies 
transmissibles a diminué. La prévalence du VIH 
est passée de 5,7 % en 2011 à 3,2 % en 2018 
dans la région du Sud-Ouest (au niveau national, 
cette prévalence est passée de 4,3 % en 2011 à 
2,7 % en 2018). La prévalence du paludisme 
chez les enfants de 6 à 59 mois est passée de 46,1 
% en 2011 à 30 % en 2022 dans le Sud-Ouest 
(au niveau national : 30 % en 2011, 24 % en 
2018 et 26 % en 2022). Le taux de mortalité 
néonatale est passé de 44‰ en 2011 à 36‰ en 
2018 dans le Sud-Ouest (de 31‰ en 2011 à 
48‰ au niveau national). Le nombre de 
naissances assistées par du personnel de santé  

 augmente dans le Sud-Ouest, passant de 80,1 
% en 2011 à 99,4 % en 2018 (de 63,6 % en 
2011 à 69 % en 2018 au niveau national). 

II. METHODOLOGY 

This chapter contains data from some services 
of the Regional Delegation of the Southwest 
Public Health especially reports of different 
programs that gather weekly and monthly 
statistical data. 

Other data are from the exploitation of reports, 
analytical studies conducted by the National 
Institute of Statistics, including the 
Demographic and Health Survey (DHS), 
MICS, Malaria Indicator Survey 2022. 

II. METHODOLOGIE 

Ce chapitre contient des données provenant de 
certains services de la Délégation Régionale de 
la Santé Publique du Sud-Ouest, notamment 
des rapports des différents programmes qui 
rassemblent des données statistiques 
hebdomadaires et mensuelles. 

D'autres données proviennent de l'exploitation 
de rapports, d'études analytiques menées par 
l'Institut National de la Statistique, notamment 
l'Enquête Démographique et de Santé (EDS), 
les MICS, l'Enquête Indicateur du Paludisme 
2022. 

 

III. SOURCES OF DOCUMENTATION 

• MOH-SW, Annual report 2014; 

• South west REGIONAL technical group 
NMCP annual report 2017, 2018; 

• PF RDPH SW of PMTCT; 

• South west Regional Technical Group Aids 
Control Committee, Annual report 2018; 

• Demographic and Health Survey, NIS (2011 
and 2018); MICS 2014 et MIS 2022.  
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III. SOURCES DE DOCUMENTATION 

• Rapport annuel 2014 du ministère de la Santé 
du Sud-Ouest ; 

• Rapport annuel 2017, 2018 du groupe 
technique régional de lutte contre le 
paludisme (NMCP) du Sud-Ouest ; 

• Programme de Prévention de la Transmission 
Mère-Enfant (PMTCT) de la Région du Sud-
Ouest ; 

• Rapport annuel 2018 du groupe technique 
régional de lutte contre le SIDA du Sud-Ouest 
; 

• Enquête Démographique et de Santé, INS 
(2011 et 2018) ; MICS 2014 et Enquête 
Indicateur du Paludisme 2022. 

 

  



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

142 | P a g e  Chapter/Chapitre 7 : Health/Santé 

 
I. HEALTH CARE OFFERING/OFFRE DE SANTE 
Graphs/Graphiques 
Graph/Graphique 7.1 : Rate of low birth weight newborns (Below-average birth weight) rate At 
birth of newborns/Taux de faible poids (plus petit que la moyenne) à la naissance des nouveaux nés  

 
Source : MICS 2014, DHS/EDS 2018 
 
Graph/Graphique 7.2 : HIV prevalence/ Prévalence du VIH 

 
Source : DHS/EDS 2004, 2011, 2018  
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Graph/Graphique 7.3: Prevalence of malaria among children aged 6-59 months/Prévalence du 
paludisme des enfants de 6-59 mois 

  
Source : EDS 2011, EDS 2018, EIPC 2022 
 
Graph/Graphique 7.4: Neonatal mortality rate per thousand (1q0)/Mortalité néonatale en pour 
mille (1q0) 

 
Source : EDS 2011, 2018 
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Graph/Graphique 7.5: Deliveries assisted by skilled health personnel/Accouchements assistés par 
un personnel de santé qualifié 

 
Source : DHS/ EDS 2011, 2018 
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TABLES/TABLEAUX 
Table/tableau 7.1: The prevention of mother to child transmission of HIV in the South West 
Region from 2016 to 2018/ La prévention de la transmission mère-enfant du VIH dans la région 
Sud-ouest de 2016 à  2018 

Indicators/indicatzeurs Year/année 

20
16

 

20
17

 

20
18

 

PW received for ANC1/Nombre de femmes enceintes reçues pour la première 
consultation prénatale (CPN1) 

32822 326
06 

242
70 

PW tested for HIV/Nombre de femmes enceintes testées au VIH 31880 317
62 

237
16 

PW newly tested HIV+/Nombre de femmes enceintes nouvellement testées 
séropositives au VIH 

897 794 651 

PW already known to be HIV+ at ANC/Nombre de femmes enceintes déjà 
connues comme séropositives au VIH lors de la CPN 

746 836 662 

PW who retested HIV+ at ANC2,3,4/Nombre de femmes enceintes qui ont été 
retestées séropositives au VIH lors de la CPN2, CPN3, CPN4 

68 17 25 

HIV+ PW newly initiated on treatment (ART)/ Nombre de femmes enceintes 
séropositives nouvellement initiées au traitement (TAR) 

805 648 493 

HIV+ PW already on ART/Nombre de femmes enceintes séropositives déjà 
sous traitement (TAR) 

601 621 580 

Total number of deliveries in health facility/Nombre total d'accouchements 
dans l'établissement de santé 

26391 262
33 

190
08 

PW who did 4 ANC/Nombre de femmes enceintes ayant effectué les 4 
consultations prénatales 

12051 129
41 

412
8 

PW tested for the first time in the labour room/Nombre de femmes enceintes 
testées pour la première fois en salle de travail  

1097 164
2 

130
4 

PW tested HIV+ in the labour room/Nombre de femmes enceintes testées 
séropositives au VIH en salle d’accouchement 

103 81 46 

HIV+ PW initiated on ART in the labour room/Nombre de femmes enceintes 
séropositives initiées au TAR en salle d’accouchement  

60 59 36 

PW tested HIV+ at ANC and labour room/Nombre de femmes enceintes 
testées séropositives au VIH lors de la CPN et en salle d’accouchement 

1068 892 722 

Number of HIV exposed infants (HEIs)/ Nombre de nourrissons exposés au 
VIH (NEV) 

1376 132
0 

926 

Number of HEIs put on prophylaxis/Nombre de NEV mis sous prophylaxie 1285 127
3 

895 

TOTAL PW RECEIVED/Total des femmes enceintes reçues 33919 342
48 

255
74 

TOTAL PW TESTED/Total des femmes enceintes testées 32977 334
04 

250
20 

TOTAL PW IDENTIFIED HIV+/Total des femmes enceintes identifiées 
comme séropositives au VIH 

1814 172
8 

138
4 

TOTAL PW IDENTIFIED HIV+ ON ART/Total des femmes enceintes 
identifiées comme séropositives au VIH et sous TAR 

1466 132
8 

110
9 

Source RD Public Health SW, Annual report 2018/DR Santé Piblique SO 
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Table/tableau 7.2: The prevention of mother to child transmission of HIV in the South West 
Region from 2016 to 2018 / La prévention de la transmission du VIH de la mère à l'enfant dans la 
région du Sud-Ouest de 2016 à 2018 

Performance (%) 2016 2017 2018 

PW tested for HIV/Femmes enceintes testées pour le VIH 97,0
6 

97,5 97,8 

PW tested HIV+/Femmes enceintes testées séropositives au VIH 3,2 2,7% 2,9 

HIV+ PW on ART/Femmes enceintes séropositives sous TAR (Traitement 
antirétroviral) 

80,8 76,9 80,1 

HEIs on prophylaxis/Nourrissons exposés au VIH sous prophylaxie 93,4 96,4 96,7 

ANC1/Première consultation prénatale (CPN1) 3282
2 

3260
6 

2427
0 

ANC4/Quatrième consultation prénatale (CPN4)  1205
1 

1294
1 

4128 

Source : RD Public Health SW, Annual report 2018 
 
PW = pregnant women/femmes enceintes, ART = antiretroviral treatment/ anti rétroviraux, ANC = 
antenatal clinics/consultation prénatale 
 
Table/tableau 7.3:Infant mortality rate per thousand ( Infant and child mortality ) /Mortalité 
infantile en pour mille (Mortalité infanto-juvénile) 

 2011 2014 2018 

South-west/Sud-Ouest 127 78 36(*) 

Cameroon/Cameroun  122 112 48 

Source : DHS/EDS 2011, 2018 et MICS 2014 

(*) En raison du contexte sécuritaire n’ayant pas permis de couvrir toutes les zones de la région du Sud-Ouest, les 
données de cette région ne sont pas représentatives de toute la région mais reflètent essentiellement la situation en 
milieu urbain./ "Due to the security context which prevented coverage of all areas in the South West region, the 
data from this region are not representative of the entire region but mainly reflect the situation in urban areas." 
 
Table/tableau 7.4: Infant mortality rate per thousand/ Mortalité infantile en pour mille 

 2004 2011 2014 2018 

South-west/Sud-Ouest 86 77 58 48 

Cameroon/Cameroun  74 62 66 36 

Source : DHS/EDS 2011, 2018 et MICS 2014 
 
Table/tableau 7.5: Neonatal mortality rate per thousand /Mortalité néonatale en pour mille 

 2004 2011 2014 2018 

South-west/Sud-Ouest 40 44 32 (23) 

Cameroon/Cameroun  29 31 28 28 

Source : EDS 2011, 2018 et MICS 2014 
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Quotient de mortalité néonatale (NN) : probabilité, à la naissance, de décéder avant d’atteindre unmois 

exact ; 
Quotient de mortalité post-néonatale (PNN) : probabilité pour les enfants âgés d’un mois exact, de décéder 

avant d’atteindre le 1er anniversaire (12 mois exacts) ; 
Quotient de mortalité infantile (1q0) : probabilité, à la naissance, de décéder avant d’atteindre le 1er 

anniversaire (12 mois exacts) ; 
Quotient de mortalité juvénile (4q1) : probabilité pour les enfants âgés d’un an exact de décéder avant 

d’atteindre le 5ème anniversaire (60 mois exacts) : 
Quotient de mortalité infanto-juvénile (5q0) : probabilité, à la naissance, de décéder avant d’atteindre le 

5ème anniversaire./ 
Neonatal Mortality Rate (NN): Probability, at birth, of dying before reaching one month exact; 
Post-neonatal Mortality Rate (PNN): Probability, for children aged one exact month, of dying 
before reaching the 1st birthday (12 exact months); 
Infant Mortality Rate (1q0): Probability, at birth, of dying before reaching the 1st birthday (12 
exact months); 
Child Mortality Rate (4q1): Probability, for children aged one exact year, of dying before reaching 
the 5th birthday (60 exact months); 
Infant and Child Mortality Rate (5q0): Probability, at birth, of dying before reaching the 5th 
birthday. 
 
 
II.  DEMAND FOR HEALTHCARE/ DEMANDE DE SANTE 
Table/tableau 7.6: Births assisted by qualified healthcare personnel/Accouchement assistés par 
personnel de santé qualifié 

 2011  2014 2018 

South-west/Sud-Ouest 80,1 77,9 99,4 

Cameoon/Cameroun  63,6  52,3 69,0 

Source : DHS/EDS 2011, 2018 et MICS 2014 
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Table/tableau 7.7: Number of livebirths per health districts in 2018/ Nombre de naissances 
vivantes par district de santé en 2018 

  Total 
Population 

(2017)  

Pregnant 
women/ 
femmes 

enceintes 

Livebirths/
naissance 
vivantes 

Survivors/s
urvivants 0-

11 
months/m

ois 

Number 
health 

area/nomb
re des aires 

de santé 

Districts 

Akwaya 57 005 1 855 1 812 1 679 11 

Bakassi 34 458 1 121 1 095 1 015 7 

Bangem 24 938 812 793 735 12 

Buea 173 526 5 647 5 515 5 111 25 

Ekondo titi 56 245 1 830 1 788 1 657 14 

Eyumojock 41 636 1 355 1 323 1 226 12 

Fontem 122 744 3 995 3 901 3 615 16 

Konye 130 200 4 237 4 138 3 835 13 

Kumba 363 775 11 839 11 561 10 714 29 

Limbe 198 516 6 460 6 309 5 847 17 

Mamfe 82 028 2 669 2 607 2 416 20 

Mbonge 90 314 2 939 2 870 2 660 15 

Mundemba 21 442 698 681 632 10 

Muyuka 113 491 3 693 3 607 3 343 11 

Nguti 32 122 1 045 1 021 946 9 

Tiko 151 400 4 927 4 812 4 459 15 

Tombel 78 974 2 570 2 510 2 326 12 

Wabane 44 853 1 460 1 425 1 321 7 

South west 1 817 667 59 154 57 768 53 537 255 

Source : RD PEV SW, 2018/DR PEV SO, 2018 
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Table/tableau  7.8: The number of Live Births, Surviving Infants and Pregnant Women in health 
centres in 2017/ Le nombre de naissances vivantes, de nourrissons survivants et de femmes 
enceintes dans les centres de santé en 2017. 
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AKWAYA 105 618 3 356 3 110 3 437 40 091 28 481 0 

BAKASSI 16 222 515 477 528 6 158 4 374 0 

BANGEM 29 215 928 860 951 11 090 7 878 2 

BUEA 168 721 5 362 4 970 5 491 64 045 45 498 20 

EKONDO TITI 95 615 3 039 2 816 3 112 36 295 25 784 1 

EYUMOJOCK 44 619 1 418 1 314 1 452 16 937 12 032 0 

FONTEM 126 248 4 012     47 923 34 044 5 

KONYE 65 607 2 085 1 932 2 135 24 904 17 692 0 

KUMBA 314 353 9 991 9 258 10 230 119 
326 

84 770 50 

LIMBE 179 379 5 701 5 284 5 838 68 091 48 372 55 

MAMFE 80 128 2 547 2 360 2 608 30 416 21 608 0 

MBONGE 88 938 2 826     33 760 23 983 0 

MUNDEMBA 29 227 928 861 951 11 094 7 881 1 

MUYUKA 116 464 3 702 3 430 3 790 44 209 31 406 3 

NGUTI 26 022 827 767 847 9 878 7 017 0 

TIKO 166 406 5 288 4 901 5 415 63 166 44 874 1 

TOMBEL 73 198 2 327 2 156 2 382 27 785 19 739 0 

WABANE 52 087 1 655 1 534 1 695 19 772 14 046 0 

South West 1 778 065 56 507 46 030 50 862 674 
940 

479 479 138 

Source RD Public Health SW, Annual report 2016/DR Santé Publique So, rapport annuel 2016 
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Table/tableau 7.9: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017/ Le nombre de décès dans les centres de santé dus à certaines maladies par district 
de santé en 2017. 

    Acc_DM Bloody Diar/ "Diarrhée sanglante" 

 
District 

Population 
(2017) 

 Cases/cas  
Deaths/ 

décès   

 
Fatality/ 
fatalité   

Cases/ 
cas  

Deaths/ 
décès   

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque     

 
Fatality/fatalité  

AKWAYA 105 618 118 0 0 50 0 47 0 

BAKASSI 16 222 22 0 0 3 0 18 0 

BANGEM 29 215 192 0 0 33 0 113 0 

BUEA 168 721 2630 1 0 205 0 122 0 

EKONDO TITI 95 615 576 0 0 79 0 83 0 

EYUMOJOCK 44 619 42 0 0 31 0 69 0 

FONTEM 126 248 202 0 0 116 0 92 0 

KONYE 65 607 89 0 0 2 0 3 0 

KUMBA 314 353 3331 10 0 95 2 30 2 

LIMBE 179 379 2816 5 0 82 4 46 5 

MAMFE 80 128 356 0 0 1 0 1 0 

MBONGE 88 938 190 0 0 32 0 36 0 

MUNDEMBA 29 227 118 0 0 12 0 41 0 

MUYUKA 116 464 877 0 0 37 0 32 0 

NGUTI 26 022 158 0 0 9 0 35 0 

TIKO 166 406 1810 0 0 139 0 84 0 

TOMBEL 73 198 8 1 0 18 0 25 0 

WABANE 52 087 206 0 0 0 0     

South West 1 778 067 13741 17 0 944 6 53 1 

Source : RD Public Health SW, Annual report 2017DR Santé Publique, rapport annuel 2017 
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Table/tableau 7.10: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017 (continuation)/ Le nombre de personnes décédées dans les centres de santé des s 
districts de santé pour certaines maladies en 2017 (suite) 

    Yellow Fever/fièvre jaune Malaria/paludisme 

District_Name/ 
Nom du 
district 

District 
Population/ 

district 
2017) 

 cases 
/ 

cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

 cases / 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

AKWAYA 105 618 1 0 1 0 387 0 366 0 

BAKASSI 16 222 2 0 12 0 288 0 1 775 0 

BANGEM 29 215 2 0 7 0 821 0 2 810 0 

BUEA 168 721 37 0 22 0 24928 6 14 775 0 

EKONDO TITI 95 615 8 0 8 0 5117 3 5 352 0 

EYUMOJOCK 44 619 0 0     717 0 1 607 0 

FONTEM 126 248 3 0 2 0 2139 0 1 694 0 

KONYE 65 607 8 0 12 0 414 0 631 0 

KUMBA 314 353 34 0 11 0 20191 4 6 423 0 

LIMBE 179 379 23 1 13 4 24721 377 13 781 0 

MAMFE 80 128 1 0 1 0 1620 0 2 022 0 

MBONGE 88 938 1 0 1 0 1532 0 1 723 0 

MUNDEMBA 29 227 0 0     837 1 2 864 0 

MUYUKA 116 464 6 0 5 0 5910 7 5 075 0 

NGUTI 26 022 8 0 31 0 936 0 3 597 0 

TIKO 166 406 14 0 8 0 13436 0 8 074 0 

TOMBEL 73 198 22 0 30 0 3026 0 4 134 0 

WABANE 52 087 0 0     736 0 1 413 0 

South West 1 778 065 170 1 9 1 106 481 398 5 989 0 

Source : RD Public Health SW, Annual report 2017/DR Santé Publique; rapport annuel 2017 
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Table/tableau 7.11: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017 (continuation)/ Le nombre de personnes décédées dans les centres de santé des 
divers districts sanitaires pour la gastro-entérite en 2017 (suite) 

    Typhoid/typhoïde Gastro/ gastro-entérite 

Health 
District/ 
District de 
santé 

District 
Population 

(2017) 

 cases 
/ 

cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

 cases 
/ 

cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

AKWAYA 105 618 78 0 74 0 41 0 39 0 

BAKASSI 16 222 9 0 55 0 10 0 62 0 

BANGEM 29 215 30 0 103 0 76 0 260 0 

BUEA 168 721 9791 0 5 803 0 1186 1 703 0 

EKONDO 
TITI 

95 615 1152 0 1 205 0 148 0 155 0 

EYUMOJOCK 44 619 134 0 300 0 7 0 16 0 

FONTEM 126 248 301 0 238 0 46 0 36 0 

KONYE 65 607 29 0 44 0 14 0 21 0 

KUMBA 314 353 4201 2 1 336 0 445 0 142 0 

LIMBE 179 379 4714 72 2 628 2 516 16 288 3 

MAMFE 80 128 397 0 495 0 70 0 87 0 

MBONGE 88 938 172 0 193 0 41 0 46 0 

MUNDEMBA 29 227 263 0 900 0 19 0 65 0 

MUYUKA 116 464 631 0 542 0 163 0 140 0 

NGUTI 26 022 202 0 776 0 26 0 100 0 

TIKO 166 406 2433 4 1 462 0 306 0 184 0 

TOMBEL 73 198 639 0 873 0 20 0 27 0 

WABANE 52 087 118 0 227 0 1 0 2 0 

South West 1 778 065 25294 78 1 410 0 3 135 17 174 1 

Source: RD Public health SW/RD Santé Publique 
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Table/tableau 7.12: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017 (continuation)/ Le nombre de personnes décédées dans les centres de santé des 
divers districts sanitaires pour la gastro-entérite en 2017 (suite) 

    Influenza/grippe Dog bite/morsure de chien 

Districts 

District 
Population/ 

district 
(2017) 

 cases 
/ 

cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

 
cases 

/ 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

Fatality/ 
fatalité   

AKWAYA 105 618 23 0 22 0 1 0 1 0 

BAKASSI 16 222 28 0 173 0 0 0     

BANGEM 29 215 180 6 616 3 2 0 7 0 

BUEA 168 721 7 0 4 0 59 0 35 0 

EKONDO TITI 95 615 247 0 258 0 3 0 3 0 

EYUMOJOCK 44 619 1 0 2 0 5 0 11 0 

FONTEM 126 248 9 0 7 0 6 0 5 0 

KONYE 65 607 12 0 18 0 0 0     

KUMBA 314 353 49 0 16 0 33 0 10 0 

LIMBE 179 379 775 7 432 1 55 0 31 0 

MAMFE 80 128 131 0 163 0 2 0 2 0 

MBONGE 88 938 158 0 178 0 0 0     

MUNDEMBA 29 227 28 0 96 0 2 0 7 0 

MUYUKA 116 464 44 0 38 0 8 0 7 0 

NGUTI 26 022 111 0 427 0 10 0 38 0 

TIKO 166 406 2111 0 1 269 0 16 0 10 0 

TOMBEL 73 198 33 0 45 0 25 0 34 0 

WABANE 52 087 5 0 10 0 1 0 2 0 

South West 1 778 065 3 952 13 219 0 225 0 13 0 

Source: RD Public health SW/RD Santé Publique SO 
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Table/tableau 7.13: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017 (continuation) 

    Snake bite/morsure de serpent Measles/rougeole 

District_Name/ 
Nom du dsitrict 

District 
Population 

(2017) 

 
cases 

/ 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

 
cases 

/ 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

AKWAYA 105 618 0 0     0 0     

BAKASSI 16 222 0 0     1 0 6 0 

BANGEM 29 215 0 0     1 0 3 0 

BUEA 168 721 18 0 11 0 35 0 21 0 

EKONDO TITI 95 615 4 0 4 0 1 0 1 0 

EYUMOJOCK 44 619 2 0 4 0 0 0     

FONTEM 126 248 4 0 3 0 2 0 2 0 

KONYE 65 607 0 0     5 0 8 0 

KUMBA 314 353 29 0 9 0 20 1 6 5 

LIMBE 179 379 37 0 21 0 20 0 11 0 

MAMFE 80 128 0 0     1 0 1 0 

MBONGE 88 938 2 0 2 0 1 0 1 0 

MUNDEMBA 29 227 2 0 7 0 0 0     

MUYUKA 116 464 6 0 5 0 2 0 2 0 

NGUTI 26 022 8 0 31 0 12 0 46 0 

TIKO 166 406 14 0 8 0 7 0 4 0 

TOMBEL 73 198 21 0 29 0 18 0 25 0 

WABANE 52 087 0 0     0 0     

South West 1 778 065 147 0 8 0 126 1 7 1 

Source: RD public Health SW/DR Santé Publique SO 
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Table/tableau 7.14: The number of those who died in health centres for some diseases per health 
district in 2017 (continuation)/ Le nombre de personnes décédées dans les centres de santé des 
différents districts de santé pour certaines maladies en 2017 (suite). 

    Meningitis/Méningite PFA/ Paralysie Faciale Aiguë 

Health Districts/ 
District de santé 

District 
Population/ 

district 
(2017) 

 
cases 

/ 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

 
cases 

/ 
cas 

Death/ 
décèss  

Attack 
rate/ 
Taux 

d’attaque   

 
Fatality/ 
fatalité   

AKWAYA 105 618 0 0     0 0     

BAKASSI 16 222 0 0     0 0     

BANGEM 29 215 0 0     0 0     

BUEA 168 721 14 0 8 0 3 0 2 0 

EKONDO TITI 95 615 0 0     1 0 1 0 

EYUMODJOCK 44 619 0 0     1 0 2 0 

FONTEM 126 248 0 0     1 0 1 0 

KONYE 65 607 0 0     0 0     

KUMBA 314 353 23 1 7 4 12 0 4 0 

LIMBE 179 379 9 6 5 5 4 0 2 0 

MAMFE 80 128 1 0 1 0 0 0     

MBONGE 88 938 0 0     0 0     

MUNDEMBA 29 227 0 0     0 0     

MUYUKA 116 464 2 0 2 0 1 0 1 0 

NGUTI 26 022 7 0 27 0 8 0 31 0 

TIKO 166 406 2 0 1 0 1 0 1 0 

TOMBEL 73 198 21 0 29 0 17 0 23 0 

WABANE 52 087 0 0     0 0     

South West 1 778 065 78 7 4 9 49 0 3 0 

Source: RD public Health SW/Dr Santé Publique SO 
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Table/tableau 7.15: Vaccination by basic characteristics: Percentage of children aged 12-23 months currently vaccinated against vaccine-preventable 
childhood diseases/ Vaccinations par caractéristiques de base : Pourcentage d'enf ants âgés 12-23 mois actuellement vaccinés contre les maladies inf 
antiles évitables par la vaccination  

    Pourcentage of children vaccinated/Pourcentage d'enfants qui ont reçu      

    Polio/poliomiélyte 

DT 
Cop+Hep+Hib/ 

diphtérie,  
tétanos, 

coqueluche, 
hépatite B et Hib  

Pneumonia 
/pneumonie             
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Sud-Ouest 96,5 96,1 98,1 98,1 88,4 95,9 94,4 93,1 96,5 95,0 93,2 93,7 95,0 87,7 1,9 74,5 94 

Cameroun 91,7 88,6 94,8 92,5 86,7 89,3 86,9 81,7 88,5 86,2 81,0 85,4 85,8 75,3 3,7 67,0 1391 

Source : MICS5 Cameroon/ Cameroun, 2014 
(*) Inclus : BCG, Polio3, DTCoq3, HepB3, Hib3 et Rougeole (VAR1) selon le calendrier vaccinal du pays/ Including: BCG, Polio3, DTaP3, HepB3, 
Hib3, and Measles (MMR1) according to the country's vaccination schedule. 
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Table/tableau 7.16 : Protection against neonatal tetanus : Percentage of women aged 15-49 who have had a live birth in the past two years and are 
protected against neonatal tetanus/Protection contre le tétanos néonatal : Pourcentage de f emmes de 15-49 ans qui ont eu une naissance vivante dans 
les deux dernières années en étant protégées contre le tétanos néonatal 

    

Percentage of women who did not receive 2 or more doses 
during the last pregnancy but received/Pource ntage de 

femmes qui n'ont pas reçu 2 doses ou plus durant la 
dernière grossesse mais ont reçu :     

  

Percentage of women who 
received at least 2 doses during 
the pregnancy of their last 
birth./Pourcentage de femmes 
qui ont reçu au moins 2 doses 
durant la grossesse de leur 
dernière naissance 

2 doses, 
with the 
last one 
received 
less than 3 
years ago/ 
2 doses, la 
dernière il 
y a moins 
de 3 ans 

3 doses, with 
the last one 
received less 
than 5 years 
ago/ 3 doses, la 
dernière il y a 
moins de 5 ans 

4 doses, with 
the last one 
received less 
than 10 years 
ago./ 4 doses, 
la dernière il 
y a moins de 
10 ans 

5 doses or 
more 
received 
throughout 
their 
lifetime./5 
doses ou 
plus dans 
la vie 

Protected 
against 
tetanus. 
/Protégées 
contre le 
tétanos  

Number of 
women who 
have had a live 
birth in the 
past 2 
years./Nombre 
de femmes 
ayant eu une 
naissance 
vivante au 
cours des 2 
dernières 
années 

South-west/Sud-Ouest 69,6 9,7 2,6 3,5 0,0 85,4 212 

Cameroon/Cameroun 57,8 12,1 1,8 1,8 0,3 73,9 2977 

Source : MICS5 Cameroon/Cameroun, 2014 
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Table/tableau 7.17: Vaccination Coverage in SW in 2018/couverture vaccinale au SO en 2018 

Indicators/indicateurs jan-18 feb-18 
march-

18 
apr-18 

may-
18 

june-
18 

juil-18 
august-

18 
sept-

18 
oct-18 nov-18 dec-18 Annual/annuel 

Planned vaccination 
session/Séance de 
vaccination planifiée  

1 047  1 211  1 101  992  908  734  731  710  688  709  811  695  10 337  

Fix post strategy/Stratégie de 
suivi fixe 

      
790  

      
844  

      817  
      

730  
      

706  
      

569  
      

553  
      

565  
      

543  
      

566  
      

614  
      564  7 861  

Outreach /Travail de 
sensibilisation 

      
257  

      
367  

      284  
      

262  
      

202  
      

165  
      

178  
      

145  
      

145  
      

143  
      

197  
      131  2 476  

Realized vaccination 
session/Séance de 
vaccination réalisée 

979  930  964  909  904  777  757  746  563  602  699  549  9 379  

Fix post strategy/Stratégie de 
suivi fixe 

      
766  

      
711  

      764  
      

683  
      

700  
      

592  
      

578  
      

590  
      

472  
      

489  
      

554  
      478  7 377  

Outreach /Travail de 
sensibilisation 

      
213  

      
219  

      200  
      

226  
      

204  
      

185  
      

179  
      

156  
        

91  
      

113  
      

145  
        71  2 002  

Monthly vaccinations/Vaccinations mensuelles 

BCG 3 835  3 605  3 114  3 325  3 090  2 112  2 485  2 229  1 827  1 786  2 256      1 800  31 464  

VPO-0 3 711  3 488  3 174  3 301  3 094  2 184  2 404  2 225  1 829  1 798  2 202      1 765  31 175  

VPO-1 3 619  3 467  3 260  3 118  2 950  2 098  2 438  2 311  1 793  1 896  2 347      1 794  31 091  

VPO-2 3 486  3 407  3 134  2 997  2 671  2 077  2 293  2 382  1 872  1 775  2 215      1 835  30 144  

VPO-3  3 439   3 297   3 082   2 896   2 645   1 851   2 134   2 267   1 847  1 830  2 085   1 756  29 129  

VPI  3 387   3 310   3 028   2 868   2 617   1 810   2 156   2 259   1 857   1 835   2 096   1 750  28 973  

DTC-HepB-Hib-1  3 611   3 487   3 254   3 114   2 957   2 095   2 479   2 353   1 820   1 898   2 369   1 834  31 271  

DTC-HepB-Hib-2  3 496   3 428   3 127   2 978   2 679   2 077   2 340   2 397   1 877   1 779   2 266   1 878  30 322  

DTC-HepB-Hib-3 3 439  3 299  3 013  2 890  2 644  1 857  2 167  2 305  1 873  1 846  2 131   1 789  29 253  
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PCV-13-1  3 615   3 484   3 255   3 130   2 954   2 096   2 474   2 356   1 821   1 911   2 371   1 836  31 303  

PCV-13-2  3 490   3 424   3 120   2 986   2 680   2 079   2 336   2 379   1 895   1 784   2 262   1 870  30 305  

PCV-13-3  3 436   3 296   3 012   2 898   2 649   1 864   2 166   2 275   1 870   1 835   2 124   1 768  29 193  

Rota-1  3 517   3 431   3 223   3 058   2 905   2 076   2 461   2 309   1 786   1 899   2 346   1 815  30 826  

Rota-2  3 387   3 355   3 069   2 949   2 619   2 075   2 338   2 354   1 903   1 781   2 218   1 974  30 022  

RR  3 614   3 250   3 246   3 080   2 807   1 961   2 275   2 367   1 873   1 775   2 365   1 895  30 508  

VAA  3 585   3 301   3 176   3 064   2 769   1 927   2 271   2 342   1 799   1 714   2 319   1 809  30 076  

Td-1 563  295   1 602   2 260   1 668   1 157   1 409   1 407   1 136   1 242   1 454   1 218  15 411  

Td-2 436  247  504   1 418   1 274  970   1 151   1 098  923  972   1 091   1 082  11 166  

Td-3 287  128  502  663  748  413  390  362  471  569  762  674  5 969  

Td-4 182    97  293  480  315  291  208  332  327  303  391  300  3 519  

Td-5   81    18  105  333  173  181  160  267  290  250  281  200  2 339  

VPH-1  -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -    -  

VPH-2  -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -    -  

VPH-3  -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -   -    -  

VitA <1an  2 472   2 209   2 306   2 160   2 023   1 489   1 542   2 081   1 704   1 988   2 484   1 693  24 151  

VitA >1an  2 263   2 293   3 528   2 928   2 111   1 772   2 080   2 419   2 317   2 360   2 654   1 875  28 600  

VitA P-Partum  1 496   1 504   1 670   1 574   1 965   1 370   1 491   1 751   1 489   1 627   1 463   1 102  18 502  

CPN 1  3 082   2 242   2 414   2 193   2 219   1 439   1 673   1 533   1 235   1 369   1 693   1 346  22 438  

CPN 3  1 606   1 547   1 665   1 689   1 404  971   1 198   1 153  778  874  894  833  14 612  

Births/naissances  1 916   1 833   1 818   1 925   1 912   1 387   1 626   1 366   1 066   1 167   1 037   1 172  18 225  

Vaccination coverage/couverture vaccinale                   in % 

monthly BCG mensuel 80 75 65 69 64 44 52 46 38 37 47 37   

total BCG 80 77 73 72 70 66 64 62 59 57 56 54 54 

monthly VPO-0 mensuel 77 72 66 69 64 45 50 46 38 37 46 37   

total VPO-0 77 75 72 71 70 66 63 61 59 57 56 54 54 

monthly VPO-1 mensuel 81 78 73 70 66 47 55 52 40 42 53 40   
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total VPO-1 81 79 77 75 74 69 67 65 62 60 60 58 58 

monthly VPO-2mensuel  78 76 70 67 60 47 51 53 42 40 50 41   

total VPO-2 78 77 75 73 70 66 64 63 61 58 58 56 56 

monthly VPO-3 mensuel 77 74 69 65 59 41 48 51 41 41 47 39   

total VPO-3 77 75 73 71 69 64 62 61 58 57 56 54 54 

monthly VPI mensuel 76 74 68 64 59 41 48 51 42 41 47 39   

total VPI 76 21 20 40 170 42 43 80 44 188 102 649 54 

monthly DTC-HepB-Hib-1 
mensuel 

81 78 73 70 66 47 56 53 41 43 53 41   

total DTC-HepB-Hib-1 81 80 77 75 74 69 67 65 63 61 60 58 58 

monthly DTC-HepB-Hib-2 
mensuel 

78 77 70 67 60 47 52 54 42 40 51 42   

total DTC-HepB-Hib-2 78 78 75 73 70 66 64 63 61 59 58 57 57 

monthly DTC-HepB-Hib-3 
mensuel 

77 74 68 65 59 42 49 52 42 41 48 40   

total DTC-HepB-Hib-3 77 76 73 71 69 64 62 61 58 57 56 55 55 

monthly PCV-13-1 mensuel 81 78 73 70 66 47 55 53 41 43 53 41   

total PCV-13-1 81 80 77 76 74 69 67 65 63 61 60 58 58 

monthly PCV-13-2 mensuel 78 77 70 67 60 47 52 53 42 40 51 42   

total PCV-13-2 78 77 75 73 70 66 64 63 61 59 58 57 57 

monthly PCV-13-3 mensuel 77 74 68 65 59 42 49 51 42 41 48 40   

total PCV-13-3 77 75 73 71 69 64 62 61 58 57 56 55 55 

monthly Rota-1 mensuel 79 77 72 69 65 47 55 52 40 43 53 41   

cumulative Rota-1 cumulée 79 78 76 74 72 68 66 64 62 60 59 58 58 

monthly Rota-2 mensuel 76 75 69 66 59 47 52 53 43 40 50 44   

total Rota-2 76 76 73 72 69 65 63 62 60 58 57 56 56 

monthly RR mensuel 81 73 73 69 63 44 51 53 42 40 53 42   
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Source : RD Vaccination Programme SW, 2018/ DR Programme Elargi de vaccination SO 
 
 

total RR 81 77 76 74 72 67 65 63 61 59 58 57 57 

monthly VAA mensuel 80 74 71 69 62 43 51 52 40 38 52 41  

total VAA 80 77 75 74 71 67 64 63 60 58 58 56 56 

monthly Td-1 mensuel 11 6 32 46 34 23 29 29 23 25 29 25   

total Td-1 11 9 17 24 26 26 26 26 26 26 26 26 26 

monthly Td-2&+ mensuel 20 10 28 59 51 38 39 42 41 42 51 46   

total Td-2&+ 20 15 19 29 34 34 35 36 36 37 38 39 10 
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Table/tableau7.18 : Availability of insecticide-treated mosquito nets at the household level: Percentage of households with at least one mosquito net, 
one long-lasting insecticidal net (LLIN), and one insecticide-treated net (ITN), percentage of households with at least one mosquito net, one LLIN, 
and one ITN per every two individuals who spent the previous night in the household/Disponibilité de moustiquaires imprégnées d'insecticide au 
niveau des ménages : Pourcentage de ménages avec au moins une moustiquaire, une moustiquaire imprégnée d'insecticide à longue durée d'action 
(MILDA) et une moustiquaire imprégnée d'insecticide (MII), pourcentage de ménages avec au moins une moustiquaire, une moustiquaire imprégnée 
d'insecticide à longue durée d'action (MILDA) et une moustiquaire imprégnée d'insecticide (MII) pour chaque deux personnes ayant passé la nuit 
précédente dans le ménage 
 

  

Percentage of households with at least one mosquito net/ 
Pourcentage de ménages avec au moins une 

moustiquaire 

Percentage of households with at least one mosquito net 
for every 2 individuals who slept in the household last 

night/Pourcentage de ménages avec au moins une 
moustiquaire pour chaque 2 personnes qui ont dormi 

dans le ménage la nuit dernière(a) :   

  

All 
mosquito 
net /Toute 
moustiquair
e 

Long-lasting 
insecticidal net 
(LLIN)/Moustiquair
e imprégnée 
d'insecticide à 
longue durée 
d'action (MILDA) 

Mosquito net 
treated with 
insecticide 
(ITN)/Moustiquair
e imprégnée 
d'insecticide 
(MII)1 

All 
mosquito 
net/Toute 
moustiquair
e 

Long-lasting 
insecticidal net 
(LLIN)/Moustiquair
e imprégnée 
d'insecticide à 
longue durée 
d'action (MILDA) 

Mosquito net 
treated with 
insecticide 
(ITN)/Moustiquair
e imprégnée 
d'insecticide 
(MII)2 

Number of 
households/Nombr
e de ménage 

South-west/Sud-
Ouest 60,0 58,6 58,7 32,9 31,8 31,9 914 
Cameroon/Camerou
n 73,5 70,6 70,9 39,5 37,2 37,4 10213 
Source : MICS5 Cameroon/Cameroun, 2014 

1 Indicator MICS 3.16a - Availability of insecticide-treated mosquito nets (ITNs) within households - At least one ITN/Indicateur M ICS 3.16a - Dis ponibilité de moustiquaires 
imprégnées d'insecticide (MII) au s ein des ménages - Au m oins une M II 

2 Indicator MICS 3.16b - Availability of insecticide-treated mosquito nets (ITNs) within households - At least one for every 2 persons (a) Numerators are based on the number of 
regular household members and do not account for whether members actually slept in the household the previous night. MICS does not collect information on occasional visitors 
to the household. /Indicate ur M ICS 3.16b - Dis ponibilité de moustiquaires im prégnées d'insecticide (M II) au s e in des m énages - Au moins une pour chaque 2 personnes a  
Les numérateurs sont basés sur le nombre de membres réguliers des ménages et ne prennent pas en compte si les membres ont effectivement dormi dans le ménage la nuit 
précédente. MICS ne collecte pas les inf ormations sur les visiteu rs occasionnels du ménage. 
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Table/tableau 7.19 : Utilization of available ITNs: Percentage of insecticide-treated mosquito nets (ITNs) used by someone the night before the 
survey/ Utilisation des MII disponibles : Pourcentage de moustiquaires imprégnées d'insecticide (MII) utilisées par une personne la nuit précédant 
l’enquête 

  
Percentage of ITNs used last night /Pourcentage de MII 
utilisées la nuit dernière Number of ITNs /Nombre de MII 

South-west/Sud-Ouest 63,8 1084 

Cameroon/Cameroun 67,8 15896 

Source : MICS5 camùeroon/Cameroun, 2014 
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Table/tableau7.20 : Children who slept under mosquito nets: Percentage of children aged 0-59 months who slept under a mosquito net during the 
previous night, by type of mosquito net/ Enfants ayant dormi sous moustiquaires : Pourcentage d'enf ants âgés de 0-59 mois ayant dormi sous une 
moustiquaire durant la nuit précédente, par type de moustiquaire 

      

Percentage of children under 5 years old who slept 
last night under/Pourcentage d'enfants de moins de 

5 ans qui ont dormi la nuit dernière sous:       

  

Percentage of 
children aged 
0-59 months 
who spent the 
previous 
night in 
surveyed 
households 
/Pourcentage 
d'enfants de 
0-59 mois qui 
ont passé la 
nuit 
précé"dent 
dans les 
ménages 
enquêtés 

Number of 
children aged 0-59 
months /Nombre 
d'enfants de 0-59 
mois 

Any mosquito 
net 
/N'importe 
quelle 
moustiquaire 

An 
insecticide-
treated 
mosquito net 
(ITN)/Une 
moustiquaire 
imprégnée 
d'insecticide 
(MII)1 

A long-lasting 
insecticidal net 
(LLIN)/Une 
moustiquaire 
imprégnée 
d'insecticide à 
longuer durée 
d'action (MILDA) 

Number of 
children aged 
0-59 months 
who spent the 
previous night 
in surveyed 
households 
/Nombre 
d'enfants de 0-
59 mois qui 
ont passé la 
nuit 
précédente 
dans les 
ménages 
enquêtés 

Percentage 
of children 
who slept 
under ITNs 
last night in 
households 
that have at 
least one 
ITN 
/Pourcentag
e d'enfants 
qui ont 
dormi sous 
MII la nuit 
dernière 
dans les 
ménages qui 
ont au moins 
une MII 

Number of 
children 
aged 0-59 
months 
living in 
households 
that have at 
least one 
ITN 
/Nombre 
d'enfants de 
0-59 mois 
vivant dans 
les ménages 
qui ont au 
moins une 
MII  

South-west/Sud-
Ouest 95,8 519 49,4 47,1 47,1 494 66,0 355 
Cameroon/Camerou
n 94,6 7081 57,5 54?8 54,5 6695 67,4 5442 

Source : MICS5 Cameroon/Cameroun, 2014 

1  Indicator MICS 3.18; Indicator DHS 6.7 - Children under 5 years sleeping under insecticide-treated mosquito nets (ITNs)/ Indicate ur M ICS 3.18 ; Indicate ur 
OM D 6.7 - Enfants  de  m oins de 5 ans  dormant s ous moustiquaire imprégnée d'insecticide (MII) 
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Table/tableau 7.21 : Mosquito net usage by household population: Percentage of household members who slept under a mosquito net the previous 
night, according to the type of mosquito net Utilisation de moustiquaires par la population des ménages : Pourcentage de membres des ménages qui 
ont dormi sous moustiquaire la nuit précédente, selon le type de moustiquaire 

 

Percentage of children under 5 years old who slept last 
night /Pourcentage d'enfants de moins de 5 ans qui ont 

dormi la nuit dernière sous:    

 

Any mosquito 
net/N'importe 
quelle 
moustiquaire 

An insecticide-
treated mosquito 
net (ITN)/Une 
moustiquaire 
imprégnée 
d'insecticide (MII)1 

A long-lasting 
insecticidal net 
(LLIN)/Une 
moustiquaire 
imprégnée 
d'insecticide à 
longuer durée 
d'action (MILDA) 

Number of 
household members 
who spent the 
previous night in the 
surveyed households 
/Nombre de 
membres des 
ménages qui ont 
passé la nuit 
dernière dans les 
ménages enquêtés 

Percentage of 
household members 
who slept under an ITN 
in households that have 
at least one ITN 
/Pourcentage de 
membres des ménages 
qui ont dormi Number 
of members in 
households that have at 
least one ITN sous une 
MII dans les ménages 
qui ont au moins une 
MII 

Number of 
members in 
households 
that have at 
least one ITN 
/Nombre de 
membres 
dans les 
ménages qui 
ont au moins 
une MII  

South-west/Sud-Ouest 42,1 41,1 41,0 3348 70,3 2561 

Cameroon/Cameroun 49,4 47,5 47,3 42665 60,8 33313 

Source : MICS5/Cameroon Cameroun, 2014 

1 Indicator MICS 3.24 - Pregnant women sleeping under insecticide-treated mosquito nets (ITNs)/Indicateur M ICS 3.24 - Fe m mes e nceintes dormant s ous 
moustiquaire imprégnée d'insecticide (MII) 
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Table/tableau 7.22 : Seeking treatment during fever: Percentage of children aged 0-59 months with fever in the past two weeks for whom advice or 
treatment was sought, according to the source of advice or treatmentRecherche de traitement durant la fièvre : Pourcentage d'enfants de 0-59 mois 
avec f ièvre dans les deux dernières semaines pour qui des conseils ou un traitement ont été recherchés, selon la source des conseils ou traitement 

  Percentage of children for whom /Pourcentage d'enfants pour qui :   
  advice or treatment was sought from/conseils ou traitement ont été recherchés auprès de :     

  
health facilities or healthcare providers/ Etablissements de 

santé ou prestataires de santé         

  Public/Publics Private/Privés 

community health worker 
(CHWs)/agent de santé 
communautaire(A) 

Other 
source/Autre 
source 

health facilities or 
healthcare providers 
/Etablissement de 
santé ou prestataires 
de santé 1,b 

No advice 
or 
treatment 
sought 
/Pas de 
conseils 
ou 
traitement 
recherchés 

Number 
of 
children 
with 
fever in 
the past 
two 
weeks 
/Nombre 
d'enfants 
avec 
fièvre 
dans les 
deux 
dernières 
semaines 

South-west/Sud-Ouest 29,2 8,7 0,0 17,6 35,6 45,6 131 
Cameroon/Cameroun 21,8 15,6 1,1 29,7 32,9 34,1 1815 

Source : MICS5/Cameroon Cameroun, 2014 
1  Indicator MICS 3.20 - Seeking treatment for fever /Indicate ur M ICS 3.20 - Re che rche de  traitement pour fièvre 
a  Community health workers include both public health agents (community health worker and mobile/advanced clinic) and private providers (mobile clinic)./Agents de santé 
communautaires inclut à la f ois les agents de santé publics (Agent de santé communautaire et clinique mobile/avancée) et privés (clinique mobile)   
b Includes all health facilities and public and private healthcare providers as well as shops./ Inclut tous les établissements de santé et les prestataires de santé publics et privés 
ainsi que les boutiques 
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Table/tableau 7.23 : Pregnant women sleeping under mosquito nets: Percentage of pregnant women aged 15-49 who slept under a mosquito net last 
night, by type of mosquito net/ Femmes enceintes dormant sous moustiquaire : Pourcentage de f emmes enceintes de 15-49 ans qui ont dormi sous 
moustiquaire la nuit dernière, par type de moustiquaire 

  

Percentage of 
pregnant 

women who 
/Pourcentage de 

femmes 
enceintes qui 

ont passé la nuit 
dernièrement 

dans les 
ménages 
enquêtés 

Number 
of 

pregnant 
women 

aged 15-49 
/Nombre 

de femmes 
enceintes 
de 15-49 

ans 

Percentage of pregnant women aged 15-49 who slept last 
night under/Pourcentage de femmes enceintes  de  15- 49 

ans  qui ont dormi la nuit dernière sous :        

Any 
mosquito 
net 
/N'importe 
quelle 
moustiquaire 

Insecticide-Treated 
Mosquito Net 
(ITN)/Moustiquaire 
Imprégnée 
d'Insecticide (MII) 
1 

Long-Lasting 
Insecticidal Net 
(LLIN)/Moustiquaire 
imprégnée 
d'insecticide à longue 
durée d'action 
(MIILDA) 

Number of 
pregnant women 
who spent the 
previous night in 
the surveyed 
households 
/Nombre de 
femmes enceintes 
qui ont passé la 
nuit dernière dans 
les ménages 
enquêtés 

Percentage of 
pregnant women 
who slept under 
an ITN last night 
in households 
with at least one 
ITN /Pourcentage 
de femmes 
enceintes qui ont 
dormi sous MII la 
nuit dernière dans 
les ménages avec 
au moins une MII 

Number of 
pregnant women 
aged 15-49 living in 
households with at 
least one ITN 
/Nombre de 
femmes enceintes 
de 15-49 ans vivant 
dans les ménages 
ayant au moins une 
MII 

South-
west/Sud-

Ouest 97,4 43 41,5 41,5 41,5 42 62,9 28 

Cameroon/ 
Cameroun 95,7 882 54,5 52,3 52,1 844 68,2 647 

/ 

1  Indicator MICS 3.24 - Pregnant women sleeping under insecticide-treated mosquito nets (ITNs Indicateur M ICS 3.24 - Femmes e nceintes dormant  ous 
moustiquaire imprégnée d'insecticide (MII)
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Table/tableau 7.24: Diagnostic and antimalarial treatment for children: Percentage of children aged 0-59 months who had fever in the past two weeks 
and were tested for malaria through finger or heel prick, received artemisinin-based combination therapy (ACT) and any other antimalarial drug, and 
percentage, among those who received antimalarial treatment, who received ACT/Diagnostic et traitement anti-paludéens des enfants : Pourcentage 
d'enf ants de 0-59 mois qui ont eu de la fièvre dans les deux dernières semaines à qui on a f ait un test de paludisme sur le doigt ou le talon, qui ont 
reçu un traitement à base de combinaison d'artemisinine (ACT) et de tout autre médicament anti-paludéen et pourcentage, parmi ceux qui ont reçu 
un traitement anti-paludéen, qui ont reçu de l'ACT 

  Percentage of children who/Pourcentage d'enfants qui : Number of 
children 
aged 0-59 
months 

with fever 
in the past 
two weeks. 
/Nombre 
d'enfants 
de 0-59 

mois avec 
fièvre dans 

les deux 
dernières 
semaines  

Treatment with 
artemisinin 

combination among 
children who received 

antimalarial 
treatment/Traitement 

avec combinaison 
d'artemisinine parmi 

les enfants qui ont 
reçu un traitement 

anti-paludéen3 

Number of 
children aged 0-59 
months with fever 

in the past two 
weeks who 

received 
antimalarial 
treatment. 

/Nombre d'enfants 
de 0-59 mois avec 

fièvre dans les 
deux dernières 

semaines qui ont 
reçu un traitement 

anti-paludéen 

  

were tested 
for blood 

on the 
finger or 
heel/Ont 
eu test de 
sang sur le 
doigt ou le 

talon1 

Ont reçu : 

  

Artemisinin-based 
combination 
therapy 
(ACT)/Combinaison 
Artemisinine (ACT) 

ACT on the 
same day or 
the day 
after/ACT le 
même jour 
ou le jour 
d'après 

Any anti 
malaria/N'importe 
quel anti-
paludéens2 

Any 
antimalarial 
drugs on the 
same day or the 
day 
after/N'importe 
quels anti-
paludéens le 
même jour ou 
le jour d'après 

South-west/Sud-Ouest 16,3 8,5 1,3 41,4 19,7 131 20,6 54 
Cameroon/Cameroun 15,9 5,8 3,6 38,2 24,1 1815 15,1 693 

Source : MICS5/cameroon/ Cameroun, 2014 
1Indicator MICS 3.21 - Utilization of antimalarial diagnostics/ Indicate ur M ICS 3.21 - Utilis ation de  diagnostiques anti-paludéens 

2 Indicator MICS 3.22; Indicator MDG 6.8 - Antimalarial treatment for children under 5 years/Indicate ur M ICS 3.22; Indicateur OM D 6.8 - Traitement anti-
paludéen des e nfants de m oins de 5 ans 

3 Indicator MICS 3.23 - Artemisinin-based combination therapy (ACT) treatment among children who received antimalarial treatment/Indicate ur M ICS 3.23 - 
Traitement à bas e de combinaison d'artemisinine (ACT) parmi le s e nfants qui ont reçu un traitement anti -paludéen 
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II- HEALTHCARE PROVISION /OFFRE DE SANTE 
 
Table/tableau 7.25 : Number of health facilities per health district in the region in 2021/Nombre 
de FOSA par District de santé dans la Région en 2021 

Health district/District de Santé 
 Categories/Catégories 

HR/RH DH/HD  CMA/DMC CSI/IHC Total 

AKWAYA  1 1 6 8 
BAKASSI   3 6 9 
BANGEM  1  13 14 
BUEA 1  1 34 36 
EKONDO TITI  2 1 13 16 
EYUMOJOCK   2 12 14 
FONTEM  1 4 13 18 
KONYE  1  17 18 
KUMBA NORTH  1 2 12 15 
KUMBA SOUTH 1 3 1 22 27 
LIMBE 1 1 3 38 43 
MAMFE  1 1 21 23 
MBONGE  1 1 14 15 
MUNDEMBA  2  11 13 
MUYUKA  1 1 13 15 
NGUTI  1 1 10 12 
TIKO  5 4 21 30 
TOMBEL  1  18 19 
WABANE   1 10 11 
SOUTH WEST 3 23 27 304 356 
Source : RD Public Health SWDR-MINSANTE SO . 

This number includes public, private, and religious facilities/Ce nombre comprend le public, privé et confessionnel 
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I. INTRODUCTION 

With the adoption of the National 
Development Strategy-Cameroon 2030 
(SND30), the country now has a new reference 
framework for its development action over the 
next decade. It is based on the following pillars: 
The structural transformation of the national 
economy; The development of Human Capital 
and well-being; Promoting employment and 
economic integration; Governance, 
decentralization and strategic management of 
the State. 

Concerning the promotion of employment and 
economic integration, the overall objective 
pursued is to promote full and decent 
employment, through the expansion and 
enhancement of job creation opportunities in 
the economy. This development policy is 
structured around five (05) axes, namely: (i) the 
promotion of employment in public investment 
projects; (ii) improving productivity, 
employment and income in rural areas; (iii) the 
development of VSEs, SMEs and young 
entrepreneurship in urban areas; (iv) 
encouraging the creation and preservation of 
jobs in large companies in the formal private 
sector; (v) matching training with employment 
and improving the professional integration 
system; and (vi) regulation of the labor market. 

Resolution I of the 19th International 
Conference of Labor Statisticians (ICLS) 
established a new framework for analyzing the 
labor market in which work is subdivided into 
five exclusive and exhaustive forms. It refines 
the definition of employment. In addition, it 
introduces new terminologies which are used to 
classify the population and provide a new 
measure of labor underutilization.  

The results of the survey of Employment and 
Informal Sector (EESI) shows that activity rate 
within the meaning of the ILO (%), among 
people aged 10 or over passed from 66.3% in 
2010 to 45.8% in 2021 in the South-West  

 (69.0% in 2010 and 54. 4% in 2021 at the 
national level). Employment rate (%), among 
people aged 10 or over passed from 66.3% in 
2010 to 45.8% in 2021 in the South-West 
(66.4% in 2010 and 51.2% at the national). 
Unemployment rate as defined by the ILO (%), 
among people aged 10 or over increased from 
4.4% in 2010 to 7.1% in 2021 (3.8% in 2010 
and 5.9% in 2021 in National level). Overall 
underemployment rate as defined by the ILO 
(%) passed from 61.8% in 2010 to 50.4% in 
2021 in the South-West (70.6% in 2010 and 
61.4% in 2021 at the national level). 

Avec l'adoption de la Stratégie Nationale de 
Développement-Cameroun 2030 (SND30), le 
pays dispose désormais d'un nouveau cadre de 
référence pour sa politique de développement 
au cours de la prochaine décennie. Elle repose 
sur les piliers suivants : La transformation 
structurelle de l'économie nationale ; Le 
développement du Capital Humain et du bien-
être ; La promotion de l'emploi et de 
l'intégration économique ; La gouvernance, la 
décentralisation et le pilotage stratégique de 
l'État. En ce qui concerne la promotion de 
l'emploi et de l'intégration économique, 
l'objectif general poursuivi est de promouvoir le 
plein emploi et l'emploi décent, à travers 
l'expansion et l'amélioration des opportunités 
de création d'emplois dans l'économie. Cette 
politique de développement s'articule autour de 
cinq (05) axes, à savoir : (i) la promotion de 
l'emploi dans les projets d'investissements 
publics ; (ii) l'amélioration de la productivité, de 
l'emploi et des revenus en milieu rural ; (iii) le 
développement des TPE, des PME et de 
l'entrepreneuriat jeune en milieu urbain ; (iv) 
l'encouragement à la création et au maintien 
des emplois dans les grandes entreprises du 
secteur privé formel ; (v) l'adéquation 
formation-emploi et l'amélioration du dispositif 
d'insertion professionnelle ; et (vi) la régulation 
du marché de l'emploi. 
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La résolution I de la 19e Conférence 
internationale des statisticiens du travail (CIST) 
a établi un nouveau cadre d'analyse du marché 
du travail dans lequel le travail est subdivisé en 
cinq formes exclusives et exhaustives. Elle affine 
la définition de l'emploi. En outre, elle 
introduit de nouvelles terminologies utilisées 
pour classer la population et fournir une 
nouvelle mesure de la sous-utilisation de la 
main-d'œuvre. 

Les résultats de l'enquête sur l'emploi et le 
secteur informel (EESI) montrent que le taux 
d'activité au sens de l'OIT (%), parmi les 
personnes âgées de 10 ans ou plus, est passé de 
66,3 % en 2010 à 45,8 % en 2021 dans le Sud-
Ouest (69,0 % en 2010 et 54,4 % en 2021 au 
niveau national). Le taux d'emploi (%), parmi 
les personnes âgées de 10 ans ou plus, est passé 
de 66,3 % en 2010 à 45,8 % en 2021 dans le 
Sud-Ouest (66,4 % en 2010 et 51,2 % au 
niveau national). Le taux de chômage tel que 
défini par l'OIT (%), parmi les personnes âgées 
de 10 ans ou plus, est passé de 4,4 % en 2010 à 
7,1 % en 2021 (3,8 % en 2010 et 5,9 % en 
2021 au niveau national). Le taux global de 
sous-emploi tel que défini par l'OIT (%) est 
passé de 61,8 % en 2010 à 50,4 % en 2021 
dans le Sud-Ouest (70,6 % en 2010 et 61,4 % 
en 2021 au niveau national). 

 

 II. METHODOLOGY/ MÉTHODOLOGIE 

The data on employment result from part of 
EESI made in 2021 by the NIS, secondly the 
activity reports of the Regional Delegation of 
MINEFOP, NEF and PIASSI.  

The data on employment result from part of 
EESI made in 2021 by the NIS, secondly the 
activity reports of the Regional Delegation of 
MINEFOP, NEF and PIASSI.  

III. SOURCES OF DOCUMENTATION/ 
SOURCES DE DONNEES 

• Survey on Employment and Informal Sector 
(EESI 2010 and 2021 NIS ; 
• Southwest Regional Delegation of 
Employment and Vocational Training; 
• National Employment Fund -South west; 
• PIAASI-SW, annual report 2020 
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GRAPHS/ GRAPHIQUES 

Graph/ Graphique 8.1 : The rate of activities within BIT for persons 10 years or more according to 
from 2005 to 2021(%)/ Taux d’activités au sens le BIT pour les personnes agées de 10 ans ou plus 
dans la Région du Sud-Ouest  de 2005 a 2021(%) 

 

Source: EESI 1 (2005), EESI 2 (2010), EESI 3 (2021), NIS 
 
Graph/ Graphique 8.2: The rate of employment for persons 10 years or more from 2005 to 
2021(%)/ Taux d’emploi pour personnes agées de 10 ans ou plus entre 2005 et 2021(%) 

 
Source: EESI 1 (2005), EESI 2 (2010), EESI 3 (2021), NIS 
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Graph/ Graphique 8.3 : The rate of unemployment within BIT from 2005 to 2021 (%)/ Taux de 
chomage au sens du BIT entre 2005 et 2021(%) 

 
Source: EESI 1 (2005), EESI 2 (2010), EESI 3 (2021), NIS 
 

Table/ Tableau 8.1 ; Summary of financial assistance application files, by divisions, submitted to 

PIASSI between 2014 and 2020/ Recapitulatif des dossiers de demande d’assistance financiere, par 
Departements, transmis au PIASSI entre 2014 et 2020 
Division  Total number of documents deposited/ Nombre de demandes 

 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Fako 135 142 14 08 22 06 15 

Meme  90 83 01 01 01 00 06 

Manyu 29 30 00 00 00 00 10 

Ndian 65 55 00 00 00 00 10 

Lebialem 18 21 00 00 00 00 00 

Kupe-Muanenguba 20 15 01 00 00 00 15 

Total  357 346 16 09 23 06 56 

Source: PIAASI-SW, Annual report from 2014 to 2020/ Rapport annuel de 1014 à 2020 
 

Table /Tableau 8.2 : Presentation of the employment situation between 2018 and 2021 (number of 

employees)/ presentation de la situation du travail entre 2018 et 2021(effectif des travailleurs) 
Division/ 
Département 

            2019               2020 2021 

 M F T M F T M F T 
FAKO 18238 3201 21439 710 359 1069 10554 8509 19063 
MEME  403 271 674 54 31 85 / / / 
MANYU 873 120 993 699 1311 2010 / / / 
NDIAN / / / _ _ _ / / / 
KUPE-
MUANENGUBA 

170 04 174 13 11 24 162 108 270 

LEBIALEM / / / 120 101 221 202 96 298 
Total  19684 3596 23280 1596 1813 3409 10918 8713 19631 
Source: RD MINEFOP SW/ DR MINEFOP SO 
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Table/ Tableau 8.3 : Evolution of number of workers in the working age registered as unemployed 
from 2017 to 2021/ Évolution du nombre de travailleurs en âge de travailler inscrits comme 

chômeurs de 2017 à 2021 

Division/ 
Département 

2018 2019 2020 2021 

M F T M F T M F T M F T 

FAKO   800   497   149 / / 80 

MEME    75   05    / / / 

MANYU   /   441   124 / / / 

NDIAN   07   10   16 / / 14 

KUPE-
MUANENGUBA 

  24   124   27 / / 23 

LEBIALEM   00   00    / / / 

Total    906   1077   316 / / 117 

Source: RD MINEFOP SW / DR MINEFOP SO 
 
Table/ Tableau 8.4 : The total number of persons given jobs from 2017 to2021/ Effectif total des 
personnes ayant obtenu un emploi entre 2017 et 2021  

Division 2018 2019 2020 2021 

M F T M F T M F T M F T 

FAKO   1212   495   109 / / 102 

MEME    0   03    / / / 

MANYU   0   16    / / / 

NDIAN   03   01    / / / 

KUPE-MUANENGUBA   24   03   02 / / 07 

LEBIALEM   00   00    / / / 

Total    1239   518   111 / / 109 

Source: RD MINEFOP SW/ DR MINEFOP SO 
 
Table/ Tableau 8.5 : Number of public and private Intensive Vocational Training Centre (IVTC) 
Buea/ Nombre de centres de formation professionnelle publics et privés à Buea 

 2017 2018 2019 2020 
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SW/SO 60 20 80 70 16 86 75 20 95 80 18 98 

Source: RD MINEFOP SW / DR MINEFOP SO 
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Table/Tableau 8.6 : SAR/SM table with statistics on trainees, trainers, and structure for 2018/2019 
to 2021/2022/ Tableau statistique des apprenants, des enseignants et des établissements SAR/ SM  
2018/ 2019 à 2021/ 2022 

 

Division / Departement 

Number 
of / 
Nombre 
de 
SAR/SM 

Number of 
trainees/ Nombres 

d’apprenants 

Number of 
trainers/ Nombre 

d’enseignants 

Number of 
trainers 
needed/ 
Besoins en 
enseignants 

M F T M F T 

20
18

/2
01

9 

FAKO 03 07 02 09 30 14 44 / 

KUPEMUANENGUBA 04 03 00 03 09 05 14 / 

LEBIALEM 03 00 00 00 06 05 11 03 

MANYU 06 27 12 39 16 08 24 / 

MEME  03 00 00 00 18 08 26 04 

NDIAN 07 02 00 02 17 05 23 06 

SOUTH WET 26 39 14 53 96 46 142 17 

20
19

/2
02

0 

FAKO 03 38 05 43 44 05 49 - 

KUPE-
MUANENGUBA 

04 - - - 14 06 20 - 

LEBIALEM 03 - - - 11 02 13 - 

MANYU 06 1 18 19 24 07 31 - 

MEME  03 - - - 26 01 27 - 

NDIAN 07 - - - 23 15 38 - 

SOUTH WEST 26 39 23 62 142 36 178 - 

20
20

/2
02

1 

FAKO 03 55 23 78 14 25 39 / 

KUPE-
MUANENGUBA 

04 / / / 10 03 13 / 

LEBIALEM 03 / / / 06 05 11 / 

MANYU 06 72 05 77 15 04 19 / 

MEME  03 15 / 15 16 07 23 / 

NDIAN 07 03 02 05 18 03 21 / 

SOUTH WEST 26 145 30 175 79 47 126 / 

Source: RD MINEFOP SW / DR MINEFOP SO 
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Table/ Tableau 8.7: Number of persons inserted by the National Employment Fund in salaries 
paid jobs in the South West Region from January 2011 to December 2021/ Nombre de personnes 

insérées par le Fonds National de l'Emploi dans des emplois rémunérés dans la région du Sud-Ouest 

de janvier 2011 à décembre 2021 
Year/ Année Men/ Hommes Women/ Femmes Total 

2011 1056 82 1138 

2012 1015 307 1322 

2013 2000 900 2900 

2014 1401 450 1851 

2015 1439 291 1730 

2016 1201 522 1723 

2017 1082 369 1451 

2018 521 287 808 

2019 953 509 1462 

2020 372 512 884 

2021 153 205 358 

Total 11193 4434 15627 

Source : NEF/ FNE 
 
Table/Tableau 8.8: Number of persons financed by National Employment Fund in the South 
West Region from January 2011 to December 2021/ Effectif des personnes financées par le Fond 
National de l’Emploi pour le Sud- Ouest de Janvier 2011 à Decembre 2021 

Projects/ 
Projets 

Type of activity/ 
Type d’activité 

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Individuals/ 
individuels 

 11 13 28 0 0 10 6 0 0 0 

 
 
 
 
PADER 

Fish 
smoking/processing/ 
Poisson Fummé 

0 0 100 150 0 0 70 0 0 0 

Cassava/ Manioc 0 0 50 200 0 0 0 0 0 0 

Corn/ Mais 100 100 100 300 0 0 0 0 0 0 

Yams/ Ignames 100 100 100 100 0 0 0 0 0 0 

Water melon/ 
Pasteques 

50 0 100 0 0 0 0 0 0 0 

Irish potatoes/ 
Pommes- de- terre 

100 100 100 100 0 120 0 0 0 0 

Livestock/ Elevage 0 0 0 55 0 0 0 0 0 0 

Distribution/ 
Repartition 

0 60 100 0 0 0 0 0 0 0 

Source : NEF/FNE 
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Chapter/ Chapitre 9: Labour, Insurance and Social Security /Travail, protection 

sociale et assurance 

 

Contents 

LIST OF TABLES ....................................................................................................................... 180 
I. INTRODUCTION .................................................................................................................. 181 
II. METHODOLOGY ................................................................................................................. 181 
III. SOURCES OF INFORMATION ........................................................................................ 182 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

180 | P a g e  Chapter/ Chapitre 9: Labour, Insurance and Social Security 

/Travail, protection sociale et assurance 

LIST OF TABLES/ LISTE DES TABLEAUX 

TABLES/ TABLEAUX ................................................................................................................ 183 

Table/ Tableau 9.2: The main indicators of union culture in 2010 and 2021 (%)/ Les principaux 
indicateurs de la culture syndicale en 2010 et 2021 (%) ............................................................ 183 

Table/ Tableau 9.3: Various indicators in workplaces in 2010 and 2021 (%)/ Les différents 
indicateurs dans les lieux de travail en 2010 et 2021 (%) .......................................................... 184 

Table/ Tableau 9.4: Strike actions in South West Region 2020-2022/ Grèves dans la région du Sud-
Ouest de 2020 à 2022 ................................................................................................................. 184 

Table/ Tableau 9.5 bis: Strike movements between 2020 – 2021 (notice of strike)/Les mouvements 
de grève entre 2020 et 2021 (avis de grève) ................................................................................ 184 

Table/ Tableau 9.6: Number of Persons immatriculed at NSIF in the South West/ Effectif des 
employés immatriculés à la CNPS dans la Region du Sud- Ouest. ........................................... 185 

Table/ Tableau 9.7: Number of collective labour disputes in the South West region from 2020 to 
2022/ Nombre des conflits collectifs du travail dans la Region du Sud- Ouest de 2020 à 2022185 

Table/ Tableau 9.8: Relations with social partners (Activities of the year 2020-2022)/ Relations avec 
les partenaires sociaux (Activités de l'année 2020-2022) ............................................................ 186 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

181 | P a g e  Chapter/ Chapitre 9: Labour, Insurance and Social Security 

/Travail, protection sociale et assurance 

 

I. INTRODUCTION 

Work is a factor that improves the conditions of 
life of the populations. According to the 
OrganizationInternational Labor Organization 
(ILO), there are ninemain social functions 
relating to securitysocial, namely: unemployment, 
illness, maternity, disability, death, benefits 
family injuries, work accidents, 
illnessesprofessional life and old age. Only illness 
and unemployment are not currently covered. 
Cameroonian social security has 3 branches 
managed by the National Social Security Fund 
(CNPS): family benefits, work accidents - 
occupational illnesses, old age, disability and 
death pensions (survivors). 
During 2022, 6,064 new employers were 
registered compared to 6,164 in 2021, 
thus bringing the number of active employers to 
40,047. the sectors of activity of “commerce” and 
“other services” register the most active 
employers. 
As for those with social insurance, there were 
106,392 new registrations compared to 103,121 
in 2021 (an increase of 3.11% compared to 
2021), thus bringing the number of registered 
workers active at the end of the period to 
1,185,081. 
The number of people registered in South West 
with the NSIF passed from 1,330 in 2021 to 
1,270 in 2022. 
According to Survey on employment and the 
informal sector, Workers who are accident 
victims in the main job sites in the last 12 months 
passed from 19,3% in 2010 to 17,9% in 2021. 
Workers who are accident victims of professional 
illnesses in the last 12 months passed from 16,8% 
in 2010 to 10,5% in 2021. Workers who are 
covered by insurance in their principal job sites 
passed from 8,7% in 2010 to 21,0%. 

Le travail est un facteur qui améliore les 
conditions de vie des populations. Selon 
l'OrganisationIinternationale du Travail (OIT), 

 à la sécurité sociale, à savoir : le chômage, la 
maladie, la maternité, l'invalidité, le décès, les 
prestations familiales, les accidents familiaux, 
les accidents du travail, les maladies, la vie 
professionnelle et la vieillesse. 
les accidents familiaux, les accidents du travail, 
les maladies, la vie professionnelle et la 
vieillesse. Seules la maladie et le chômage ne 
sont pas couverts actuellement. 
La sécurité sociale camerounaise comporte 3 
branches gérées par la Caisse nationale de 
prévoyance sociale (CNPS) : les prestations 
familiales, les accidents du travail - maladies 
professionnelles, la vieillesse, l'invalidité et les 
pensions de décès (survivants). 
Au cours de l'année 2022, 6 064 nouveaux 
employeurs ont été enregistrés contre 6 164 en 
2021, portant ainsi le nombre d'employeurs 
actifs à 40 047. Les secteurs d'activité 
"commerce" et "autres services" enregistrent les 
employeurs les plus actifs. En ce qui concerne 
les assurés sociaux, il y a eu 106 392 nouveaux 
enregistrements contre 103 121 en 2021 (soit 
une augmentation de 3,11% par rapport à 
2021), ce qui porte le nombre de travailleurs 
inscrits actifs à la fin de la période à 1 185 081. 
Le nombre de personnes enregistrées dans le 
Sud-Ouestauprès du NSIF est passé de 1 330 en 
2021 à 1 270 en 2022. 
Selon l'enquête sur l'emploi et le secteur 
informel, l’effectif des travailleurs victimes 
d'accidents sur les principaux lieux de travail au 
cours des 12 derniers mois est passé de 19,3 % 
en 2010 à 17,9 % en 2021. Les travailleurs 
victimes d'accidents professionnels 
L'incidence des maladies professionnelles au 
cours des 12 derniers mois est passée de 16,8% 
en 2010 à 10,5% en 2021. Les travailleurs 
couverts par une assurance sur leur lieu de 
travail principal sont passés de 8,7 % en 2010 à 
21,0 %. 
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il existe neuf grandes fonctions sociales relatives 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The SND30, just like the DSCE, advocates the 
reduction of underemployment by promoting 
decent employment. The EESI3 has integrated 
questions allowing us to understand some aspects 
of decent employment, particularly those linked 
to social security. The latter was addressed under 
theaspects relating to work accidents, 
occupational diseases and coverage by insurance 
as part of the main job. 
Data from this chapter result from the outcome 
of the EESI 2010 and 2021 (NIS), the 2022 
activity report of the regional agency of the South-
west NSIF, and the 2020-2022 activity report of 
the regional delegation MINTSS. 
Registered worker: Worker affiliated to the 
scheme and who is assigned an identifier. 
Le SND30, tout comme le DSCE, préconise la 
réduction du sous-emploi par la promotion de 
l'emploi décent. 
l'emploi décent. L'EESI3 intègre des questions 
permettant d'appréhender certains aspects de 
l'emploi décent, notamment ceux liés à la sécurité 
sociale. Cette dernière a été abordée sous les 
aspects relatifs aux accidents du travail, aux 
maladies professionnelles et à la couverture par 
une assurance dans le cadre de l'emploi principal. 
Les données de ce chapitre sont issues des 
résultats de l'EESI 2010 et 2021 (NIS), du rapport 
d'activité 2022 de l'agence régionale du Sud-Ouest 
NSIF, et du rapport d'activité 2020-2022 de la 
délégation régionale MINTSS. 
 

 Travailleur inscrit : Travailleur affilié au régime et 
auquel est attribué un identifiant. 
III. SOURCES OF INFORMATION 

• Statistics Year Book NSIF, 2022 
• National Social Insurance Fund (NSIF), 

Regional Agency South West: 2022 progress 
report; 

• Regional Delegation of Labour and Social 
Security Buea, 2022; 
• Survey on Employment and the Informal 
Sector (EESI 2010 and ESSI 2021), NIS 
- Annuaire statistique NSIF, 2022 
- Caisse nationale d'assurance sociale (CNAS), 
Agence régionale du Sud-Ouest : Rapport 
d'activité 2022 ; 
- Délégation régionale du travail et de la sécurité 
sociale de Buea, 2022 ; 
- Enquête sur l'emploi et le secteur informel (EESI 
2010 et ESSI 2021), INS 
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TABLES/ TABLEAUX 

Table/ Tableau 9.1: Proportion of accident victims, professional illneses or insured in 2010 and 2021 
(%)/ Proportion de victimes d'accidents, de maladies professionnelles ou d'assurés en 2010 et 2021 

(%). 

 Workers who are accident 
victims in the main job 

sites in the last 12 months/ 
Employés victimes 

d’accidents dans leurs 
lieux de travail ces douzes 

derniers mois 

Workers who are accident 
victims of professional 
illnesses in the last 12 

months/ 
Employés atteints de 

pathologie professionnelle 
ces douzes derniers mois 

Workers who are 
covered by insurance in 

their principal job 
sites/ 

Employés  assurés dans 
leurs lieux de travail 

2010 19,3 16,8 8,7 

2021 17,9 10,5 21,0 

Source : EESI 2 et EESI 3, phase 1, NIS 
 
Table/ Tableau 9.2: The main indicators of union culture in 2010 and 2021 (%)/ Les principaux 
indicateurs de la culture syndicale en 2010 et 2021 (%) 

 Percentage of 
workers who 
know at least 
about the text 

managing 
employment 
and work./ 

Pourcentage 
des employés 
connaissant 

les  textes qui 
regissent le 
statut du 

travailleur 

Percentage of 
workers who know 
about the existence 

of (or of) 
syndicate(s)in the 

entreprise where it is 
practiced/ 

Pourcentage des 
employés conscients 

de l’existence des 
syndicats dans leurs 

lieux de travail 

The rate of 
syndicalisation 
(member and 
being up to 

date in making 
contribution)/ 

Taux des 
employés 

membres des 
syndicats a jour 

de leurs 
cotisations 

Percentage of 
workers who 

are syndicating 
and having 

received formal 
training about 

syndicate/ 
Pourcentage 
des employés 
syndicalistes 
formés a cet 

effet 

Percentage of 
workers 

practising in an 
entreprise 

having one or 
more staff 

representative/ 
Pourcentage 
des employes 
exercant dans 
des entreprises 

avec un ou 
plusieurs 

representants 

2010 8,7 3,1 2,1 27,7 6,6 

2021 21,2 25,7 13,5 1,3 15,2 

Source : EESI 2, EESI 3, phase 1, NIS 
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Table/ Tableau 9.3: Various indicators in workplaces in 2010 and 2021 (%)/ Les différents 

indicateurs dans les lieux de travail en 2010 et 2021 (%) 

 

Percentage of 
workers whose 

enterprises have 
registered a 

strike/ 
Pourcentage des 

employes des 
entreprises ayant 

connu un 
mouvement de 

greve. 

Percentage of 
workers whose 
entreprise had 
known a lawful 
strike action/ 

Pourcentage des 
employés des  

entreprises ayant 
connu une greve 

autorisée 

Percentage of 
workers whose 
enterprise had 
known a lawful 

strike action which 
diffused in a 

reconcilliatory 
manner/ 

Pourcentage des 
employés  des 

entreprises ayant 
connu une greve 
autorisée et qui a 

été gerée 
pacifiquement 

Percentage of workers 
whose entreprise had 
known a strike action, 

which is lawful, 
executed (in the 
process, and was 

completed)/ 
Pourcentage des 

employes des 
entreprises ayant connu 
un  movement de greve 

geré par le processus 
judiciaire 

2010 1,6 71,8 0,0 0,0 

2021 5,7 92,6 5,7 15,5 

Source : EESI 2, EESI 3, phase 1, NIS 
 
Table/ Tableau 9.4: Strike actions in South West Region 2020-2022/ Grèves dans la région du Sud-
Ouest de 2020 à 2022 

N° Period/periode Names of Establishment/ Entreprises Final 
solution/obs. 

1 2020 PARLIAMENTARIAN FLATS Solved/ Resolu 
2 2020 PRESBYTERIAN EDUCATION AUTHORITY 

TRADE UNION 
Solved/ Resolu 

3 4th JUNE 2020 NESTLE CAMEROON Solved/ Resolu 
4 2022 CDC Solved/ Resolu 
5 2022 TOMBEL COUNCIL Solved/ Resolu 

Source: RD MINTSS SW 
 
Table/ Tableau 9.5 bis: Strike movements between 2020 – 2021 (notice of strike)/Les mouvements 

de grève entre 2020 et 2021 (avis de grève) 
N° Period/ 

periode 
Name of establishment/ entreprise Final solution/obs. 

1 2020 Parliamentarian flats Hotel Solved/ Resolu 

2 2020 Presbyterian Education Authority Trade Union Solved/ Resolu 

3 2020 Buea Council Solved/ Resolu 

4 2020 CDC Solved/ Resolu 

5 2021 SYNAPAUC Solved/ Resolu 

Source: RD MINTSS SW 
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Table/ Tableau 9.6: Number of Persons immatriculed at NSIF in the South West/ Effectif des 
employés immatriculés à la CNPS dans la Region du Sud- Ouest. 
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Total 584 93 677 3285 96 3381 1286 44 1330 1228 42 1270 

Source : CNPS SW/ NSIF SW 
 
Table/ Tableau 9.7: Number of collective labour disputes in the South West region from 2020 to 
2022/ Nombre des conflits collectifs du travail dans la Region du Sud- Ouest de 2020 à 2022 

DELEGATIONS Brought Forward 
Cases/ cas ajournés 

New Cases/ 
Nouveaux cas 

TOTAL 

 2020 2021 2022 2020 2021 2022 2020 2021 2022 

REGIONAL 01   04   05 5 02 

FAKO    08   08 5 04 

MEME /   /   /   

MANYU /   /   /   

KUPE-
MUANENGUBA 

/   /   /  01 

NDIAN /   01   01   

LEBIALEM /   /   /  01 

TOTAL 01   13   14 10 08 

Source: SOWEDA  
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Table/ Tableau 9.8: Relations with social partners (Activities of the year 2020-2022)/ Relations avec 
les partenaires sociaux (Activités de l'année 2020-2022) 

Meeting 
Period/ Priode 
de l’assise 

Denomination Partners/ 
Partenaire 

Number Of 
Participants/ 
Effectif des 
participants 

The Aim of Work/ Resultat de l’assise 

March/ Mars 
2020 

National Union of Taxi Drivers 
in Cameroon (SYNTRACAM) 

12 A memorandum of understanding was 
signed/ La signature d’un 
memorandum 

24/04/2020 CAAWOTU 04 The designation of a zonal focal point 
to coordinate the program of decent 
work in the region/ Mise sur pied d’un 
point focal pour coordonner le 
programme dans la zone 

October/ 
Octobre 2020 

Advancement and reclassification 
board of SOWEDA/ 
Avancement et reclassification du 
personnel SOWEDA 

21 A meeting for advancement and 
reclassification of workers/ 
Convocation d’une reunion  pour a 
regularization des actes de carriere des 
personnels 

November/ 
Novembre 
2020 

Advancement and reclassification 
board of SOWEDA/ Les 
avancements et reclassifications 
du personnel SOWEDA 

19 A meeting for advancement and 
reclassification of workers/ 
Convocation d’une réunion  pour la 
regularisation des actes de carriere des 
personnels 

QUARTERLY/ 
2020 

Advancement and reclassification 
board in Councils in all 
disciplinary commission held 
University of Buea and 
Mountain Hotel Buea/  Le 
Conseil de discipline régional 
pour UB et Mountain Hôtel au 
sujet des actes de carrière des 
personnels 

54 A meeting for advancement and 
reclassification of disciplinary measures 
for the workers of UB and Mountain 
Hotel/ Convocation d’une reunion  
pour la régularisaation des actes de 
carrière et les décisions disciplinaires 
des personnels de UB et Mountain 
Hotel 

March/ Mars 
2020 

Hygiene and safety meeting in 
SONARA/ Hygiène et salubrité 
de la SONARA 

09 Hygiene And Safety / Hygiène et 
Salubrité 

QUARTERLY 
2020 

Coordination Meetings/ 
Reunion de Coordination 

14 Smooth Running of Service/ 
Amelioration des conditions de travail  

27/10/2021 Social Election/Organe électif 137 Staff Representatives’ Election in the 
Region/ Election Regionale des 
repéesentants du personnel 
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Meeting 
Period/ Priode 
de l’assise 

Denomination Partners/ 
Partenaire 

Number Of 
Participants/ 
Effectif des 
participants 

The Aim of Work/ Resultat de l’assise 

20/11/2021  Social Election/ Organe electif 24 Regional Commision for Assesment of 
Staff Representative Elections/ La  
Commission Régionale de supervision 
de l’election des représentants du 
personnel 

28 & 29 / 11/ 
2021 

Decent Work Coalition/ 
Coalition pour un travail décent 

30 A Workshop on the Resolution of 
Labour Disputes/ Organisation d’un 
atelier pour les résolutions des 
contentieux du travail 

SEPTEMBER / 
September 
2021 

CAFECO et/ and  CEFFECAM 42 Signing of Protocol Agreements in 
Mamfe Manyu Division/ Un  protocole 
d’accord est signé a Mamfe 
ManyuDivision. 

20 & 21 /01/ 
2022  

Presbyterian church in 
Cameroon/ EPC 

20 Revision of protocol 
agreement /Révision du Protocole 
d’Accord 

4 /7/ 2022 SYNCHTACA(FADU) and / et 
SYNTRACam(SNCHAUTAC) 

11 A memorandum of understanding was 
signed/ La signature d’un 
memorandum 

In  April & 
May/ Avril & 
Mai 2022 

Y-Complex, Source Du Pays, 
George and Jerry Construction 
Co and Nafta Hotel 

65 Created and  installed the members of 
the Hygiene and safety committee/ 
Création d’une commission d’Hygiène 
et Salubrité et installation de ses 
membres 

In April, June 
and 
November/ 
Avril, Juin &  
2022 

SOWEDA, CEFAM University 
of Buea and council/ Mairie 

  

Source: RD MINTSS SW/DR MINTSS SO 
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I. INTRODUCTION 

Since 2015, the Cameroonian State has 
acquired aNational Plan for the Promotion and 
Protection of Human Rights for the period 
2015-2019. Thus, the fight against terrorism 
and that against corruption remain major 
challenges faced by the Government must face 
up to the example of access to employment, 
adequate housing, water and energy. 
This chapter provides data on the staff of 
justice and prisoners in the South West Region. 
The total number of personnel in all the 
prisons in South West passed from 203 in 2021 
to 198 in 2022. In 2022, among these prisons 
personnels, 124 are men and 74 women. 
Concerning convict prisoners, the total number 
in the region passed from 847 in 2021 to 1056 
in 2022. In 2022, among the convict prisoners, 
were 1024 men, 21 women and 11 minors. For 
awaiting trials prisoners, they were 1117 in 
2021 and 1359 in 2022. In 2022, among 
awaiting trials prisoners, 1259 were men, 53 
women and 47 minors.  

Depuis 2015, l'Etat camerounais s'est doté d'un 
Plan National de Promotion et de Protection 
des Droits de l'Homme pour la période 2015-
2019. Ainsi, la lutte contre le terrorisme et celle 
contre la corruption restent des défis majeurs 
auxquels le Gouvernement doit faire face à 
l'instar de l'accès à l'emploi, au logement 
adéquat, à l'eau et à l'énergie. 

Ce chapitre fournit des données sur le 
personnel de justice et les prisonniers dans la 
région du Sud-Ouest. 
L'effectif total du personnel dans l'ensemble des 
prisons du Sud-Ouest est passé de 203 en 2021 
à 198 en 2022.  

 En 2022, parmi ces personnels pénitentiaires, 
124 sont des hommes et 74 des femmes. En ce 
qui concerne les détenus, le nombre total dans 
la région est passé de 847 en 2021 à 1056 en 
2022. En 2022, parmi les condamnés, il y avait 
1024 hommes, 21 femmes et 11 mineurs. Pour 
les prisonniers en attente de jugement, ils 
étaient 1117 en 2021 et 1359 en 2022. En 
2022, parmi les détenus en attente de 
jugement, 1259 étaient des hommes, 53 des 
femmes et 47 des mineurs. 

II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The data in this chapter are taken from reports 
of the Buea courts and the reports of the 
Regional Delegation in South-West 
Penitentiary Administration. 

Les données de ce chapitre sont tirées des 
rapports des tribunaux de Buea et des rapports 
de la Délégation Régionale de l'Administration 
Pénitentiaire du Sud-Ouest. 

III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCES D’INFORMATION 

Buea Court (2013-2015, 2014-2016, 2021-2022 
report); 
Regional Delegation of Penitentiary 
Administration (2021-2022 report). 
Tribunal de Buea (rapports 2013-2015, 2014-
2016, 2021-2022) ; 
Délégation Régionale de l'Administration 
Pénitentiaire (rapport 2021-2022). 
 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

191 | P a g e  Chapter/ Chapitre 10 : Justice 

 
Table/ Tableau 10.1: Number of Personnel per prison and Gender in the South West Region/ 
Effectif du personnel penitentier dans la Region du Sud- Ouest selon le genre et par categorie de 
prison 

Categories of 
prisons/ Categorie 
de prison 

 Year/ annee  Males/ masculin Females/ feminin Total 

Central prison/ 
Prison Centrale 
Buea 

2020 62 34 96 
2021 64 28 92 
2022 52 39 91 

Principal prison/ 
Prison Principale 
Kumba 

2020 41 17 58 
2021 37 17 54 
2022 37 16 53 

Principal prison/ 
Prison principale 
Mamfe 

2020 20 08 28 
2021 20 08 28 
2022 18 07 25 

Secondary prison / 
Prison Secondaire 
Upper farms Buea 

2020 18 11 29 
2021 17 12 29 
2022 17 12 29 

 
Total 

2020 141 70 211 
2021 138 65 203 
2022 124 74 198 

Source: Regional Delegation of Penitentiary Administration for the South-West/ RD Administration 
Penitentiaire 
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Table/ Tableau 10.2: Number of prisons and prisoners according to their categories in the South 
West Region/ Nombre d’etablissements penitentiers par catégorie et les effectifs des détenus dans 
la Région du Sud- ouest 

 Convicted/ condamnsé Awaiting trials/ en attente de 
jugement 

Division
/ 
Departe
ment 

Category of 
prison/ 
categorie de 
prison 

Year/ 
annee 

Males
/ 
masc
ulin 

Female
s/ 
femini
n 

Minors
/ 
mineur 

Total Males/ 
mascul
ins 

Females
/ 
feminin 

Minors
/ 
mineu
r 

Total 

Fako Central 
prison/ 
Prison 
Centrale 
Buea 

2020 268 06 05 279 772 24 24 820 

2021 465 09 03 477 937 44 28 1009 

2022 635 16 05 656 1105 42 27 1174 

Secondary 
prison / 
Prison 
Secondaire 
Upper farms 
Buea 

2020 57 / / 57 / / / / 

2021 57 / / 57 / / / / 

2022 54   54     

MEME Principal 
prison/ 
Prison 
principale 
Kumba 

2020 209 02 / 211 111 07 12 130 

2021 229 02 / 231 47 03 08 58 

2022 239 04  243 118 09 13 140 

MANYU Principal 
prison/ 
Prison 
principale 
Mamfe 

2020 44 / / 44 34 03 16 53 

2021 76 01 05 82 47 1 02 88 

2022 96 01 06 103 36 02 07 45 

 
Total 

2020 578 08 05 591 917 34 52 1003 

2021 827 12 08 847 1031 48 38 1117 

2022 1024 21 11 1056 1259 53 47 1359 

Source: RD Penitentiary Administration SW/ Court d’Appel SO Court d’Appel SO 
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I- ACTIVITIES/ ACTIVITES 

Table/ tableau 10.3: Statistics on violence in the South West Region/ Statistiques sur les violences 
dans la region n du Sud- Ouest 
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4  4 3 1 4     

Total 4  4 3 1 4 4    

M
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Siège            
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17 8 15 7 2 8 4 1   

Total 17 8 15 7 2 8 4 1   

T
or

tu
re

/ 

to
rt

ur
e 

Siège            

Parqu
et 

          

Total           
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Siège            

Parqu
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13 1 13 7 5 5 4 4   

Total 13 1 13 7 5 5 4 4   

G
lo

ba
l 

Siège            

Parqu
et 

34 9 26 17 8 19 8 5   

Total 34 9 26 17 8 19 8 5   

Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
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Table/ tableau 10.4: Evolution of detentions and releases between 2020 and 2022/ Evolution des 
détentions et des libérations entre 2020 et 2022 

  CFI HC CA Total 

  Sièg
e 

Parqu
et 

Total Sièg
e 

Parq
uet 

Tota
l 

Sièg
e 

Parqu
et 

Tota
l 

Sièg
e 

Parq
uet 

Tota
l 

20
20

 

Detentions  126 126  41 41 04  04 04 167 171 

Applications 
for bail/ 
demandes 
de mise en 
liberte sous 
caution 

 82 82  14 14 00  00 00 96 96 

Release/ 
liberation 

 40 40  5 5 01  01 01 45 46 

20
21

 

Detentions  148 148  101 101 00  00 00 249 249 

Applications 
for bail/ 
demandes 
de mise en 
liberte sous 
caution 

 108 108  50 50 02  02 02 158 160 

Release/ 
liberation 

 67 67  10 10 00  00 00 77 77 

20
22

 

Detentions  198 198  95 95 00  00 00 293 293 

Applications 
for bail/ 
demandes 
de mise en 
liberte sous 
caution 

 184 184  22 22 11  11 11 206 217 

Release/ 
liberation 

 40 40  6 6 00  00- 00 46 46 

Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
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Table Tableau 10.5: Number of men, women and minors detained between 2020 and 2022 by 
division / Nombre d'hommes, de femmes et de mineurs détenus par département entre 2020 et 2022 

D
iv

is
io

n/
 

dé
pa

rt
em

en
t 

Year/ 
anne

e 

Males/ hommes Females/ femmes Minors/ mineurs Total 

 Sièg
e 

Parque
t 

Tota
l 

Sièg
e 

Parque
t 

Tota
l 

Sièg
e 

Parque
t 

Tota
l 

Sièg
e 

Parque
t 

Tota
l 

Fa
ko

 

2020             

2021             

2022             

M
em

e 

2020  33 33  1 1  15 15  49 49 

2021  46 16  / /  7 7  53 53 

2022  -    -      - 

M
an

yu
 

2020  103 103  6 6  4 4  113 113 

2021  167 167  8 8  5 5  180 180 

2022  139 139  3 3  3 3  145 145 

N
di

an
 2020  -    -   -   - 

 2021  -    -   -   - 

2022  -    -   -   - 

K
up

em

an
en

gu
ba

 

2020  9 9  / /  / -  9 9 

2021  18 13  / /  1 1  19 19 

2022  20 20  1 1  1 1  22 22 

Le
bi

al
em

 2020  -    -   -   - 

2021  -    -   -   - 

2022  -    -   -   - 

T
ot

al
  

2020  145 145  7 7  19 19  171 171 

2021  231 196  8 8  13 13-  252 252 

2022  159 159  4 4-  4 4-  167 167 

Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

196 | P a g e  Chapter/ Chapitre 10 : Justice 

 
Table/ tableau 10.6: Evolution of case of dissolution of marriage between 2020 and 2022/ Evolution 
des cas de dissolution des mariages entre 2020 et 2022 

  CFI/ TPI HC/ TGI AC/CA Total 
  Siège Parque

t 
Tot
al 

Siège Parquet Total Siège Parquet Total Siège Parqu
et 

Total 

2020 

Number of 
divorces/ 
nombre de 
divorces 

 -   47 47   01 1 47 48 

Separation 
from bed and 
board/ 
separation de 
corps 

 -       01 1  1 

Annulment 
of marriage/ 
annulation 
du mariage 

 -   -        

2021 

Number of 
divorces/ 
nombre de 
divorces 

 -   72 72     72 72 

Separation 
from bed and 
board/ 
separation de 
corps 

 -           

Annulment 
of marriage/ 
annulation 
du mariage 

 -   3 3   00  3 3 

2022 

Number of 
divorces/ 
nombre de 
divorces 

 -   79 79   02 2 79 81 

Separation 
from bed and 
board/ 
separation de 
corps 

 -       02 2  2 

Annulment 
of marriage/ 
annulation 
du mariage 

 -     5 3   00  3 3 

Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
 
Table/ tableau 10.7: Evolution of persons sentenced with respect to persons prosecuted between 
2020 and 2022/ Évolution du nombre de personnes condamnées par rapport au nombre de 

personnes poursuivies entre 2020 et 2022. 
  2020 2021 2022 

  Siège Parquet Total Siège Parquet Total Siège Parquet Total 

Offences/ 
infraction 

Detained/ 
detenus 

 15 15  29 29  31 31 

Sentenced/  6 6  13 13  17 17 
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  2020 2021 2022 

  Siège Parquet Total Siège Parquet Total Siège Parquet Total 

condamnes 

Total  21 21  42 42  48 48 

Crimes/ 
crimes 

Accused/accuses   80 80  195 195  199 199 

Sentenced/ 
condamnes 

 44 44  149 149  114 114 

Total  124 124  344 344  313 313 

Aggregate/ 
aggegat 

Charged  200 200  348 348  462 462 

Sentenced/ 
condamnes 

 81 81  67 67  130 130 

Total  57 57  80 80  57 57 

Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
 
Table/ tableau 10.8: Evolution of some cases of violent crimes committed with firearms from 2020 
to 2022/ Évolution de certains cas de crimes violents commis avec des armes à feu de 2020 à 2022 

Nature of the acts/ 
nature de l’infaction 

2020 2021 2022 
Siège Parquet Total Siège Parquet Total Siège Parquet Total 

Case of armed 
robbery/ braquage 

  - 2  2  1 1 

Case of car robbery/ 
vol de vehicule 

  -   -   - 

Case of highway 
bandits/braquage 
routier 

  -   -   - 

Case of business 
robbery and burglary/ 
vol  et cambriolage 
d’entreprise 

  -   -   - 

Case of home robbery/ 
vol domestique 

  -   -   - 

Case of maritime 
attacks/ attaques des 
pirates marins 

  -   --   - 

Case of robbery and 
burglary/ cambriolage 

  -   -   - 

Total   -   2   1 
Source: Court of Appeal SW/ Court d’Appel SO 
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II- JURIDICTIONS 

Table/ tableau 10.9: Statistics of courts and legal departments in the South west region from 2014 
to 2015 and from 2020 to 2022/ Statistiques des tribunaux et palais de justice dans la Region du 
Sud- Ouest de 2014 à 2015 et de 2020 à 2022. 

N° 
Division/ 
departemen
ts 

2014 2015 2021 2022 

N° of 
courts/ 
tribun
aux 

N° of legal 
department
s/ palais de 
justice 

N° of 
courts
/ 
tribu
naux 

N° of 
legal 
departme
nts/ palais 
de justice 

N° 
of 
cour
ts/ 
tribu
naux 

N° of legal 
departments
/ palais de 
justice 

N° of 
courts
/ 
tribun
aux 

N° of legal 
departmen
ts/ palais 
de justice 

1 Fako  6 5 6 5 6 5   

2 Meme  2 1 2 1 2 1 2 1 

3 Ndian  2 1 2 1 2 1   

4 Manyu  2 1 2 1 2 1 2 1 

5 Kupe 
manenguba  

3 2 3 2 3 2 3 2 

6 Lebialem  2 1 2 1 2 1   

Source: Court of appeal SW/ Court d’Appel SO 
 
III -MAGISTRATES / MAGISTRATS , REGISTRY/ GREFFIERS  , AUXILIARY  WORKERS/ AUXILIAIRES DE 
JUSTICE 

Table/ tableau 10.10: Statistics of magistrates in the South West Region from 2014 to 2016/ 
statistiques des magistrats de la Region du Sud- Ouest de 2014 a 2016  

N° Service 

2014 2015 2016 
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 Fako 
division/ 
departement 
du Fako 

Procureur general’s chambers/ 
cabinet du Procureur General 

6 2 8 14 3   17 

Court of Appeal/ Cour d’Appel 
Buea 

… … … … … 7 3 10… 

Administrative court/ tribunal 
Administratif Buea 

3 1 4 3 1   4 

State counsel’s chambers/ 
Cabinet du Procureur de la 
Republique Buea 

3 3 6 4 6   10 

High court/ Tribunal de Grande 
Instance Fako 

… … … … …   … 

Court of first instance/ tribunal 
de premiere instance Buea 

… … … … …   … 

State counsel Limbe 4 2 6 4 4   8 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

199 | P a g e  Chapter/ Chapitre 10 : Justice 

Source: Court of appeal SW/ Court d’Appel SO 

Court of first instance/ tribunal 
de premiere instance Limbe 

… … … … …   … 

State counsel Tiko 2 3 5 5 5   10 

Court of first instance/  Tribunal 
de Premiere Instance Tiko 

… … … … …   … 

State counsel muyuka 2 1 3 5 3   8 

Court of first instance/ tribunal 
de premiere instance  Muyuka 

… … … … …   … 

Meme 
division/ 
département 

Legal department/  palais de 
justice  Kumba 

5 2 7 8 2   10 

High court/ Tribunal de Grande 
Instance Meme 

2 1 3 2 3   5 

Court of first instance/ tribunal 
de premiere instance Kumba 

2 2 4 2 2   4 

Ndian 
division/ 
département 

Legal department/ palais de 
justice  mundemba 

4 1 5 2 3   5 

High court /CFI //Tribunaux  de 
Grande et Premiere Instances  
Ndian 

… … … … …   … 

Manyu 
division/ 
département 

Legal department/ palais de 
justice Mamfe 

3 1 4 6 1   7 

Court of first instance/ High 
court/Tribunaux  de Grande et 
Premiere Instances   Manyu 

2 1 3 2 2   4 

Kupe 
manenguba 
division/ 
département 

Legal department/ Palais de 
justice Bangem 

2 2 4 2 2   4 

Court of first instance/ High 
court/Tribunaux  de Grande et 
Premiere Instances   Kupe 
manenguba 

1 3 4 1 3   4 

Legal department / palais de 
justice Tombel 

7 … 7 7 1   8 

Court of first instance/ tribunal 
de premiere instance Tombel 

3 … 3 … 3   3 

Lebialem 
division/ 
département 

Legal department/ palais de 
justice  Menji 

3 1 4 2 2   4 

Court of first instance/ High 
court//Tribunaux  de Grande et 
Premiere Instances   Menji 

3 … 3 3 …   3 
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Table/ tableau 10.11: Statistics of registry in the South West Region from 2014 to 2016 / 
statistique des greffes dans la Region du Sud- Ouest 

N° Service 
2014 2015 2016 

Male/ 
homme 

Female/ 
femme 

Total Male/ 
homme 

Female/ 
femme 

Male/ 
hommes 

Female 
/femme 

Total 

 Fako 
division/ 

département 

Procureur general’s chambers/ 
Cabinet du Procureur General 6 11 17 6 10 4 12 16 

Court of Appeal/ Cour d’Appel 
Buea 8 14 22 8 14   22 

Administrative court/ Tribunal 
Administratif  Buea … … … … …   … 

Legal department/ palais de 
justice Buea 3 6 9 3 6   9 

High court/ Trbunal de Grande 
Instance Fako         

Court of first instanc/ Tribunal 
de Premiere Instance  Buea … … … … …   … 

Legal department/ palais de 
justice Limbe 3 18 21 2 16   18 

Court of first instance/ Tibunal 
de Premiere Instance Limbe … … … … …   … 

Legal department/ palais de 
justice Tiko 4 7 11 5 5   10 

Court of first instance/ Tribunal 
de Premiere Instance Tiko … … … … …   … 

Legal department/ palais de 
justice  Muyuka 5 3 8 3 5   8 

Court of first instance/ Tribunal 
de Premiere Instance Muyuka … … … … …   … 

Meme 
division/ 

département 

Legal department/ palais de 
justice Kumba 3 8 11 2 8   10 

High court/ Tribunal de Grande 
Instance  Meme 3 9 12 2 8   10 

Court of first instance Kumba 
5 12 17 4 11   15 

Ndian 
division/ 

département 

Legal department/ palais de 
justice Mundemba 3 1 4 4 2   6 

High court Ndian /court of first 
instance/Tribunaux  de Grande 
et Premiere Instances  
Mundemba 

… … … … …   … 

Manyu 
division/ 

département 

Legal department/ palais de 
justice Mamfe 3 3 6 4 3   7 

High court/ Court of first 
instance/Tribunaux  de Grande 
et Premiere Instances  Mamfe 

6 3 9 6 2   8 

Kupe 
manenguba 
division/ 

département 

Legal department / palais de 
justice Bangem 3 4 7 3 4   7 

Court of first instance/ High 
court/Tribunaux  de Grande et 
Premiere Instances  Kupe 
manenguba 

7 1 8 6 1   7 

Legal department / palais de 
justice Tombel 3 4 7 2 5   7 

Lebialem 
division/ 

département 

Legal department/ palais de 
justice Menji 4 1 5 5 3   8 

Court of first instance/ High 
court/Tribunaux  de Grande et 
Premiere Instances  Lebialem 

4 4 8 6 1   7 

Source: Court of appeal South –West/ Court d’Appel SO 
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Table/ tableau 10.12: statistics of auxiliary workers of the courts and legal departements in the 
south west region from 2014 to 2016 and from 2021 to 2022/ statistiques des personnels auxiliaires 
des tribunaux et des palais de justice 

N° Service 

2014 2015 2016 2021 2022 
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t 
du

Fa
ko

 d
iv
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n 

Procureur general’s chambers/ 
Cabinet du Procureur General 

… … … … … …    
      

Court of appeal/ Cour 
d’Appel  Buea 

… … … … … … 1 3 4 
      

Administrative court/ 
Tribunal Administratif Buea 

… … … … … …    
      

Legal department/ palais de 
justice Buea 

1 1 2 1 1 2    
      

High court Fako … … … … … …          

Court of first instance/ 
Tribunal de Premiere Instance 
Buea 

… … … … … …    
      

Legal department/ palais de 
justice Limbe 

… … … … … …    
      

Court of first instance/ 
tribunal de premiere instance 
Limbe 

… … … … … …    
      

Legal department/ palais de 
justice Tiko 

… … … … … …    
      

Court of first instance/ 
tribunal de premiere instance 
Tiko 

… … … … … …    
      

Legal department/ palais de 
justice Muyuka 

… … … … … …    
      

Court of first instance/ 
tribunal de premiere instance 
Muyuka 

… … … … … …    
      

D
ep
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m
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t 
de

 la
 M

em
e 
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vi
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on

 

Legal department/ palais de 
justice Kumba 

2 0 2 2 0 2    
1 3 4 1 3 4 

High court/ Tribunal de 
Grande Instance Meme 

… … … … … …    
1 1 2 1 1 2 

Court of first instance Kumba … … … … … …    / 6 6 / 6 6 
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t 
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Legal department/ palais de 
justice mundemba 

1 1 2 1 1 2    
      

High court Ndian /court of 
first instance/Tribunaux  de 
Grande et Premiere Instances  
Mundemba 

… … … … … …    

      

M
an

yu
 d

iv
is

io
n 

Legal department/ palais de 
justice Mamfe 

… … … … … …    
      

High court/ Court of first 
instance/Tribunaux  de 
Grande et Premiere Instances  
Mamfe 

… … … … … …    

      

D
ep

ar
te

m
en

t 
du

 
Le

bi
al

em
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iv
is

io
n Legal department/ palais de 

justice Menji 
… … … … … …    

      

Court of first instance/ High 
court/Tribunaux  de Grande 
et Premiere Instances  
Lebialem 

… … … … … …    

      

Source: Court of appeal SW/ Court d’Appel SO 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

202 | P a g e  Chapter/ Chapitre 10 : Justice 

Table 10.13: Statistics of staff of high court of Fako division 2013 to 2015 / Statistiques du 
personnel de la grande instance du département du Fako de 2013 à 2015. 

 

Magistrates/ Magistrats Registrars/ Greffiers 

Auxilliary/auxiliaires 
(contracts and state 
agents/contractuels et 
agents de l’Etat) 

 Male/ 
homme 

Female/ 
femme 

Total Male/ 
homme 

Female/ 
femme 

Total Male/ 
homme 

Female/ 
femme 

Total 

2013 3 1 4 2 12 14 1 2 3 

2014 3 1 4 2 12 14 1 2 3 

2015 3 1 4 3 11 14 0 2 2 

Source: Court of appeal SW/ Court d’Appel SO 
 
Table/ Tableau 10.14: Statistics of staff of court of first instance-Buéa from2013 to 
2015/statistiques du personnel du Tribunal de Premiere Instance de Buea de 2013 a 2015  

 Source: Court of appeal SW/ Court d’Appel SO 
 

 

Magistrates/ Magistrats Registrars/ Greffiers 

Auxilliary/auxiliaires 
(contracts and state 
agents/contractuels et 
agents de l’Etat) 

 M/ H F/F Total M/ H F/ F Total M/ M F/ F Total 

2013 0 3 3 4 13 17 2 4 6 

2014 0 3 3 3 13 16 2 4 6 

2015 1 3 4 3 13 16 2 4 6 
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I. INTRODUCTION 

Cameroon has enormous tourism potential. 
The human and physical diversity available to 
the country offers a wide range of picturesque, 
hunting, artistic and folkloric sites, with a 
multitude of ethnic groups, each with their 
traditional values. 
The tourism sector is one of the country's 
economic levers. In terms of jobs, the tourism 
industry encompasses several professions: 
catering; the hotel industry; tourism agencies; 
leisure and transportation. 
The South West region is one of the two 
English-speaking regions of Cameroon. It is 
characterized by rich, ever-green vegetation 
resulting from high rainfall and abundant agro-
industrial activity. 
The region is full of several tourist attractions 
including: The colonial remains with the palace 
of the German governor Von Puttkamer in 
Buea, Mount Cameroon 4100 meters high, a 
still active volcano, the Korup national park, a 
real living museum of more than 300 million 
years old and containing flora and fauna of a 
rare variety, the Limbé botanical garden created 
in 1892 by German horticulturists, the Limbé 
Zoo, Lake Barombi in Kumba in a lush setting. 
The southwest also has beautiful gray sand 
beaches bordering the Atlantic Ocean. In 2020-
2021, the region has 7 cultural hall, 10 
museums, 149 musicians, 61 library, 27 
bookshops, 34 cultural sites, 1 cinema hall and 
200 film makers. in 2020 and 2021 and film 
makers were 149 in 2021.  
As of December 31, 2021, the southwest had 
201 hotels with 147 unclassified. 
In 2021, the region resgisted 20238 non 
residents and residents of which 7593 arrival 
and 12645 night in the accommodating 
etablishments. A total of 117305 resident 
Cameroonians and 2052 resident foreigners 
was registed. 

 The net sale of hotel establishment in the 
region in 2021 was 2 403 163 940 FCFA. 

Le Cameroun dispose d'un énorme potentiel 
touristique. La diversité humaine et physique 
dont dispose le pays offre un large éventail de 
sites pittoresques, cynégétiques, artistiques et 
folkloriques, avec une multitude d'ethnies, 
chacune avec ses valeurs traditionnelles. 
Le secteur du tourisme est l'un des leviers 
économiques du pays. En termes d'emplois, 
l'industrie du tourisme regroupe plusieurs 
métiers : la restauration, l'hôtellerie, les agences 
de tourisme, les loisirs et le transport. 
La Région du Sud-Ouest est l'une des deux 
régions anglophones du Cameroun. Elle se 
caractérise par une végétation riche et 
verdoyante résultant d'une pluviométrie élevée 
et d'une activité agro-industrielle abondante. 
La région regorge de plusieurs attractions 
touristiques : Les vestiges coloniaux avec le palais du 
gouverneur allemand Von Puttkamer à Buea, 
le Mont- Cameroun 4100 mètres d'altitude, un 
volcan encore en activité, le parc national de Korup, 
véritable musée vivant de plus de 300 millions 

d'années et renfermant une flore et une faune 
d'une rare variété, le jardin botanique de Limbé 
créé en 1892 par des horticulteurs allemands, le 
zoo de Limbé, le lac Barombi à Kumba dans un 
cadre luxuriant. Le Sud-Ouest possède 
également de belles plages de sable gris bordant 
l'océan Atlantique. 
En 2020-2021, la région compte 7 salles 
culturelles, 10 musées, 149 musiciens, 61 
bibliothèques, 27 librairies, 34 sites culturels, 1 
salle de cinéma et 200 cinéastes. en 2020 et 
2021 et les cinéastes sont 149 en 2021. 
Au 31 décembre 2021, le sud-ouest comptait 
201 hôtels dont 147 non classés. 
En 2021, la région a recensé 20238 non-
résidents et résidents dont 7593 arrivées et 
12645 nuitées dans les établissements 
d'hébergement. Un total de 117305 résidents 
camerounais et 2052 résidents étrangers a été  



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

207 | P a g e  Chapter/ Chapitre 11 : Culture, tourism and leasure / Culture, 

tourisme et loisirs 

  
enregistré. 
Le chiffre d'affaires net des établissements 
hôteliers de la région en 2021 est de 2 403 163 
940 FCFA. 
 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 
The approach adopted for data collection was 
consisted of assembling statistical documents 
and filling out collection sheets at the 
MINTOUL regional delegation and that of 
MINAC. Once collected, the data was 
processed and then validated by the heads of 
these delegations during the meeting sessions. 
finalization and validation of the statistical Year 
Book. 
L'approche adoptée pour la collecte des 
données a consisté à rassembler les documents 
statistiques et à remplir les fiches de collecte à 
la Délégation Régionale du MINTOUL et à 
celle du MINAC. Une fois collectées, les 
données ont été traitées puis validées par les  

 chefs desdites Délégations au cours des séances 
de réunion pour la finalisation et la validation 
de l'annuaire statistique. 
 
III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCE D’INFORMATION 
The data in this chapter results from the use of 
administrative sources of information provided 
by the Regional Delegation of MINAC  
The source used is the Regional Delegation of 
Tourism and Leisure of the Southwest through 
the various publications. 
Les données de ce chapitre résultent de 
l'utilisation des sources d'informations 
administratives fournies par la Délégation 
Régionale du MINAC 
La source utilisée est la Délégation Régionale 
du Tourisme et des Loisirs du Sud-Ouest à 
travers ses différentes publications. 
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FIGURES
Figure 11.1: KORUP National Park/ Park National de KORUP 

 
Korup is the oldest and most diverse of African tropical forests. The richness of its fauna and flora lies in the fact 
that Korup survived the Ice Age. Today it looks like a museum over 60 million years old! Created in 1986, 
Korup National Park extends over 1,260 km2 in the South-West province between the localities of Eyumojock 
and Mundemba. 
 
Korup est la plus ancienne et la plus diversifiée des forêts tropicales africaines. La richesse de sa faune et de sa 
flore réside dans le fait que Korup a survécu à l'âge de glace. Aujourd'hui, elle ressemble à un musée de plus de 60 
millions d'années ! Créé en 1986, le parc national de Korup s'étend sur 1 260 km2 dans la province du Sud-
Ouest entre les localités d'Eyumojock et de Mundemba. 
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Figure 11.2: Limbe Botanic Garden/ Jardin botanique de Limbe 

 

 
Established in 1892 by a German horticulturist to acclimatize plants such as quinine, coffee, rubber, cocoa and 
banana, the Limbe Botanical Garden also served as a training center for Cameroonians in the fields of 
agriculture, horticulture and forestry. 
 
Établi en 1892 par un horticulteur allemand pour acclimater des plantes telles que la quinine, le café, le 
caoutchouc, le cacao et la banane, le Jardin Botanique de Limbé a également servi de centre de formation pour 
les Camerounais dans les domaines de l'agriculture, de l'horticulture et de la foresterie. 
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Figure 11.3: Mount Cameroon National Park/ Park National du Mount- Cameroun 

 
Mount Cameroon National Park 
Mount Cameroon, also called the 'Chariot of God', is a 4070 meter high volcano in the South West province. 
Departing from the city of Buea (1000 meters above sea level) 
 
Le Parc National du Mont Cameroun 
Le Mont Cameroun, également appelé le "Char du Dieu", est un volcan culminant à 4070 mètres d'altitude 
dans la province du Sud-Ouest. Il s'élève au-dessus de la ville de Buea (à 1000 mètres d'altitude). 
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TABLES/ TABLEAUX 
Table/ Tableau 11.1: Distribution of Human Resources in the Regional Delegation of Arts and 
Culture according to Categories/ La répartition des ressources humaines dans la Délégation 

Régionale des Arts et de la Culture selon les catégories 

 2018/2019 2019/2020 2020/2021 2021/2022 

Category/ 
Categorie 

M/H F/ F T M/ 
H 

F/ 
F 

T M/ H F/ F T M/ H F/ F T 

A2 0 1 1 00 01 01 00 02 02 00 02 02 

A1 - - - 00 01 01 00 01 01 00 01 01 

B1  1 0 1 01 00 01 00 01 01 00 01 01 

Cat 101 0 3 3 00 04 04 00 03 03 00 03 03 

Cat 81 1 0 1 01 00 01 01 01 02 01 01 02 

E. C. I - - - 01 01 02 01 01 02 01 01 02 

Total 2 4 6 03 07 10 02 09 11 02 09 11 

Source: RD MINAC SW/ DR MINAC SO 
 
Table/ Tableau 11.2: Distribution of Human Resources at the National Archives Annex Buea / 
Répartition des ressources humaines à l'Annexe des Archives Nationales à Buea. 

 2017/2018 2018/2019 2019/2020 2020/2021 

Category/ 
Categorie 

M/H F/ F T M/ 
H 

F/ 
F 

T M/ H F/ F T M/ H F/ F T 

A2 - - - - - - 00 02 02 00 00 00 

A1 0 2 2 0 2 2 - - - - - - 

B1 0 1 1 0 1 1 - - - - - - 

Cat 101 1 0 1 1 0 1 00 00 00 01 00 01 

Support 
Staff/ 
personnel 
d’appui 

- - - - - - 00 01 01 00 01 01 

Total 1 3 4 1 3 4 00 01 03 01 01 02 

Source: RD MINAC SW/ DR MINAC SO 
 
Table/ tableau 11.3: Special commemorative days celebrated by the delegation of arts and culture/ 
Fêtes culturelles celebrees par la Delegation Regionale des Arts et la Culture 

 Commemorative day/ jour de fete Date 

1 Launching of the Cultural Year/ ouverture de l’annee 
culturelle 

January/Janvier 

2 International Day for African Culture and Afro 
Descendants/ Journee internationale pour la culture 
africaine et ses ressortissants 

January/ Janvier 

3 Bilingualism Week/ semaine du bilinguisme First Friday of February/ Premier 
vendredi du mois de fevrier 
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 Commemorative day/ jour de fete Date 

4 World Mother Tongue Day/ Journée mondiale de la 
langue maternelle 

21st February/ 21 fevrier 

5 International Day of the Commonwealth/journée 
internationale du commonweath 

10th – 14th March/ 10- 14 mars 

6 World Storytelling Day/Journee mondiale du conte 21st March/21 mars 

7 World Poetry Day/ Journee mondiale de la poesie 21st March/ 21 mars 

8 International Day of the Commemoration of the victims of 
Translantic Slave Trade/ Journée international des 
victimes du commerce des esclaves 

25th March/ 25 mars 

9 World theatre day/ Journee mondiale du théatre 27th of march/ 27 mars 

10 National Literary Contest/ Concours national de 
littérature 

March- June/ mars- juin 

11 International Day of Sites and Monuments/Journée 
internationale des sites et des monuments 

18th April/ 18 avril 

12 World Book and Author’s Right Day/ Journée mondiale 
des droits d’auteurs 

23rd April/ 23 avril 

13 World Jazz Day/journée mondiale du jazz 30th April 

14 International Day of African Patrimony/ Journée 

internationale du patrimoine africain  
5th May 

15 World museum day/journée mondiale des musées 18th may 

16 National Cultural Unity Gala/ Gala culturel de l’unité 
nationale 

19th may/ 19 Mai 

17 International Day of Cultural Diversity and the Promotion 
of Dialogue/ Journée internationale pour la diversité 
culturelle et la promotion du dialogue 

21st May/ 21 Mai 

18 International Book FairS/Salon International du Livre 
(Silya)/ 

2nd- 6th June/ 2- 6 Juin 

19 International Day of the Archives/Journée internationale 
des archives 

9th June/ 9 Juin 

20 World music day/ Journée mondiale de la musique 21st of june/ 21 Juin 

21 International Day of Photography/ Journee internationale 
de la photographie 

19th August/ 19 Aout 

22 Ecran Noirs Festival July to August/ Juillet- Aout 

23 International Slave Trade Day/Journée internationale du 
commerce des esclaves 

23rd August/ 23 Aout 

24 World Day of Film Animation/ Journée mondiale du film 28th October/ 28 Octobtre 

25 World Choral Music Day/Journée Mondiale de la 
musique religieuse 

10th December/ 10 Deceùbre 

26 Workshop on Heritage Archaeology/Atelier pour 
l’héritage archéologique 

18th to 23rd December/ 18- 23 
Decembre 

Source: RD MINAC SW/ DR MINAC SO  
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Table/ tableau 11.4: Statistics on the various cultural domains in the South west region in 2018-
2019/ Décompte des domaines culturels dans la Région du Sud- Ouest de 2018 à 2019 

Cultural domain/ 
domains culturel Fako 

Kupe 
Muanenguba 

Lebialem 
Many

u 
Meme Ndian Total 

Cultural hall/ Foyers 
culturels 1 0 1 1 4 0 7 

Cinema hall/ salles 
de spectacles 1 0 0 0 0 0 1 

Plastic arts/ Arts 
plastique 44 0 0 0 0 0 44 

Sculptors/ sculpture 3 2 3 1 1 0 10 

Museums/ musees 3 2 4 0 1 0 10 

Musicians/ musique 34 13 11 42 28 21 149 

Library/ 
bibliothèques 41 0 8 1 8 3 61 

Bookshops/ 
Librairies 10 3 1 3 10 0 27 

Cultural sites/ sites 
culturels 11 5 8 3 3 4 34 

Film makers/ 
producteurs de films       200 

Source: RD MINAC SW/ DR MINAC SO 
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Table/ tableau 11.5: Statistics on the various cultural domains in the South west region in 2020-
2021/ Statistiques sur les différents domaines culturels dans la région du Sud-Ouest en 2020-

2021.(Continuation/ suite) 2020- 2021 

Cultural domain/ 
domaine culturel 

Fako 
Kupe 
Muanenguba 

Lebialem Manyu Meme Ndian Total 

Cultural hall/ 
Foyers culturels 

1 0 1 1 4 0 7 

Cinema hall/ 
salles de spectacles 

1 0 0 0 0 0 1 

Plastic arts/ Arts 
plastiques 

44 0 0 0 0 0 44 

Sculptors/ 
sculpture 

3 2 3 1 1 0 10 

Museums/ musees 3 2 4 0 1 0 10 

Musicians/ 
musique 

34 13 11 42 28 21 149 

Library/ 
bibliothèques 

41 0 8 1 8 3 61 

Bookshops/ 
Librairies 

10 3 1 3 10 0 27 

Cultural sites/ 
sites culturels 

11 5 8 3 3 4 34 

Film makers/ 
producteurs de 
films 

      200 

Source: RD MINAC SW/ DR MINAC SO 
Table/tableau 11.6: Number of Hotel structures (Hotel by category, Motel, Inn) in the SouthWest 
Region for 2017-2019/ nombre de structures d’accueil dans la Region du Sud-Ouest (hôtels par 
catégorie, motels, auberges) 

CATEGORY/ CATEGORIE As at/ au 31st Dec 
2019 

As at/ au 31st Dec 
2020 

As at/ au 31st Dec 
2021 

5* / / 1 

4* 03 03 05 

3*           10 10                06 

2* 09 09 15 

1* 30 30 27 

Unclassified/ Non- classé 140 140 147 

TOTAL 192 192                201 

Source : RD MINTOUL  SW/ DR MINTOUL SO 
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Table/ tableau 11.7: Average Capacities of Beds, Rooms, Suites and Apartments/ Capacité moyenne 
des hôtels en lits, chambres, suites et appartements 

As at/ au 31st Dec 
2019 

5* 4* 3* 2* 1* Unclassified/ 
non- classe 

Total 

ROOMS/ 
CHAMBRES 

 313 204 204 398 620 1.916 

BEDS/ LITS   360 204 204 382 655 1.899 

SUITES   05 04 04 06 23 54 

APPARTMENTS/ 
APPARTEMENTS 

 00 00 00 02 28 45 

As at/ au 31st Dec 
2020 

5* 4* 3* 2* 1* Unclassified/ 
non- classe 

Total 

ROOMS/ 
CHAMBRES 

  285 204 204 308 600 1.789 

BEDS/ LITS  321 204 204 310 620 1.883 

SUITES  00 04 04 05 30 87 

APPARTMENTS/ 
APPARTEMENTS 

  00 00 00 03 31 57 

As at/ au 31st Dec 
2021 

5* 4* 3* 2* 1* Unclassified/ 
non- classe 

Total 

ROOMS/ 
CHAMBRES 

 20 209 359 297 405 746 2036 

BEDS/ LITS  78 222 391 297 414 776 2178 

SUITES 14 02 27 06 11 23 83 

APPARTMENTS/ 
APPARTEMENTS 

 11   15 02 07 48 83 

Source : RD MINTOUL  SW/ DR MINTOUL SO 

Table/ tableau 11.8: Arrivals and nights of Non-residents and Residents in the accomodating 
etablishments/ Arrivees et nuitées des résidents et non- résidents dans les établissements hôteliers 

YEAR/ ANNEE ARRIVALS/ ARRIVEES NIGHTS/ NUITEES TOTAL 

2015 9.194 15.821 25.015 

2016 8.247 16.937 25.184 

2017 9.701 17.181 26.882 

2018 10.363 21.040 31.403 

2019 3.955 10.025 13.980 

2020 4.310 9.382 13.692 

2021 7.593 12.645 20.238 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
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Table/tableau 11.9: Arrivals and nights of Residents (Cameroonians) in the accomodating 
etablishments/ Arrivées et nuitées des camerounais résidents dans les établissements hôteliers 

YEAR/ ANNEE ARRIVALS/ ARRIVEES NIGHTS/ NUITEES TOTAL 

2015 66.165 89.642 155.807 

2016 60.560 84.880 145.440 

2017 101.045 148.647 246.692 

2018 66.311 88.637 154.948 

2019 25.451 34.323 59.774 

2020 27.083 44.274 71.357 

2021 48.769 68.536 117.305 

Source: RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 

 
Table/ tableau 11.10: Arrivals and nights of Residence (Foreigners) in the accomodating 
etablishments/ Arrivées et nuitées des étrangers résidents dans les établissements hôteliers 

YEAR/ ANNEE ARRIVALS/ ARRIVEES NIGHTS/ NUITEES TOTAL 

2015 1.479 1.864 3.343 

2016 1.798 2.263 4.061 

2017 5.973 7.972 13.945 

2018 2.389 4.088 6.477 

2019 836 1.373 2.209 

2020 602 806 1.408 

2021 928 1.124 2.052 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
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Table/ tableau 11.11:The turnover of the hotel etablishments (FCFA)/ chiffre d’affaire des établissements hôteliers (FCFA) 

YEAR ROOMS/  

CHAMBRES 

BREAK F/  

PETIT DEJEUNER RESTAU BAR TEL 

LAUNDRY/  

BUANDERIE 

MISCELENOUS/  

IMPREVUS GROSS SA/ TAX NET SALE 

2015 1.245.514.192 87.676.063 417.686.971 341.468.683 1.021.750 2.387.675 139.626.054 2.235.381.388 394596082.1 1.655.064.540 

2016 310.022.843 14.242.444 107.955.423 71.966.328 297.050 3.311.541 17.379.885 521.970.814  421.054.350 

2017 679.805.426 29.140.860 219.744.536 205.125.953 5.319.458 13.438.400 18.938.910 1.153.419.183 113.284.059.8 1.059.560.103 

2018 1.449.841.606 50.591.232 508.597.388 382.354.467 13.772.026 11.478.493 132.190.942 2.383.246.706 153.490.118 2.140.244.136 

2019 586.798.047 20.047.956 193.362.244 157.442.739 0 15.216.573 171.096.099 1.143.963.658 139.313.669 1.135.175.898 

2020 713330796 26832061 423312064 197970747 69000 3616424 194057006 1559106098 159802060 1441371556 

2021 133.9240.043 48.724.709 818.430.026 356.213.642 1.641.949 5.435.064 167.287.665 2.736.973.098 250.734.848 2.403.163.940 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
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Table/ tableau 11.12: Personnel Status/ Etat du personnel 

YEAR/ ANNEE MEN/ HOMMES WOMEN/ FEMMES TOTAL 

2015 532 483 1015 

2016 546 564 1110 

2017 555 544 1099 

2018 293 274 567 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
 
Table/tableau 11.13: Number of hotels in various cities categorized by types in 2022/ Effectif des 
hôtels dans quelques villes selon les catégories en 2022  

Catégorie/ category Limbe Tiko Kumba Buea Total 

1* 9  5 15 29 

2** 4  3 4 11 

3*** 2   1 3 

A/UC 2    2 

A/C   1  1 

AC/BUT NO A/O   1 2 3 

AUTH   1  1 

FIP FOR OPERAT   1  1 

ANC 3    3 

N/A 22  35 4 61 

N/A (UNDER CONST)   1  1 

UN 3    3 

(blank) 1  1 17 19 

Total 46 10 49 43 148 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
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Table/ tableau 11.14: Monthly arrival and nights in hotel according to categories/ Ststistiques mensuelles des arrivées et des nuitées dans les hôtels selon 
leur catégorie 

 CATEGORY/ 
CATEGORIE 5* 4* 3* 2* 1* 

UNCLASSIFIED/ NON 
CLASSE TOTAL 

 MONTH/ 
MOIS 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

ARRIVAL/ 
ARRIVEE 

NIGHTS/ 
NUITEE 

JANUARY/ 
JANVIER 18 22 1982 6647 478 2232 661 765 541 588 1450 1940 5130 12194 

FEBRAURY/ 
FEVRIER 24 25 3684 3699 4009 4399 288 373 335 356 1130 2221 9470 11073 

MARCH/ 
MARS 26 26 2444 2792 399 923 241 261 682 724 1220 1370 5012 6096 

APRIL/ AVRIL 25 25 2355 2610 326 509 393 541 699 759 1440 1667 5238 6111 

MAY/ MAI 47 76 1892 2174 291 349 503 647 794 888 1226 1560 4753 5694 

JUNE/ JUIN 27 63 1578 1953 173 222 447 613 344 409 1177 1388 3746 4648 

JULY/ JUILLET 0 0 4195 4545 693 942 490 624 410 473 1330 1634 7118 8218 

AUGUST/ 
AOUT 67 107 2562 4651 398 937 497 609 502 599 1699 2060 5725 8963 

SEPTEMBER/ 
SEPTEMBRE 53 86 3560 4510 287 747 376 460 358 407 1820 2165 6454 8375 

OCTOBER/ 
OCTOBRE 100 157 489 673 808 3531 489 673 661 733 2417 2781 4964 8548 

NOVEMBER/ 
NOVEMBRE 71 139 1706 2352 807 3862 504 664 394 473 2270 2784 5752 10274 

DECEMBER/ 
DECEMBRE 205 388 122 122 1015 4803 686 1063 570 679 2197 3010 4795 10065 

TOTAL 663 1114 26569 36728 9684 23456 5575 7293 6290 7088 19376 24580 68157 100259 

Source : RD MINTOUL SW/ DR MINTOUL SO 
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I. PRESENTATION 

The Ministry of Youth and Civic Education is 
responsible for the development and 
implementation of Government policy in the field of 
youth, civic education and the promotion of 
national integration. 
He monitors government support programs 
intended to support young people in urban and/or 
rural areas and exercises supervision over 
organizations within his area of expertise, in 
particular: the National Civic Service for 
Participation in Development; the National Youth 
Council.  
The MINJEC, to proceed methodically, with local 
supervision of youth for their development through 
programs and projects in particular: PAJER-U, 
PIFMAS, FONIJ, ONJ, PARI-JEDI, PEPCIN, the 
PNV, the PTS-Jeunes, the YouthConnekt, the 
PRONEC-REAMORCE, the CRJ and CMJ and its 
attached structures such as the CMPJ, the CNEPCI, 
the CNPDDJ; tools by which many young 
Cameroonians were able, on the one hand, to be 
“rebooted” and to find employment on the other 
hand. 
On February 10, 2016, on the occasion of the 
Fiftieth Anniversary of Youth Day, the Head of 
State, His Excellency Paul Biya, announced the 
establishment of the “Special-Youth” Three-Year 
Plan, abbreviated PTS-Youth. The PTS-Jeunes 
benefits from an envelope of 102 billion CFA francs, 
with the objective of supporting 1.5 million young 
people in Cameroon at a rate of 500,000 young 
people per year. This PTS-Jeune has already made it 
possible to finance thousands of projects for young 
people.  
In 2022, as a result of its projects and support 
structures, more than two million young people have 
been made aware of republican values. 673 
volunteers signed a contract. 5,667 young people 
were integrated into the economic fabric. 16,719 
young people were trained in MINJEC structures 
and 5,070 others received support for the launch of 
their projects. 

 In the same vein, the Entrepreneurship Promotion 
Program has contributed to the creation of more than 
12 thousand new businesses in 2023. These have 
generated nearly 22,000 direct jobs. 
The number of Youths Associations and movements 
that were trained was the same in 2020 and 2021 
(227). A total of 40 multipurporse youth 
empowerment centres 
was in South West was 40 in 2020 and 2021. In the 
South-West in 2022, we recorded an economic 
integration rate of young people trained in MINJEC 
management structures of 34.6% (this rate is 33.8% 
at the national level). 
The Ministry of Sports and Physical Education 
should act to consolidate the three strategic axes 
defined by the DSCE, namely: the supervision of the 
sports movement, the development of sports 
infrastructures and governance and institutional 
support in the sub-region. -sport and physical 
education sector. 
Note that the program for the final phase of the 2022 
African Cup of Nations will take place from January 
9 to February 6 in Cameroon. 
The competition took place in the states of Yaoundé, 
Douala, Bafoussam, Garoua and Limbé. With this 
competition, the country has considerably improved 
the number and quality of football fields.  
South West region has 14 Football stadium, 6 
Handball stadium and 2 Tennis stadium. The 
number of licences granted is 1015 in Football, 16 in 
Handball, 225 in Basketball, 223 in athletics and 15 
in wrestling. 

Le Ministère de la Jeunesse et de l'Education Civique 
est chargé de l'élaboration et de la mise en œuvre de 
la politique du Gouvernement dans le domaine de la 
jeunesse, de l'éducation civique et de la promotion de 
l'intégration nationale. 

Il assure le suivi des programmes d'appui du 
gouvernement destinés à soutenir les jeunes en milieu 
urbain et/ou rural et exerce la tutelle sur les 
organismes relevant de son domaine de compétence, 
notamment : le Service civique national pour la 
participation au développement ; le Conseil national  
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de la jeunesse. 

Le MINJEC, pour procéder méthodiquement, à 
l'encadrement de proximité des jeunes pour leur 
épanouissement à travers des programmes et projets 
notamment : PAJER-U, PIFMAS, FONIJ, ONJ, 
PARI-JEDI, PEPCIN, le PNV, le PTS-Jeunes, le 
YouthConnekt, le PRONEC-REAMORCE, le CRJ 
et le CMJ et ses structures rattachées telles que la 
CMPJ, la CNEPCI, la CNPDDJ ; outils par lesquels 
de nombreux jeunes camerounais ont pu, d'une part, 
être " reboostés " et d'autre part, trouver un emploi. 

Le 10 février 2016, à l'occasion du Cinquantenaire 
de la Journée de la Jeunesse, le Chef de l'Etat, Son 
Excellence Paul Biya, a annoncé la mise en place du 
Plan Triennal " Spécial-Jeunes ", abrégé PTS-Jeunes. 
Le PTS-Jeunes bénéficie d'une enveloppe de 102 
milliards de francs CFA, avec pour objectif de 
soutenir 1,5 million de jeunes au Cameroun à raison 
de 500 000 jeunes par an. Ce PTS-Jeunes a déjà 
permis de financer des milliers de projets pour les 
jeunes. 

En 2022, grâce à ses projets et à ses structures 
d'accompagnement, plus de deux millions de jeunes 
ont été sensibilisés aux valeurs républicaines. 673 
volontaires ont signé un contrat. 5 667 jeunes ont 
été intégrés dans le tissu économique. 16 719 jeunes 
ont été formés dans les structures du MINJEC et 5 
070 autres ont été accompagnés dans le lancement 
de leurs projets. 

Dans le même ordre d'idées, le Programme de 
Promotion de l'Entrepreneuriat a contribué à la 
création de plus de plus de 12 000 nouvelles 
entreprises en 2023. Celles-ci ont généré près de 22 
000 emplois directs. 

Le nombre d'associations et de mouvements de 
jeunes formés est resté le même en 2020 et 2021 
(227). Un total de 40 centres polyvalents 
d'autonomisation des jeunes dans le Sud-Ouest a été 
de 40 en 2020 et 2021. Dans le Sud-Ouest en 2022, 
on enregistre un taux d'insertion économique des 
jeunes formés dans les structures d'encadrement du 
MINJEC de 34,6% (ce taux est de 33,8% au niveau  

 national). 

Le Ministère des Sports et de l'Education Physique 
devrait agir pour consolider les trois axes stratégiques 
définis par le DSCE, à savoir : l'encadrement du 
mouvement sportif, le développement des 
infrastructures sportives et la gouvernance et l'appui 
institutionnel dans la sous-région. -Secteur des sports 
et de l'éducation physique. 
A noter que le programme de la phase finale de la 
Coupe d'Afrique des Nations 2022 se déroulera du 9 
janvier au 6 février au Cameroun. 
La compétition s'est déroulée dans les Etats de 
Yaoundé, Douala, Bafoussam, Garoua et Limbé. Avec 
cette compétition, le pays a considérablement 
amélioré le nombre et la qualité des terrains de 
football.  
La région du Sud-Ouest compte 14 stades de football, 
6 stades de handball et 2 stades de tennis. Le nombre 
de licences accordées est de 1015 en football, 16 en 
handball, 225 en basket-ball, 223 en athlétisme et 15 
en lutte. 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The development of this chapter is a logical 
contribution of all statistical activities at the Regional 
Delegation of the Ministry of Youth and Civic 
Education, and the Regional Delegation of the 
Ministry of Sports and Physical Education. 
The data collection methodology was done through 
desk research. Furthermore, the operation of the 
Statistical Yearbook of the two Ministries have greatly 
supplemented the information collected at the 
Regional Delegation. 
La méthodologie de collecte des données a été 
réalisée par le biais d'une recherche documentaire. En 
outre, le fonctionnement de l'annuaire statistique des 
deux ministères a largement complété les 
informations collectées à la délégation régionale. 
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III. SOURCES OF INFORMATION/ SOURCE 
D’INFORMATION 

The data are from the Statistical Yearbook of the 
Ministry of Youth and Civic Education/ Ministry of 
Sports and Physical Education, and activity of the 
Regional Delegation of MINJEC/MINSEP for the 
Southwest reports. 
Les données proviennent de l'Annuaire Statistique 
du Ministère de la Jeunesse et de l'Education 
Civique/Ministère des Sports et de l'Education 
Physique, et de l'activité de la Délégation Régionale 
du MINJEC/MINSEP pour les rapports du Sud-
Ouest. 
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Table/ tableau 12.1: Number of Youth Associations and Movements that are trained per Division 
from 2019 to 2021/ Nombre d’associations et groupes de jeunes formés de 2016 a 2018 dans la 
Région et par Département de 2019 a 2021 

                                     2020                                     2021 

Division/ 
Departement 

Number of youth 
associations and 
movements / 
Nombres 
d’associations et 
groupes 

Number of trained 
youth leaders of 
associations and 
movements / effectif 
des leaders et chefs 
de groups et 
d’associations 
formes 

Number of youth 
associations and 
movements / 
Nombres 
d’associations et 
groupes 

Number of trained 
youth leaders of 
associations and 
movements / effectif 
des leaders et chefs de 
groups et 
d’associations formes FAKO 79  79  

KUPE- 
MUANENGUBA 

/  /  
LEBIALEM 54  54  
MANYU  54  54  
MEME /  /  
NDIAN 40  40  
SOUTH-WEST 227  227  
Source : RD MINJEC SW/ DR MINJEC SO 
 
Table/ Tableau 12.2: Rate of integration of  trained youth in MINJEC support structures in 
2022(%)/ Taux d'intégration des jeunes formés dans les structures de soutien du MINJEC en 2022 
(%)/  

  Female/Femme Male /Homme Total  
S-W/ S- O 28,98 39,71 34,60 
CAMEROON/ 
CAMEROUN 

25,24 42,29 33,84 
Source: Statistical Year Book MINJEC, 2022/ Annuaire Statistique 2022, MINJEC 
 

Table/ Tableau 12.3: Data of youth enrolled in the (ONJ) and Multifunctional Centre for Youth 
Development (CMPJ) in 2022/ Données sur les jeunes inscrits à l'ONJ  et au Centre 

Multifonctionnel de Développement de la Jeunesse (CMPJ) en 2022. 

 Female/Femme Male /Homme          Total 
S-W/ S- O 2015 1724 3739 
CAMEROON/ CAMEROUN 37900 61042 98942 
Source: Statistical Year Book MINJEC, 2022/ Annuaire Statistique 2022, MINJEC 
Table/ Tableau 12.4: Number of youth registered with the National Youth Observatory (ONJ) 

through the platform in 2022/Nombre de jeunes inscrits à l’Observatoire National de la Jeunesse 
(ONJ) à travers la plateforme en 2022  

 Female/Femme Male /Homme Total 
S-W/ S- O 306 335 641 
CAMEROON/ CAMEROUN 25077 37971 63048 
Source: Statistical Year Book MINJEC, 2022/ Annuaire Statistique 2022, MINJEC 
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Table/ tableau 12.5: Data on the number of Multipurpose Youth Empowerment Centres in the South West Region in 2020 and 2021/ Données sur le 

nombre de Centres Multifonctionnels d'Autonomisation des Jeunes dans la région du Sud-Ouest en 2020 et 2021 
 FAKO KUPE LEBIALEM MANYU MEME NDIAN Total 

 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 
202
1 

Region/ Region 01 09 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 01 01 
Division/ Departement 01 01 01 01 01 01 01 01 01 01 01 01 06 06 
Subdivision/ 
Arrondissement 

07 07 03 03 03 03 06 06 05 05 09 09 33 33 

TOTAL 09 09 04 04 04 04 07 07 06 06 10 10 40 40 
Source: RD MINJEC SW/ DR MINJEC SO  
 
Table tableau 12.6: Data of youth participating in civic education and volonteer activities by gender/Nombre de jeunes ayant participé aux activités 
d’éducation civique et de volontariat selon le genre 
 Gender/ Genre Promotion de l’Education Civique/ Promotion of civic education values Promotion du Volontariat/ 

Promotion of volunteering 
values 

Nombre de 
jeunes ayant 
adhéré aux clubs 
d’éducation 
civique/ number 
of youth joining 
civic educations 
clubs 

Nombre de 
jeunes sensibilisés 
par les 
EMAPUR/ 
number of youth 
sensitised by 
EMAPUR 

Nombre de jeunes 
sensibilisés par les 
médiateurs 
communautaires/ 
number of youth 
sensitised by 
Community 
mediators 

Nombre de 
jeunes sensibilisés 
par la DAJEC/ 
number of youth 
sensitised by 
DAJEC 

Nombre de volontaires ayant 
signé des contrats 

South-West/ 
Sud- Ouest 

Female/ Femme 4 026 1 185 13 077 1 613 36 
Male/ Homme 2 668 924 10 253 1 410 23 
Total South West 6 694 2 109 23 330 3 023 59 

Cameroon/ 
Cameroun 

Female/ Femme 63 106 167 940 247 554 99 022 337 
Male/ Homme 67 371 160 017 314 139 94 598 336 
Total Cameroun 130 477 327 957 561 693 193 620 673 

Source: Statistical Year Book MINJEC, 2022 
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Table/ tableau 12.7: Sports Equipment in the Region/ les infrastructures sportives de la Region  

 
Number of infrastructures/ Nombre d'infrastructures  

At the/ au 31/12/2016 
At the/ au 

31/12/2017 
At 
the/au31/12/2018 

Football stadium/ stade 14 14 14 
Handball stadium/ 
stade 

6 6 
6 

Tennis stadium/stade 2 2 2 
Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 

 
Table/ tableau 12.8: Number of licenses granted per type of Sports/ Nombre de licences délivrées par 
discipline sportive  

Type of sport/ 
discipline sportive 

Number of licenses/ nombre de licences 

At the/ au 31/12/2016 At the/ au 31/12/2017 
At the/ au 

31/12/2018 
Football 1015 1015 1015 
Handball 16 16 00 
Basketball 225 225 225 
Athletics 223 246 132 
Wrestling 15 15 15 
Power lifting 3 2 0 
Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
 
Table/ tableau 12.9: Number of youths project financed/ Nombres de projets jeunes bénéficiaires 
d’un financement  

Division/ Departement  Number of projects financed/ nombre de projets financés 
2021 2022 

Fako  23 31 
Kupe  24 07 
Lebialem  14 06 
Manyu  23 07 
Meme  25 18 
Ndian  27 08 
Source: RD MINJEC SW/ RD MINJEC SO 

Table/ tableau 12.10: Number of youths sensitized in civic and moral values/ Nombre de jeunes 

sensibilisés aux valeurs civiques et morales. 

Division / Departement Number of youths sensitized/ nombre de jeunes 
sensibilisés 

2021 2022 
Fako  3.789 4.874 
Kupe  1.397 1.447 
Lebialem  897 926 
Manyu  1.972 1.491 
Meme  2.679 2.441 
Ndian  1.558 1.629 
Source: RD MINJEC SW/ RD MINJEC SO 
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Table/ tableau 12.11: License owners/ detenteurs de licences sportives 

Sports  

Discipline sportive 

Gender/ 

genre  
2015 2016 2017 2018 

Football 

F 30 30 30 30 

M 930 985 985 985 

Total 960 1015 1015 1015 

Handball  

F 00 00 00 0 

M 16 16 16 0 

Total 16 16 16 0 

Basketball  

F 60 70 70 70 

M 140 155 155 155 

Total 200 225 225 225 

Volleyball  

F 12 12 12 0 

M 62 62 62 0 

Total 74 74 74 0 

Athletics  

F 43 45 46 32 

M 168 173 200 100 

Total 211 223 246 132 

Judo  

F 12 17 19 3 

M 18 26 35 5 

Total 30 43 54 08 

Wrestling/ lutte 

F 05 05 05 5 

M 10 10 10 10 

Total 15 15 15 15 

Karate 

F 05 05 05 5 

M 07 07 07 7 

Total 12 12 12 12 

Tennis  

F 07 07 07 0 

M 28 28 25 0 

Total 35 35 35 0 

Table 

Tennis   

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Cycling / cyclisme 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

SPT/ sport pour tous 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Source: RD MINSEP SW 
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Table/ tableau 12.12: License Owners/ detenteurs de licences sportives (suite) 
Sports  

Discipline sportive 

Gender/ 

genre  
2015 2016 2017 2018 

Nanbudo  

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Swimming / Natation 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Boxing  

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Taekwondo  

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Labour sport/ sport  du 

travail 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Nautical sport/ sport nautique 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 00 

Power lifting 

F 00 00 00 0 

M 03 03 03 0 

Total 03 03 03 00 

Weight lifting/ Halterophilie 

F 00 00 00 0 

M 02 00 00 0 

Total 02 02 02 0 

FENASSO A 

F 2500 2500 3000 105 

M 2500 2500 3000 105 

Total 5000 5000 6000 210 

FENASSCOB 

F 5000 7500 10000 61 

M 5000 7500 10000 64 

Total 10000 15000 20000 125 

FENASU 

F 131 131 131 131 

M 149 149 149 149 

Total 208 208 280 280 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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Table/ Tableau 12.13: Sport discipline according to gender/ Disciplines sportives reparties par genre 

Sports  

Discipline sportive 

Gender/ 

genre 
2015 2016 2017 2018 

Football 

F 00 00 01 1 

M 48 50 53 54 

Total 48 50 54 55 

Handball  

F 04 04 04 4 

M 16 16 16 16 

Total 20 20 20 20 

Basketball  

F 05 05 05 5 

M 21 21 21 21 

Total 26 26 26 26 

Volleyball  

F 01 01 01 1 

M 10 10 10 10 

Total 11 11 11 11 

Athletics  

F 02 02 02 2 

M 04 04 04 4 

Total 06 06 05 6 

Judo  

F 01 01 01 0 

M 03 03 03 5 

Total 04 04 04 5 

Wrestling/ Lutte  

F 00 01 01 1 

M 05 05 04 3 

Total 05 06 05 4 

Karate 

F 01 01 01 1 

M 09 09 09 9 

Total 10 10 10 10 

Tennis  

F 00 00 00 0 

M 09 09 09 9 

Total 09 09 09 9 

Table 

Tennis   

F 00 00 00 0 

M 04 04 04 6 

Total 04 04 04 6 

Cycling / Cyclisme 

F 00 00 00 0 

M 02 02 02 2 

Total 02 02 02 2 

SPT/ Sport pour 

Tous 

F 05 05 05 5 

M 09 09 09 9 

Total 14 14 14 14 

Nanbudo  F 00 00 00 0 
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Sports  

Discipline sportive 

Gender/ 

genre 
2015 2016 2017 2018 

M 02 02 02 2 

Total 02 02 02 2 

Swimming/ / 

Natation 

F 00 00 00 0 

M 01 01 01 1 

Total 01 01 01 1 

Boxing  

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 0 

Taekwondo  

F 00 00 00 0 

M 02 02 02 2 

Total 02 02 02 2 

Labour sport/ Sport 

du Travail 

F 00 00 00 0 

M 00 00 00 0 

Total 00 00 00 0 

Nautical sport/ Sport 

Nautique  

F 01 01 01 1 

M 01 01 01 1 

Total 02 02 02 2 

Power lifting 

F 00 00 00 0 

M 01 01 01 1 

Total 01 01 01 1 

Weight lifting/ 

Halterophilie 

F 00 00 00 0 

M 01 01 01 1 

Total 01 01 01 1 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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I- PERSONNEL DATA/ FICHIER DU PERSONNEL 

Table/ Tableau12.14 - Distribution of staff at the Regional Delegation of the Ministry of Sports and Physical Education in the South West Region by 

gender and by grade/Répartition du personnel de la Délégation Régionale du Ministère des Sports et de l'Éducation Physique du Sud-Ouest selon le 

genre et par grade.  

Structures Peps Paeps Mpeps Meps Aca Total Total 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Regional Del / 

RD 

2 6 0 1 1 2 2 2 3 1 8 12 20 

Fako  0 3 0 0 5 8 1 5 0 2 6 18 24 

Kupe/ M.  0 1 0 0 0 3 0 1 0 0 0 5 5 

Lebialem  0 0 0 2 0 2 1 2 0 0 1 6 7 

Manyu  0 2 0 1 0 2 0 0 0 2 0 7 7 

Meme  1 1 0 1 1 2 0 2 0 0 2 6 8 

Ndian  0 1 0 4 0 3 0 3 0 0 0 11 11 

Stadia 5 3 0 3 1 7 1 4 0 1 8 18 26 

Total/Sex 8 17 1 12 8 29 5 19 3 6 25 83 
108 

Total/Grade 25 13 37 24 9 108 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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Table/ tableau 12.15 - Distribution of staff of regional delegation of sports and physical education in the Regional Delegation of Secondary Education 

in the South-West Region by gender and grade./ Répartition des personnels de la délégation des sports et de l’ Education physique en service a la 
Delegation Regionale des Enseignements Secondaires  du Sud- Ouest par sexe et grade  
 

Structures Peps Paeps Mpeps Meps Maeps Total Total 

 Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Regional 

Del./ DR 

             

Fako DD 3 8 0 6 6 15 4 13 1 0 14 42 56 

Kupe/ M. 

DD 

0 1 0 0 1 1 0 2 0 0 1 4 5 

Lebialem 

DD 

0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 1 2 

Manyu DD 0 0 0 2 1 1 2 6 0 0 3 9 12 

Meme DD 2 4 0 2 1 4 1 3 0 0 4 13 17 

Ndian DD 0 1 0 0 0 2 0 1 0 0 0 4 4 

Total/ Sex 5 14 0 10 10 23 7 26 1 0 23 73 

96 Total/ 

Grade 
19 10 33 33 1 96 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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Table/ tableau 12.16 - Distribution of staff of the regional delegation of the Ministry of Sports and Physical Education working in other services 

(MINJUSTICE, MINAS, MINSUP, MINEFOP, and MINEDUB) by gender and grade./ Répartition des personnels de la délégation régionale des 
Sports et de l’Education physique en service dans les autres services (MINJUSTICE, MINAS, MINSUP, MINEFOP et MINEDUB) par sexe et grade. 
 
Structures Peps Paeps Mpeps Meps Total Total 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Fem/ 

Femme 

Male/ 

Homme 

Minjustice(Enap) 0 0 0 0 0 3 0 0 0 3 3 

Minas(Borstal) 0 0 0 1 0 0 0 1 0 2 2 

Minsup(Ub) 1 7 0 0 0 0 0 0 1 7 8 

Minefop - - - - - - - - - - - 

Minedub 1 0 1 0 3 4 2 2 7 6 13 

Total/Sex            

Total/Grade      

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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SPORT LEAGUES DATA/ LES LIGUES SPORTIVES REGIONALES 
Table/ tableau 12.17. Statistical repartition of South West Coaches for available sport leagues according to level, grade and to gender/ Répartition 

statistique des entraîneurs du Sud-Ouest pour les ligues sportives fonctionnelles selon le niveau, le grade et le sexe 
League/ ligue 

sportive 
Internat. National Regional Divisional/ 

Departemental 
Total Total 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Football - - - - - - - - - - - 

Fandball 0 1 0 0 2 3 0 0 2 4 6 

Basketball - - - - - - - - - - - 

Volleyball - - - - - - - - - - - 

Table tennis - - - - - - - - - - - 

Tennis 0 0 0 1 0 1 0 0 0 2 2 

Judo 0 0 0 2 1 1 0 0 1 3 4 

Wrestling - - 0 2 0 1 0 0 0 3 3 

Swiming - - - - - - - - - - - 

Sport for all - - - - - - - - - - - 

Taekwondo 0 0 0 0 0 3 0 0 0 3 3 

Nanbudo - - - - - - - - - - - 

Karate - - - - - - - - - - - 

Badminton 0 0 0 1 1 5 19 3 20 9 29 

Boxe - - - - - - - - - - - 

Athletics 0 0 0 1 2 4 0 0 2 4 6 

Weight lifting - - - - - - - - - - - 

Fecasdev 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 2 

Tecasso 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 

Total            

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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Table tableau 12.18. Distribution of technical officials in various functional sports leagues in the Southwest by level, gender, and grade / Repartition 
des officiels techniques des differentes ligues sportives fonctionnelles au Sud- Ouest par niveau, sexe et grade 

League Internat. National Regional Divisional/ 
Departemental 

Total Total 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Football 0 0 0 0 3 57 8 13 11 70 81 

Handball 0 0 0 4 2 3 0 0 2 7 9 

Basketball - - - - - - - - - - - 

Volleyball - - - - - - - - - - - 

Table Tennis - - - - - - - - - - - 

Tennis 0 0 0 0 1 2 0 0 1 2 3 

Judo 0 1 0 1 2 4 0 0 2 6 8 

Wrestling - - - - - - - - - - - 

Swiming - - - - - - - - - - - 

Sport For All - - - - - - - - - - - 

Taekwondo 0 0 0 0 0 3 0 0 0 3 3 

Nanbudo - - - - - - - - - - - 

Karate - - - - - - - - - - - 

Badminton 1 0 0 2 0 0 3 1 4 3 7 

Boxe - - - - - - - - - - - 

Athletics 0 0 0 1 17 50 0 0 17 51 68 

Weight Lifting - - - - - - - - - - - 

Fecasdev 0 0 0 2 0 0 0 0 0 2 2 

Fecasso 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Total 1 1 0 10 25 119 11 14 37 144 181 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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LICENSE HOLDERS/ LES DETENTEURS DE LICENCES 
Table/ Tableau 12.19. Distribution of licensed athletes by sports league and gender/ Répartition 
des athletes détenteurs de licence par ligue sportive et par sexe. 
 

Lleague/ Ligue sportive lic. hol/ licenciés Total 

Fem/ Femme Male/ Homme 

FOOTBALL 89 1718 1807 

HANDBALL 15 15 30 

BASKETBALL - - - 

VOLLEYBALL - - - 

TABLE TENNIS - - - 

TENNIS 3 3 6 

JUDO 8 8 16 

WRESTLING 8 9 17 

SWIMING - - - 

SPORT FOR ALL - - - 

TAEKWONDO 11 12 23 

NANBUDO - - - 

KARATE - - - 

BADMINTON 2 2 4 

BOXE - - - 

ATHLETICS 37 210 240 

WEIGHT LIFTING - - - 

FECASDEV 0 1 1 

FECASSO 0 15 15 

FENASSCO A 113 114 227 

FENASSCO B 64 65 129 

FENASU 104 104 208 

TOTAL 454 2276 2723 

Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
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TEAMS/ LES EQUIPES 
Table/ tableau 12.20.  Distribution of sports league teams by gender and level/ Répartition des équipes des ligues sportives par sexe et par niveau. 

League/ ligue 
sportive 

Elite One Elite Two Regional/ Regional Divisional/ 
Departemental 

Total Total 

Fem/ 
Femme 

Male/ 
homme 

Female/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Female/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Female/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

Female/ 
Femme 

Male/ 
Homme 

 

Football 0 1 0 1 0 28 8 30 8 60 68 

Handball 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 2 

Basketball - - - - - - - - - - - 

Volleyball - - - - - - - - - - - 

Table Tennis - - - - - - - - - - - 
Tennis (Mixt) 0 0 0 0 1  0 0 1  1 

Judo (Mixt) 0 0 0 0 1  0 0 1  1 

Wrestling (Mixt) 1  0 0 1    2  2 

Swiming - - - - - - - - - - - 

Sport For All - - - - - - - - - - - 
Taekwondo (Mixt) 0 0 0 0 3  0 0 3  3 

Nanbudo - - - - - - - - - - - 

Karate - - - - - - - - - - - 

Badminton (Mixt) 0 0 0 0 3  0 0 3  3 

Boxe - - - - - - - - - - - 

Athletics (Mixt) 0 0 0 0 3  0 0 3  3 

Weight Lifting - - - - - - - - - - - 

Fecasdev (Mixt) 0 0 0 0 1  0 0 1  1 

Fecasso 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 

Total 2 4 2 1 14 42 37 38 53 85 147 
Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO
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SPORT INFRASTRUCTURES/ LES INFRASTRUCTURES SPORTIVES 
Tabl/Tableau 12.21. Number of sports facilities distributed according to their state of usability / 
Nombre d’infrastructures sportives réparties selon leur état de praticabilité 
 

League/ Ligue sportive Good/ Bon état Bad/ 
défectueux 

V. Bad/ 
impraticable 

Total 

Football 5 3 7 15 

Handball 6 2 3 11 

Basketball 3 0 3 6 

Volleyball 3 2 3 8 

Table Tennis 0 0 0 0 

Tennis 0 3 3 6 

Judo 0 0 0 0 

Wrestling 0 0 0 0 

Swiming 0 0 0 0 

Sport For All 5 0 0 5 

Taekwondo 0 0 0 0 

Nanbudo 0 0 0 0 

Karate 0 0 0 0 

Boxe 0 0 0 0 

Athletics 2 0 5 7 

Weight Lifting 0 0 0 0 

Total 24 10 24 58 

 Source: RD MINSEP SW/ RD MINSEP SO 
ABREVIATIONS 

- PEPS= Professeur Certifié d’Education Physique et Sportive/ Senior Physical and Sport Education 
Teacher  

- PAEPS= Professeur d ‘Education Physique et Sportive/ Physical and Sports Education Teacher 
- MPESP= Maitre Principal d’Education Physique et Sportive/ Senior Physical  and Sport Education 

Teacher 
- MEPS= Maitre d’Education Physique et Sportive/ Physical and sports Education Teacher 
- FECASSO= Fédération Camerounaise des Sports pour Sourds/ Cameroon Deaf Sports Federation 
- FECASDEV= Fédération Camerounaise des Sports pour Deficients Visuels/ Cameroun Visually 

Impaired Sports Federation 
- FENASSCO= Fédération Nationale du Sport Scolaire/ Nationale Federation of School Games 
- FENASU= Fédération Nationale du Sport Universitaire/ National Federation of University Game 

s 
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I. INTRODUCTION 

For several years, the security context in 
Cameroon has been marked by the abuses of 
the terrorist sect Boko Haram in certain 
localities in the Far North, the socio-political 
crisis plaguing the North-West and South-West 
regions and new forms of crime. such as crimes 
related to cybercrime, corruption, vehicle theft, 
etc. 
the Defense and Security Forces (FDS), the 
secular arm of the people, at the forefront in its 
sovereign mission of territorial defense and 
maintenance of order. The ultimate goal being 
the preservation of social peace and national 
cohesion. The FDS is subdivided into 3 military 
regions and 3 gendarmerie regions (Yaoundé, 
Douala and Garoua). The fourth and fifth 
Military and Gendarmerie Regions were created 
respectively in 2014 in Maroua and 2018 in 
Bamenda to respond to recurring attacks in the 
Far North, North West and South West. The 
Cameroonian military forces are responsible for 
the defense of Cameroon. 
The Cameroonian National Gendarmerie is an 
integral part of the defense forces. At the same 
time, it participates in maintaining public 
order. The Gendarmerie carries out three main 
categories of police missions: administrative, 
judicial and military. The police in Cameroon 
come under the General Delegation for 
National Security (DGSN). 
The DGSN is responsible for: the internal and 
external security of the State; the investigation 
and detection of violations of criminal laws and 
the conduct of their perpetrators before the 
criminal courts; the maintenance of public 
order and peace, protection, security and public 
health, more particularly in urban areas; the 
fight against national, international and 
transnational crime; intelligence research; 
information, security, protection and 
intervention missions involving contacts with 

 the populations, within the framework of 
National Defense and the security of 
Cameroonian nationality. 
At the level of the National Gendarmerie, 
“theft and receiving stolen goods” offenses saw 
a slight drop from 2013 to 2018, going from 
21,250 in 2013 to 20,424 in 2018. In the 
South-West region, theft offenses of all kinds 
increased from 111 in 2021 to 368 in 2022. 
According to the report on general statistics 
from the judicial police and highway police 
service, traffic accidents recorded by the 
gendarmerie have decreased. They increased 
from 3088 in 2014 to 1898 in 2018. Road 
accidents in the South West Region pass from 
387 in 2021 to 759 in 2022. 

Depuis plusieurs années, le contexte sécuritaire 
au Cameroun est marqué par les exactions de la 
secte terroriste Boko Haram dans certaines 
localités de l'Extrême-Nord, la crise 
sociopolitique qui sévit dans les régions du 
Nord-Ouest et du Sud-Ouest et les nouvelles 
formes de criminalité. telles que les infractions 
liées à la cybercriminalité, à la corruption, au 
vol de véhicules, etc. les Forces de Défense et de 
Sécurité (FDS), bras séculier du peuple, en 
première ligne dans sa mission régalienne de 
défense du territoire et de maintien de l'ordre. 
Le but ultime étant la préservation de la paix 
sociale et de la cohésion nationale. Les FDS 
sont subdivisées en 3 régions militaires et 3 
régions de gendarmerie (Yaoundé, Douala et 
Garoua). Les quatrième et cinquième régions 
militaires et de gendarmerie ont été créées 
respectivement en 2014 à Maroua et en 2018 à 
Bamenda pour répondre aux attaques 
récurrentes dans l'Extrême-Nord, le Nord-Ouest 
et le Sud-Ouest. Les forces militaires 
camerounaises sont chargées de la défense du 
Cameroun. 
La gendarmerie nationale camerounaise fait 
partie intégrante des forces de défense. En  
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même temps, elle participe au maintien de 
l'ordre public. La gendarmerie exerce trois 
grandes catégories de missions de police : 
administrative, judiciaire et militaire. La police 
camerounaise est placée sous l'autorité de la 
Délégation Générale à la Sûreté Nationale 
(DGSN). 
La DGSN est chargée de la sécurité intérieure 
et extérieure de l'Etat, de la recherche et de la 
constatation des infractions aux lois pénales et 
du comportement de leurs auteurs devant les 
juridictions de l'ordre judiciaire. 
les juridictions pénales ; le maintien de l'ordre 
et de la paix publics, la protection, la sécurité et 
la salubrité publique, plus particulièrement en 
milieu urbain ; la lutte contre la criminalité 
nationale, internationale et transnationale ; la 
recherche du renseignement ; les missions 
d'information, de sécurité, de protection et 
d'intervention impliquant des contacts avec les 
populations, dans le cadre de la Défense 
nationale et de la sécurité de la nationalité 
camerounaise. 
Au niveau de la Gendarmerie nationale, les 
infractions de " vols et recels " ont connu une 
légère baisse de 2013 à 2018, passant de 21 250 
en 2013 à 20 424 en 2018. Dans la région Sud-
Ouest, les infractions de vols de toute nature 
sont passées de 111 en 2021 à 368 en 2022. 
Selon le rapport sur les statistiques générales de 
la police judiciaire et du service de la police de 
la route, les accidents de la circulation 
enregistrés par la gendarmerie ont diminué. Ils 
sont passés de 3088 en 2014 à 1898 en 2018. 
Les accidents de la route dans la région Sud-
Ouest passent de 387 en 2021 à 759 en 2022. 
 

 II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The data in this chapter are taken from reports 
of the reports of the gendarmerie legion of the 
Southwest and the reports of the Regional 
Delegation for National Security. 
Les données de ce chapitre sont issues des 
rapports de la légion de gendarmerie du Sud-
Ouest et des rapports de la Délégation régionale 
à la sécurité nationale. 
III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCE D’INFORMATION 

South-west Legion Gendarmerie (2021-2022 
report); 
Regional Delegation of National Security (2021-
2022 report). 
https://www.theokwelians.com/les-forces-de-
defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-
pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-
cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-
cameroun/?lang=en  

Légion de gendarmerie du Sud-Ouest (rapport 
2021-2022) ; 
Délégation régionale à la sécurité nationale 
(rapport 2021-2022). 

 

https://www.theokwelians.com/les-forces-de-defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-cameroun/?lang=en
https://www.theokwelians.com/les-forces-de-defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-cameroun/?lang=en
https://www.theokwelians.com/les-forces-de-defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-cameroun/?lang=en
https://www.theokwelians.com/les-forces-de-defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-cameroun/?lang=en
https://www.theokwelians.com/les-forces-de-defense-et-de-securite-fds-au-service-du-peuple-pour-la-preservation-de-la-paix-sociale-et-de-la-cohesion-nationale-gage-de-lemergence-du-cameroun/?lang=en
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Table/ tableau 13.1: Evolution of offenses recorded by the National Gendarmerie in the South west 

region/ Évolution des infractions enregistrées par la Gendarmerie nationale dans la région du sud-

ouest 
Offences backed up/ les différentes 
infractions 

2019 2020 2021 2022 

Theft and harbor/ vol avec aggression 02 01 18 45 
Theft from soldiers hands/ vol-à- main armée 40 23 08 17 
Theft of vehicles/ vol de véhicules 12 05 40 21 
Other teft with violence/ vol avec violence 47 60 01 70 
Harbours/ aggression 02 / 01 02 
Swindling/ escroquerie 02 / 11 51 
Abuse of confidence/ abus de confiance 01 06 00 206 
Counterfeit money/ fausse monnaie / / 02 10 
Forgery and counterfeit/ faux et usage du faux / / 01 06 
Homicides/ homicides 65 58 57 67 
Cut and voluntary wounds/ Coups et 
blessures volontaires 

18 11 09 32 

Kidnapping of minors/ Enlevement des 
mineurs 

17 7 09 35 

Thefts/ vols 63 60 44 215 
Others/ autres 77 160 168 997 
Source : Legion Gendarmerie South West 
 
Table/ tableau 13. 2: Road accidents in the South West Region/ Les accidents de la circulation dans 
la Région du Sud- Ouest 

   Number of accidents/ nombre d’accidents Total 
Years/ 
années 

Wounded/ 
blessés 

Deaths/ 
morts 

Corporal 
accidents/ 

accidents avec 
degats corporel 

Deathly 
accidents/ 
accidents 

avec morts 

Material 
accidents/ 

accidents avec 
dégats matériels 

2019 79 32 31 30 11 183 
2020 168 50 48 33 16 315 
2021 221 50 61 35 20 387 
2022 447 98 96 78 40 759 

Source : Legion Gendarmerie South West 
 
Table/ tableau 13.3: Monthly road accidents in the South West Region/ Décompte mensuel des 
accidents de la circulation dans la Région du Sud- Ouest 

Years/ Annees Jan. Fe. Ma. A. Ma. Ju. Jul. Au. Sep. Oct. Nov. Dec. Total 

2019  03 03  05  03  08  07  05  08  05  04  11  06  68  

2020  09  05  04  08  09  07  10  13  08  06  11  07  97 

2021  07  08  11  10  12  06  08  22  08  18  13  10  133 

2022  08  11  07  11  02  08  11  12  17  12  21  23  143 

Source : Legion Gendarmerie South West 
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I. INTRODUCTION 

This chapter presents data on the protection of 
Woment and social affairs. 
following the information relating to the 
evolution of collective marriage, we observe that 
the number is increasing every year since 2019 
to 2022, from 493 in 2019 to 893 in 2022. We 
can also see the evolution of radio educative 
programs with local radion since 2019. 
Ce chapitre présente les données relatives à la 
protection de la femme et aux affaires sociales. 
Suite aux informations relatives à l'évolution du 
mariage collectif, nous observons que le 
nombre augmente chaque année entre 2019 et 
2022, passant de 493 en 2019 à 893 en 2022. 
Nous pouvons également constater l'évolution 
des programmes éducatifs radiophoniques avec 
les radios locales depuis 2019. 
 

 II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

Data are collected in each department by the 
Divisional Ddelegations of MINAS and 
MINPROFF. Thse data are then sent to 
respective Regionaloffices that centralize this 
information and publish in their annual activity 
report. 
Les données sont collectées dans chaque 
département par les Délégations departementales 
du MINAS et du MINPROFF. Ces données sont 
ensuite envoyées aux Delegations Régionales 
respectives qui centralisent ces informations et 
les publient dans leur rapport annuel d'activités. 
III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCES D’INFORMATION 

The data in this chapter are taken from reports of 
the regional delegation of the ministry of Social 
Affairs and ministry of Women Empowerment 
and the Family. 
Les données de ce chapitre sont tirées des 
rapports de la Délégation régionale du Ministère 
des Affaires Sociales (MINAS) et du Ministère de 
la Promotion de la Femme et de la Famille 
(MINPROFF). 
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Table/ Tableau 14. 1: Management of Family, Marital and Social Conflicts per Division/ Gestion des 
conflits familiaux, conjugaux et sociaux par Departement 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 97 102 45 61 78 105 

KUPE MUANENGUBA 2 0 0 16 17 22 

LEBIALEM … … … 12 12 21 

MEME 3 0 0 2 50 29 

MANYU 56 7 … 16 17 37 

NDIAN 60 0 0 0 14 32 

South West 218 109 45 61 188 246 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 2: Evolution of collective marriages from 2017 to 2022/ Évolution des mariages 
collectifs de 2017 à 2022 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 281 245 204 218 305 439 

KUPE MUANENGUBA 25 17 0 14 40 32 

LEBIALEM 0 0 3 17 19 11 

MEME 48 64 116 130 151 146 

MANYU 62 15 148 162 245 221 

NDIAN 22 0 22 36 58 44 

South-West 438 341 493 577 818 893 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 3: Number of capacity building activities organized with partners (Ngo's and 
other government services) such as round table discussions, debates, seminars and workshops from 
2017 to 2022/ Nombre d'activités de renforcement des capacités organisées avec des partenaires 
(ONG et autres services gouvernementaux) tels que des tables rondes, des débats, des séminaires et 
des ateliers de 2017 à 2022 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 21 27 3 17 21 38 

KUPE MUANENGUBA 1 1 … 14 16 15 

LEBIALEM 8 … 1 15 18 18 

MEME 2 7 … 14 23 18 

MANYU 6 4  0 2 12 

NDIAN 5 1 … 14 20 14 

South-West 43 40 4 74 100 115 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14. 4: Number of people who benefitted for those capacity-building activities from 
2017 to 2022/ Nombre de personnes ayant bénéficié de ces activités de renforcement des capacités de 
2017 à 2022 

Divisions/ Departements 2017 2018  2019  2020  2021 2022 

FAKO 1044 1464  260  302  1123 35 

KUPE MUANENGUBA 20 …  …  30  48 19 

LEBIALEM 819 …  40  50  480 23 

MEME 231 513  …  50  320 11 

MANYU 413 847    352  873 19 

NDIAN 150 25  …     9 

South-West 2 677 2 849  300  784  2844 116 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 5: Evolution of home visits for social enquiries and following-up of case 
management from 2020 to 2022/ Évolution des visites à domicile pour les enquêtes sociales et  suivi 
de la gestion des cas de 2020 à 2022 

Divisions/ Departements 2020 2021 2022 

FAKO 79 62 48 

KUPE MUANENGUBA 23 26 15 

LEBIALEM 15 17 12 

MEME 39 49 21 

MANYU 50 50 27 

NDIAN 18  14 

South-West 224 204 137 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 6: Evolution of pre-marital counseling to couples from 2016 to 2022/ Évolution 
des consultations prénuptiales pour les couples de 2016 à 2022 

Divisions/ Departements 2017  2018 2019 2020  2021 2022 

FAKO 2  9 69 106  120 70 

KUPE MUANENGUBA 2  1 0 45  46 19 

LEBIALEM 0  0 1 
12 

 13 11 

MEME 2  2 78 36  75 52 

MANYU 2  1 405 79   110  

NDIAN 1   0    6  

South-West 9  13 553 278  346 268 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14. 7: Assistance to needy and vulnerable individuals from 2017 to 2022/ Assistance 
aux personnes nécessiteuses et vulnérables de 2017 à 2022 

 Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021  2022  

FAKO 7 7 7 26 102  35  

KUPE MUANENGUBA … … 9 28 40  21  

LEBIALEM … … 13 32 55  34  

MANYU 7  8 27 33  18  

MEME 9  19 38 64  28  

NDIAN 8  123 142   83  

South West Region 31 7 179 293 294  219  

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 8: Evolution of flyers, slogans and magazines produced and distributed on gender 
issues, violence, etc from 2017 to 2022/ Évolution des dépliants, slogans et magazines produits et 
distribués sur les questions de genre, la violence, etc. de 2017 à 2022 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 0 2500 55 550 717 1270 

KUPE MUANENGUBA 0 0 15 0 9 53 

LEBIALEM 0 0 25 100 104 76 

MEME 0 320 45   121 

MANYU 0 0 35 250 269 162 

NDIAN 0  21   68 

South-West 0 2820 196 900 1099 1750 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 9: Evolution of radio educative programs with local radio stations & TV from 
2017 to 2022/ Évolution des programmes éducatifs radiophoniques avec les stations de radio et 
télévisions locales de 2017 à 2022 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 79 76 12 92 102 121 

KUPE MUANENGUBA 0 0  0 0 0 

LEBIALEM 15 0  10 11 27 

MEME 7 4 7 5 8 18 

MANYU 8 2 7 27 36 29 

NDIAN 0 0  9 9 10 

SOUTH-WEST 109 82 26 143 166 205 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14.10: Evolution of the visits to women's zones, forums, groups and projects from 
2017 to 2022/ Évolution des visites aux zones, forums, groupes et projets pour les femmes de 2017 à 
2022 

Divisions/ Departements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

FAKO 18 3 5 57 64  

KUPE MUANENGUBA 3 0 1 24 24 19 

LEBIALEM 5 0 1 84 87 67 

MEME 6 0 2 55 56 39 

MANYU 2 6 3 27 29 28 

NDIAN 10 0  56 63 52 

SOUTH-WEST 44 9 12 303 323 323 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14. 11: MINPROFF Official Celebratory Days/ Journées officielles de célébration du 
MINPROFF 

Day and Month of 
Celebration/ Date et mois de 
célébration Type of Celebration/ Evenement 

6th february/ 6 fevrier 
International day of female genital mutilation/ Journée 
internationale des mutilations génitales de la femme 

8th march/ 8 mars International day of the woman/ Journée internationale de la femme 

15th may/ 15 mai International day of the family/ Journée internationale de la famille 

16th june/ 16 juin Day of the African child/ Journée de l’enfant africain 

23rd june/ 23 juin International widows day/ journée internationale des veuves 

31st july/ 31 juillet  Day of the African woman/ Journée de la femme africaine 

11th october/ 11 octobre 
International day of the girl child/ Journée internationale de la jeune 
fille 

15th october/ 15 octobre World rural women's day/ Journée mondiale de la femme rurale 

25th november to 10th 
December/ du 25 novembre 
au 10 decembre 

16 days activism to fight violence againts women and young girls/ 16 
jours d’activites pour la lutte contre les violences faites aux femmes et 
aux jeunes filles 

28th may/ 28 mai Menstruation day/ Journée de la menstruation 
  

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14. 12: Evolution of women's groups assisted with farm tools together with our partners 
from 2016 to 2022/ Évolution du nombre de groupes femmes assistés en terme de la fourniture des outils 
agricoles par nos partenaires de 2016 à 2022 

Divisions/ Departements 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 100 72 22 35 148 200 213 
Kupe Muanenguba 23 0 14 18 104 112 112 
Lebialem  141   143 186 228 
Meme 50 0 1 16 134 141 94 
Manyu  45 5 4 134 156 96 
Ndian 20 120 9 8 0 23 51 
South-West 193 378 51 81 663 818 794 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14.13: Number of women's empowerment and family centers (WEFC) per Division 
in the Region from 2016 to 2020/ Nombre de Centres de promotion de la femme et la famille 
(WEFC) par Département dans la Région de 2016 à 2020 

  

Number per division/ nombre par 
Département 

Divisions/ Departements Location/ situation 2016 2017 2018 2019 2020 

Fako WEFC Buea; WEFC Limbe 3 3 3 3 3 

Kupe Muanenguba WEFC Bangem 1 1 1 1 1 

Lebialem WEFC Menji 1 1 1 1 1 

Meme WEFC Kumba 1 1 1 1 3 

Manyu 
WEFC Mamfe 1 1 1 1  

WEFC Kendem 1 1 1 1 1 

WEFC Eyumojock 1 1 1 1  

Ndian 
WEFC Mundemba 1 1 1 1  

WEFC Isangele 1 1 1 1 3 

WEFC Kombo abedimo 1 1 1 1  

Total   12 12 12 12 12 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14.14: Evolution of the number of trainees in WEFC'S from 2016/2017 to 
2018/2019/ Évolution du nombre de stagiaires dans les WEFC de 2016/2017 à 2018/2019 
Centres 2016/2017 2017/2018 2018/2019 

WEFC Buea 2 13 9 
WEFC Limbe 113 72 58 
WEFC Kumba 124 51 52 
WEFC Mundemba 10 20 7 
WEFC Mamfe 30 12 24 
WEFC Isangele … 23 21 
WEFC Menji 22 12 … 
WEFC Kendem 21 80 39 
WEFC kombo abedimo 5 4 0 
WEFC Eyumojock 28 2 6 
WEFC Bangem 12 15 6 

Source: Regional Delegation Woumen's Emplowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14.15: Evolution of the number of graduates from WEFC'S from 2016/2017 to 
2018/2019/ Évolution du nombre de diplômés des WEFC de 2016/2017 à 2018/2019 

Centres 2016/2017 2017/2018 2018/2019 

WEFC Buea … 13 9 

WEFC Limbe 88 70 55 

WEFC Kumba 32 40 28 

WEFC Mundemba 9 20 7 

WEFC Mamfe 10 12 … 

WEFC Isangele … … … 

WEFC Menji … … … 

WEFC Kedem 6 … … 

WEFC kombo abedimo … … … 

WEFC Eyumojock 16 … … 

WEFC Bangem … … … 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14.16: Evolution of training workshops on income generating activities (IGA’s) by 
WEFC’S to women’s groups from 2016 to 2020/ Evolution des ateliers de formation sur les activités 
génératrices de revenus (IGA) par les WEFC aux groupes de femmes de 2016 à 2020 

Centres 2016 2017 2018 2020 

WEFC Bangem … … … 11 

WEFC Buea 2 … 1 13 

WEFC Eyumujock … 1 … 1 

WEFC Isangele … … 1 10 

WEFC Kendem 1 2 … 7 

WEFC Kombo Abedimo … … … 2 

WEFC Kumba 3  1 6 

WEFC Limbe 2 … 1 6 

WEFC Mamfe 4 … … 4 

WEFC Menji 1 2 … 14 

WEFC Mundemba 1 … … 8 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14.17: Evolution of persons who benefitted for training workshops on income 
generating activities by WEFC’S to women’s groups from 2016 to 2022/ Évolution du nombre de 
personnes ayant bénéficié des formations sur les activités génératrices de revenus organisées par les 
WEFC à l'intention des groupes de femmes de 2016 à 2022 

Centres 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

WEFC Bangem … … … 21 20 30 41 

WEFC Buea 18 … 34 253 262 262 492 

WEFC Eyumujock … 31 … 15 52 52 69 

WEFC Isangele … … … 0 11 11 11 

WEFC Kendem 31 93 60 276 276 276 377 

WEFC Kombo Abedimo … … … 0 32 32 32 

WEFC Kumba 46 … 25 5 53 53 62 

WEFC Limbe 100 … 28 81 103 103 103 

WEFC Mamfe 31 … 30 305 310 310 595 

WEFC Menji 80 248 15 78 257 257 451 

WEFC Mundemba 80 … … 155 157 157 359 

WEFC MUYUKA     60 60 77 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14.18: Evolution of capacity building activities (CBA) in partnership with NGO'S to 
women's groups from 2016 to 2022/  Évolution des activités de renforcement des capacités (CBA) en 
partenariat avec des ONG en faveur des groupes de femmes de 2016 à 2022 

Centres 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Bangem  2  1 1 1 4 

Buea 1   1 1 1 3 

Eyumujock  2  1    

Isangele    1 1 1 3 

Kendem 3 2 3 0 0 0 1 

Kombo Abedimo    1 1 1 1 

Kumba    1 1 1 2 

Limbe    1 1 1 2 

Mamfe 2 1 2 1 0 0 2 

Menji 5 2  1 1 1 2 

Mundemba 1  2 1 1 1 2 

Muyuka     1 1 0 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14. 19: Evolution of persons who benefitted from capacity building activities (CBA) 
in partnership with NGO'S to women's groups from 2016 to 2022/ Évolution des personnes ayant 
bénéficié d'activités de renforcement des capacités (CBA) en partenariat avec des ONG pour des 
groupes de femmes de 2016 à 2022   

Centres 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Bangem  35   59 59 119 

Buea 36   757 764 764 878 

Eyumujock  37   39 39 110 

Isangele    0 45 45 45 

Kendem 684 117 327  350 350 200 

Kombo Abedimo     18 18  

Kumba    121 124 124 270 

Limbe     103 103 103 

Mamfe 18 10 70 67 239 239 239 

Menji  98    106 146 

Mundemba 300  325 581  59 119 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 
Table/ Tableau 14.20: Evolution of capacity building activities (CBA) in partnership with NGO'S to 
women's groups from 2014 to 2020/ Évolution des activités de renforcement des capacités (RC) en 
partenariat avec des ONG en faveur des groups de femmes de 2014 à 2020 

Centres 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Bangem 4 1 
 

2 
 

1 1 

Buea 5 3 1 
  

1 1 

Eyumujock 
 

1 
 

2 
 

1  

Isangele 3 2 
   

1 1 

Kendem 6 1 3 2 3 0 0 

Kombo Abedimo 
 

1 
   

1 1 

Kumba 4 3 
   

1 1 

Limbe 7 3 
   

1 1 

Mamfe 4 1 2 1 2 1 0 

Menji 5 
 

5 2 
 

1 1 

Mundemba 8 2 1 
 

2 1 1 

Muyuka       1 

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
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Table/ Tableau 14. 11: Evolution of persons who benefitted from capacity building activities (CBA) in 
partnership with NGO'S to women's groups from 2014 to 2020/ Evolution des personnes ayant bénéficié 
d'activités de renforcement des capacités (CBA) en partenariat avec les ONG à des groupes de femmes de 
2014 à 2020 

Centres 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 

Bangem 49 21 
 

35 
  

59 

Buea 59 99 36 
  

757 764 

Eyumujock 
 

10 
 

37 
  

39 

Isangele 0 35 
   

0 45 

Kendem 378 395 684 117 327 
 

350 

Kombo Abedimo 
 

15 
    

18 

Kumba 41 28 
   

121 124 

Limbe 102 35 
    

103 

Mamfe 238 21 18 10 70 67 239 

Menji 96 
  

98 
  

 

Mundemba 418 780 300 
 

325 581  

Source: Regional Delegation Women's Empowerment and the Family-SW/ DR MINPROFF 
 

➢ SOCIAL AFFAIRS/ AFFAIRES SOCIALES 
Table/ Tableau 14. 122: Evolution of Orphanages from 2020 to 2022/ Evolution des orphelinats de 
2020 à 2022 

Division/ 
Departement 

Name of structure 
(Orphanages)/ nom de la 
structure 

Sub-
division/Arrondissement 

2020 2021 2022 

Fako Hephzibah handicapped 
and Ophanage raining 
Production and estacy 
Centre (HOTPEC) 

Buea    

Roots for Kids 
Orphanage 

Buea    

Mountain Kids 
Orphanage 

Buea 8 11 10 

Grace of God orphanage Buea    

Saint Glory Health Link 
Orphanage 

Buea    

Bright and Christian 
Orphanage 

Buea    

Great Faith Orphanage Buea    

God first orphanage Buea    

St. Valentine Buea    

Orphanage of all nation Tiko    

Dorcas Orphanage Tiko (Mutegene)    

Rhema Grace Orphanage Limbe    
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Division/ 
Departement 

Name of structure 
(Orphanages)/ nom de la 
structure 

Sub-
division/Arrondissement 

2020 2021 2022 

Emmanuel Memoral 
Home of Hope 
Orphanage 

Limbe    

Save the Children 
Alliance 

Limbe 10 14 15 

Enfant Plein de Grace Limbe 12 14 12 

Centre d'Accueil des 
Heureux élus du 
Cameroun 

Limbe    

Faith Building 
Association Orphanage 

Muyuka    

Redemption Medical 
Orphanage 

Muyuka    

Destny Orphanage Muyuka    

Sub total 20 39 37 

Meme Diligent Home Kumba    

Mah Dis Orphanage Kumba    

Azi Orphanage Kumba    

Ferthekk Orphanage Kumba    

CLEPHIC Kumba    

Sub total    

Manyu Rainbow Orphanage Mamfe    

Barbara Mathilda 
foundation orphanage 

Mamfe (Akruba village) 
   

Sub total    

Ndian CAED Ekondo-titi Ekondo-titi 3 3 2 

Sub total 3 3 2 

Kupe 
Manenguba 

Redeen Charity 
Foundation 

Guti (Manyemen) 
0 0 0 

Beocare orphanage Tombel (Warxi Tombel) 0 0 0 

Total      

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 23: Number of children in the rehabilitation centers for 2020 and 2022/ 
Nombre de pensionnaires dans les Centres de Rehabilitation pour enfanfs entre 2020 et 2022 

Division/Département Name of structure 
(Rehabilitation centers)/ 
nom de la structure 

Sub-division/ 
Arrondissement 

2020 2021 2022 

 Link up Orphanage Buea    

Operational Total impact Buea    
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Division/Département Name of structure 
(Rehabilitation centers)/ 
nom de la structure 

Sub-division/ 
Arrondissement 

2020 2021 2022 

W-COTSDAD Limbe    

Sub total    

Meme FRATE Orphanage  Kumba 25 25 23 

Mah di Orphanage Kumba 25 23 21 

Clephic Orphanage Kumba 17 13 11 

Azi Orphanage Barombi 
Kang 

Kumba 23 21 20 

Deligent Home 
Orphanage 

Kumba 11 10 09 

Sub total 101 92 84 

Manyu CAHFAS Mamfe / / / 

ELENA NGO Mamfe / / / 

SEPFO Mamfe / / / 

Rainbow Orphanage Mamfe 12 20 27 

Sub total 12 20 27 

Ndian Centre for Children in 
Distress Ekondo Titi 

03 03 02 

Sub total 03 03 02 

Lebialem ASSOC for psycho 
medical Assistance to 
HIV/AIDS-INF/AF 
Children 

Fontem 

   

Total   116 115 113 

Source: DR MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 24: Number of the physically challenged per Centres taking care in the Region 
2020 to 2022/ Nombre de handicapés physiques par centre pris en charge dans la Région de 2020 à 
2022 
Division/ 
Departement 

Name of structure (Centres 
taking care of the physically 
challenged)/ nom de la 
structure 

Sub-division/ 
Arrondissement 

2020 2021 2022 

Fako The Rehabilitation Institute for 
the Blind 

Buea 24 24 24 

Source: DR MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 25: MINAS official celebratory event days/ Journées officielles d’activités 
célébrées par le MINAS 

 Event Date 

Journée de l'Enfant Africain (JEA)/ Day of the African child 
le 16 juin /16 th 
June  

Journée Internationale des Populations Autochtones (JIPAu)/ International 
Day of the World’s Indigenous Peoples  (IDWIP)  

le 09 août de 
chaque année 

Journée Internationales des Personnes Agées (JIPA)/ International Day of 
Older Persons (IDOP) 

le 1er octobre / 1st 
October 

Journée Internationale des Personnes Handicapées (JIPH)/ International Day 
of Persons with Disabilities(IDPD) 

le 03 décembre / 
3rd December  

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO  

Table/ Tableau 14. 26: Number of new child victims of physical abuse between 2020 and 2022 in the 
Sud-Ouest Region/ Nombres de nouveaux enfants victimes de sévices corporels ou physiques entre 
2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

 2020 2021 2022 
 Masculin/ 

Male 
Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 06 8 14 3 2 5 1 2 3 
Meme 3 5 8 1 3 4 3 2 5 
Manyu / / / / / / / / / 
Ndian 01 / 01 / / / / / / 
Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem 05 02 7 2 1 3 2 2 4 
Total 15 15 30 6 6 12 6 6 12 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 27: Number of new child victims of economic exploitation between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux enfants victimes d'exploitation économique 
entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

 2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 6 8 14 3 2 5 1 2 3 

Meme 3 5 8 1 3 4 3 2 5 

Manyu / / / / / / / / / 

Ndian 1 / 1 / / / / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem 5 2 7 2 1 3 2 2 4 

Total 15 15 30 6 6 12 6 6 12 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

http://www.minas.cm/fr/journee-de-l-enfant-africain-jea.html
http://www.minas.cm/fr/journee-internationales-des-populations-autochtones-jipau.html
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Table/ Tableau 14. 28: Number of new child victims of psychological abuse between 2020 and 2022 
in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux enfants victimes de violences psychologiques entre 
2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 1 3 4 / 2 2 / 1 1 

Meme / 1 1 5 7 14 7 2 9 

Manyu / 2 2 3 5 8 2 1 3 

Ndian 5 3 8 1 1 2 2 3 5 

Kupe 
Manenguba 

12 11 23 5 8 13 5 2 7 

Lebialem 2 3 5 / / / / / / 

Total 20 23 43 14 24 39 16 9 25 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 29: Number of new children trafficked between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest 
Region/ Nombre de nouveaux enfants victimes de traite entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-
Ouest 

 2020 2021 

Département/ 
Divisions 

Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / 02 02 1 1 2 

Meme / / /  / / 

Manyu / / / / / / 

Ndian / / / / / / 

Kupe Manenguba / / / / / / 

Lebialem / / / / / / 

Total / 02 02 1 1 2 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO
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Table/ Tableau 14. 30: Number of new children at moral risk reported between 2020 and 2022 in 
the Sud-Ouest Region/ Nombre de cas des nouveaux enfants exposés  aux risques de violences 
morales recensés entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

 2020 2021 2022 
 Masculin/ 

Male 
Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 18 20 38 05 07 12 2 4 6 
Meme 1 1 2 02 01 3 / / / 
Manyu / / / / / / / / / 
Ndian / / / / / / / / / 
Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / 02 / 2 / 02 02 
Total 19 21 40 09 08 17 2 06 8 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 31: Number of new cases of child victims of domestic exploitation reported 
between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants victimes 
d'exploitation domestique signalés entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

 2020 2021 2022 
 Masculin/ 

Male 
Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / 05 05 1 7 8 / 12 42 
Meme / / / / / / / / / 
Manyu / / / / / / / / / 
Ndian / / / / / / / / / 
Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 
Total / 05 05 1 7 8 / 12 42 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 32: Number of new cases of drug-addicted children registered in 2020 in the Sud-
Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants toxicomanes enregistrés en 2020 dans la Région 
du Sud-Ouest 

 2020 

 Masculin/ Male Féminin/ Female Total 

Fako 20 / 20 

Meme 10 1 11 

Manyu 15 2 17 

Ndian / 1 1 

Kupe Manenguba 8 3 11 

Lebialem 3 / 3 

Total 57 7 64 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 33: Number of new cases of prevented children identified in 2020 in the Sud-
Ouest Region Nombre de nouveaux cas d'enfants prévenus recensés en 2020 dans la Région du Sud-
Ouest 

Divisions/ Departement 2020 

 Masculin/ Male Féminin/ Female Total 

Fako 3 1 4 

Meme 2 / 2 

Manyu 1 / / 

Ndian / / / 

Kupe Manenguba 4 / 4 

Lebialem / / / 

Total 10 1 10 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 34: Number of new cases of neglected children identified between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants victimes de négligence recensés 
entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Division/ 
Departement 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 7 6 15 10 3 13 4 1 5 
Meme 7 2 9 3 / 3 7 2 9 
Manyu 6 8 14 10 7 17 6 3 9 
Ndian 3 1 4 2 / 2 / / 0 
Kupe 
Manenguba 

5 2 7 2 / 2 1 1 2 

Lebialem 2 / 2 / / / / / / 
Total 30 19 51 27 10 37 18 7 25 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 35: Number of new cases of child victims of sexual abuse identified between 2020 
and 2022 in the Sud-Ouest region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants victimes d'abus ou violences 
sexuel(le)s recensés entre 2020 et 2022 dans la région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / / / // 5 5 / 2 2 
Meme / 8 8 / 7 7 / 1 1 
Manyu / 13 13 / 15 15 / 1 1 
Ndian / 3 3 / 2 2 / / / 
Kupe 
Manenguba 

/ 2 2 / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 
Total / 26 26 / 29 29 / 04 04 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 36: Number of new cases of children victims of forced prostitution recorded 
between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombres de nouveaux cas d'enfants victimes de 
prostitution forcée recensés entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / 2 2 / 6 6 / 4 4 

Meme / 5 5 / 10 10 / 8 8 

Manyu / 8 8 / 3 3 / 4 4 

Ndian / 2 2 / 1 1 / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ 1 1 / / / / / / 

Lebialem / 2 2 / / / / / / 

Total / 20 20 / 20 20 / 16 16 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 37: Number of new cases of save made children reported between 2020 and 2022 
in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants sauvés signalés entre 2020 et 2022 

dans la région du Sud-Ouest 
Divisions/ 

Départements 
2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 8 12 20 12 7 19 5 7 12 

Meme 10 5 15 17 4 11 3 2 5 

Manyu 10 3 13 11 3 14 2 3 5 

Ndian 6 2 5 1 1 2 2 / 2 

Kupe 
Manenguba 

2 4 16 10 1 11 2 / 2 

Lebialem 7 1 8 3 / 3 / / / 

Total 53 27 77 47 16 60 14 12 26 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO
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Table/ Tableau 14. 38: Number of new cases of displaced children registered between 2020 and 2022 
in the South-West Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants déplacés recensés entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 60 40 100 70 50 120 20 15 35 

Meme 20 10 30 12 07 19 07 07 14 

Manyu 26 60 86 21 23 44 15 10 25 

Ndian 10 08 18 11 04 15 06 04 10 

Kupe 
Manenguba 

5 14 09 04 07 11 03 / 03 

Lebialem 17 05 22 03 02 05 01 02 03 

Total 138 127 265 121 98 208 52 38 90 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 39: Number of new cases of refugee children between 2020 and 2022 in the 
South-West Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants réfugiés recensés entre 2020 et 2022 dans la 
Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 30 15 50 25 10 35 9 7 16 

Meme 10 3 13 12 5 17 4 2 6 

Manyu / / / / / / / / / 

Ndian 1 1 2 / / / / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / 4 / 7 4 1 5 

Lebialem / / / / 3 / / / / 

Total 41 19 65 41 / 59 17 10 29 

Source: Regional Delegation MINAS-SW18/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 40: Number of new cases of abandoned children identified between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants abandonnés identifiés entre 2020 
et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / 2 2 1 1 02 1 / 01 

Meme / / / / / / / / / 

Manyu 2 5 7 2 / 02 / / / 

Ndian 1 2 4 / / / / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / 1 01 / / / 

Total 04 12 13 3 02 05 01 / 01 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 41: Number of new cases of returned children identified between 2020 and 2022 
in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'enfants retournés identifiés entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ Male Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 2 1 3 / 01 01 

Meme 1 2 3 1 / 01 

Manyu 4 1 5 / / / 

Ndian / / / / / / 

Kupe 
Manenguba 

1 / 1 / / / 

Lebialem / / / / / / 

Total 08 04 12 01 01 02 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 42: Number of new applications for assistance received between 2020 and 2022 
in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux dossiers de demandes d'aides reçus entre 2020 et 
2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
others 
PSV 

Total 

Fako 89 93 184 46 48 94 27 30 57 

Meme 62 80 142 31 36 67 12 26 38 

Manyu 9 9 18 28 30 58 29 35 64 

Ndian 11 14 36 20 15 35 55 60 115 

Kupe 
Manenguba 

14 18 32 25 30 55 15 20 35 

Lebialem 19 31 51 12 21 33 20 35 55 

Total 204 245 109 162 180 322 158 206 364 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 43: Number of applications for assistance treated between 2020 and 2022 in the 
Sud-Ouest Region/ Nombre de dossiers de demandes d'aides traités entre 2020 et 2022 dans la 
Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total 

Fako 125 110 135 57 91 148 30 150 180 

Meme 98 100 198 27 35 62 18 20 38 

Manyu 90 20 110 22 72 94 18 70 88 

Ndian 15 12 27 10 30 40 11 12 23 

Kupe 
Manenguba 

12 12 24 11 12 23 08 13 21 

Lebialem 5 5 10 07 08 15 6 8 14 

Total 345 271 504 134 248 382 91 273 364 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 44: Number approved or validated applications for assistance between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de dossiers de demandes d'aides ayant reçus une suite 
favorable entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total 

Fako 120 180 300 46 49 95 5 7 12 

Meme 90 110 200 25 30 55 3 5 8 

Manyu 22 72 94 23 28 51 / / / 

Ndian 10 13 23 14 20 34 / / / 

Kupe 
Manenguba 

13 20 33 12 15 27 2 3 5 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 255 395 650 120 142 262 10 17 25 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

Table/ Tableau 14. 45: Number of AGR support requests from BDUs approved between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de dossiers de demandes d'appui en AGR des EDR ayant 
reçu une suite favorable entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total 

Fako 50 55 105 40 38 78 28 27 55 

Meme 33 39 72 21 25 46 14 15 29 

Manyu 23 28 51 20 19 39 14 12 26 

Ndian 19 25 44 15 25 10 10 9 19 

Kupe 
Manenguba 

6 9 15 4 7 11 3 4 7 

Lebialem 3 10 13 2 6 8 2 3 5 

Total 134 166 300 102 120 222 101 70 141 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 46: Number of  applications for assistance forwarded to CTDs between 2020 and 
2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de dossiers de demandes d'aides transférées aux CTDs entre 
2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total 

Fako 20 28 48 65 15 80 35 15 50 

Meme 16 20 36 40 15 4 / / / 

Manyu 5 12 17 30 10 40 15 9 24 

Ndian 4 10 14 12 11 33 10 10 20 

Kupe 
Manenguba 

3 12 15 11 16 27 7 9 16 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 47 80 130 158 67 184 67 43 110 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 47: Number of approved or validated applications for assistance forwarded to 
CTDs between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest region Nombre de dossiers de demandes d'aides 
transférées aux CTDs ayant reçu une suite favorable entre 2020 et 2022 dans la région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total PAV Autres/ 
Others 
PSV 

Total 

Fako 30 37 67 15 25 40 12 16 28 

Meme 16 22 38 10 15 35 4 8 12 

Manyu 19 21 40 08 18 26 6 14 20 

Ndian 10 23 33 9 19 28 3 5 08 

Kupe 
Manenguba 

10 21 31 6 12 18 4 2 064 

Lebialem 4 9 13 3 10 13 1 3 4 

Total 89 133 218 51 99 160 30 50 76 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 48 : Number of new BDU cases identified between 2020 and 2022 in the Sud-
Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas d'EDR identifiés entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-
Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 25 14 39 27 23 50 15 20 35 

Meme 15 10 25 20 15 35 12 13 25 

Manyu 12 8 20 15 10 25 16 7 23 

Ndian 7 3 10 12 10 22 12 9 22 

Kupe 
Manenguba 

10 3 13 21 15 36 17 6 23 

Lebialem 2 1 03 4 2 06 4 7 11 

Total 71 39 110 95 75 174 66 62 139 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 49 : Number of BDU cases rehabilitated to reintegrate  their family between 2020 
and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de cas d'EDR retournés en famille entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 45 40 85 50 25 75 16 17 360 

Meme 19 20 39 23 12 35 7 5 12 

Manyu 21 19 40 5 10 15 8 10 18 

Ndian 12 10 21 9 10 19 4 3 7 

Kupe 
Manenguba 

15 10 25 14 12 26 7 15 22 

Lebialem / / / / / / 4 10 14 

Total 112 99 210 101 69 170 46 60 433 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 50 : Number of sensitisation, information and popularization campaigns on the 
application texts of the 2010 law between 2020 and 2022 in the South-West Region / Nombre de 
campagne d'information et de vulgarisation des textes d'application de la loi de 2010 entre 2020 et 
2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ Departements 2020 2021 2022 

    

Fako 5 5 3 

Meme 2 2 2 

Manyu 2 1 1 

Ndian 2 3 1 

Kupe Manenguba 3 4 3 

Lebialem 1 / 1 

Total 15 15 11 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 51: Number of disabled children attending school or vocational training between 
2020 and 2022 in the South-West Region. / Nombre d'enfants handicapés scolarisés ou suivant une 
formation professionnelle entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 40 35 75 25 15 40 27 14 271 

Meme 120 17 29 7 5 12 16 17 33 

Manyu 10 12 22 9 5 14 7 7 86 

Ndian 7 14 18 3 5 8 4 7 64 

Kupe 
Manenguba 

9 15 24 6 9 15 7 8 93 

Lebialem 4 3 7 6 13 19 2 4 06 

Total 275 96 175 56 52 108 63 57 553 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 52 : Number of disabled people taking part in cultural activities organized by 
MINAS or its partners between 2020 and 2022 in the South-West Region/ Nombre de personnes 
handicapées participant aux activités culturelles ayant été organisées par le MINAS ou ses partenaires 
entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako / / / 11 9 20 15 12 27 

Meme / / / 9 10 19 12 11 23 

Manyu / / / 7 7 14 9 7 16 

Ndian / / / 4 5 9 10 4 14 

Kupe 
Manenguba 

/ / / 9 9 18 14 12 26 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total / / / 40 40 80 60 46 106 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 53 : Number of new applications for national disability cards registered between 
2020 and 2022 in the Sud-Ouest region/ Nombre de nouvelles demandes de cartes nationales 
d'invalidité enregistrées entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 32 14 46 40 17 57 32 16 48 

Meme 16 10 26 39 11 50 26 11 37 

Manyu 7 2 9 6 3 9 7 2 9 

Ndian / / / 1 / 1 / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 55 26 81 86 31 66 65 28 94 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO
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Table/ Tableau 14. 54 : Number of new national disability cards issued between 2020 and 2022 in 
the Sud-Ouest Region / Nombre de nouvelles cartes nationales d'invalidité établies entre 2020 et 
2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 32 14 46 40 17 57 32 13 45 

Meme 14 7 21 37 10 47 14 6 20 

Manyu 7 2 9 4 2 6 5 2 7 

Ndian / / / 1 / 1 / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 53 23 76 82 29 101 51 21 72 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 55 : Number of new national disability cards withdrawn between 2020 and 2022 
in the Sud-Ouest Region/  Nombre de nouvelles cartes nationales d'invalidité retirées entre 2020 et 
2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 9 2 11 24 10 34 46 14 60 

Meme 13 7 20 8 1 9 37 11 48 

Manyu 9 / 9 2 / 2 7 2 9 

Ndian / / / 1 / 1 / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 31 9 40 35 11 46 90 27 118 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 56 : Number of new cases of disability referred to social services for organized 
care between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de nouveaux cas de déficience 
référés aux services sociaux pour l'organisation de la prise en charge entre 2020 et 2022 dans la 
Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 12 11 23 12 8 20 7 06 13 

Meme 10 7 17 5 3 8 10 12 22 

Manyu 5 3 8 4 4 8 2 2 4 

Ndian 2 1 3 4 4 8 2 2 4 

Kupe 
Manenguba 

5 2 7 2 3 5 4 4 8 

Lebialem 1 / 1 1 1 2 / / / 

Total 47 24 59 28 23 51 25 26 50 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 57 : Number of disabled people receiving educational assistance other than 
school admission care between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de personnes 
handicapées ayant reçu une assistance scolaire autre que le placement scolaire entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 35 64 99 15 35 50 91 102 193 

Meme 11 5 16 3 1 4 5 1 6 

Manyu / / / 4 8 12 41 51 91 

Ndian 16 29 45 9 12 21 16 29 45 

Kupe 
Manenguba 

/ / / 1 / 1 / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 62 98 160 32 56 88 153 183 335 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 58 : Number of school admission care cases for disabled children or those born 
to disabled parents between 2020 and 2022 in the Sud-Ouest Region/ Nombre de placements 
scolaires des enfants handicapés ou de ceux nés de parents handicapés effectués entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 40 55 95 30 58 88 65 78 143 

Meme 25 49 74 37 45 82 50 70 120 

Manyu 18 25 43 30 40 70 42 57 97 

Ndian 12 20 32 10 32 42 15 40 55 

Kupe 
Manenguba 

19 25 44 21 35 56 25 40 65 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 114 174 288 128 210 338 197 285 480 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 59 : Number of new indigent elderly persons identified between 2020 and 2022 
in the South-West Region/ Nombre de nouvelles personnes âgées indigentes recensées entre 2020 et 
2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 8 6 14 6 3 9 10 11 21 

Meme 4 6 10 3 2 5 9 6 15 

Manyu / / / 4 2 6 8 3 11 

Ndian 57 81 69 2 1  1 1 02 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 69 93 93 15 8 23 28 21 49 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 60 : Number of community relay agents trained for psychosocial support for the 
elderly persons between 2020 and 2022 in the South-West Region/ Nombre d'agents de relais 
communautaires formés à l'accompagnement psychosocial des personnes âgées entre 2020 et 2022 
dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 3 1 4 2 / / 1 / 1 

Meme 1 1 2 / / / / / / 

Manyu / / / / / / / / / 

Ndian / / / / / / / / / 

Kupe 
Manenguba 

/ / / / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 4 2 6 2 / / 1 / 01 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 61 : Number of new elderly people sensitized and educated on healthy and active 
ageing between 2020 and 2022 in the South-West Region/ Nombre de nouvelles personnes âgées 
sensibilisées et éduquées au vieillissement sain et actif entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-
Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 15 12 27 6 4 10 9 3 12 

Meme 8 3 12 4 10 14 4 2 6 

Manyu 1 1 2 3 2 5 4 3 7 

Ndian / / / 2 3 5 7 4 11 

Kupe 
Manenguba 

1 2 3 4 2 6 5 3 8 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 25 18 44 19 20 30 29 15 44 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO
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Table/ Tableau 14. 62 : Number of disabled people taking part in sports and leisure activities organized by 
MINAS in 2020 in the South-West Region/ Nombre de personnes handicapées participant aux activités de 
sport et de loisirs organisées par le MINAS en 2020 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ Departements 2020 

 Masculin/ Male Féminin/ Female Total 

Fako 2 / 2 

Meme / / / 

Manyu / / / 

Ndian / / / 

Kupe Manenguba / / / 

Lebialem / / / 

Total 02 / 2 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 

 

Table/ Tableau 14. 63 : Number of disabled business promoters benefiting from facilities (advice, 
monitoring-evaluation, etc.) between 2020 and 2022 in the South-West Region/ Nombre de 
personnes handicapées promotrices d'entreprises bénéficiaires des facilités (conseil, suivi-évaluation, 
etc.) entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 9 06 13 / 1 1 1 1 2 

Meme 1 / 1 3 / 3 1 / 1 

Manyu / / / 2 / 2 / / 2 

Ndian / / / 2 / / 1 / 1 

Kupe 
Manenguba 

1 / 1 / / / / / / 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 10 6 16 5 1 5 3 1 6 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO 
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Table/ Tableau 14. 64 : Number of public and private-sector workers made aware of the need to 
adopt a disability approach in the workplace between 2020 and 2022 in the South-West Region/ 
Nombre de travailleurs publics et privés sensibilisés à l'adoption de l'approche handicap dans les lieux 
de travail entre 2020 et 2022 dans la Région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Departements 

2020 2021 2022 

 Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total Masculin/ 
Male 

Féminin/ 
Female 

Total 

Fako 117 26 243 101 105 206 111 109 220 

Meme 102 117 219 98 101 199 113 117 230 

Manyu 11 6 17 14 12 26 21 7 28 

Ndian 5 2 7 9 12 21 20 25 45 

Kupe 
Manenguba 

4 100 184 102 95 194 97 105 202 

Lebialem / / / / / / / / / 

Total 319 351 670 324 325 647 362 363 725 

Source: Regional Delegation MINAS-SW/ DR MINAS SO
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I. INTRODUCTION 

Agricultural production in the South West 
region is very diverse. Food crops are produced 
in all Divisions of the Region, but it differs 
from one division to another. The products of 
this farming are for the local market but also 
for export mainly to neighboring countries such 
as Nigeria and Equatorial Guinea. The 
government in order to improve on the 
agricultural productivity of maize, but since 
2017 the quality of maize seed distributed has 
decreased from 107887 kg  to 6000 kg in 2021.   
La production agricole dans la région du Sud-
Ouest est très diversifiée. Les cultures vivrières 
sont produites dans tous les départements de la 
région, mais elles diffèrent d'une division à 
l'autre. Les produits de cette agriculture sont 
destinés au marché local mais aussi à 
l'exportation, principalement vers les pays 
voisins tels que le Nigeria et la Guinée 
équatoriale. Le gouvernement, afin d'améliorer 
la productivité agricole du maïs, mais depuis 
2017, la qualité des semences de maïs 
distribuées a diminué de 107 887 kg à 6 000 kg 
en 2021. 

 II. METHODOLOGY/METHODOLOGIE 

The tables in this section are from primarily 
agricultural annual surveys conducted by the 
Sub Directorate of Surveys and  
Agricultural Statistics of the Regional 
Delegation of the Ministry of Agriculture and 
Rural Development (MINADER), which result 
from investigations on operations field. The 
reference period for agricultural data 
contained in this directory corresponds to that 
of the resumption of agricultural annual 
surveys. 
Les tableaux de cette section proviennent 
principalement des enquêtes annuelles agricoles 
menées par la Sous-direction des Enquêtes et 
des Statistiques Agricoles de la Délégation 
Régionale du Ministère de l'Agriculture et du 
Développement Rural (MINADER), qui 
résultent d'investigations sur le terrain. La 
période de référence pour les données agricoles 
contenues dans ce répertoire correspond à celle 
de la reprise des enquêtes annuelles agricoles. 
III. SOURCES OF 
INFORMATION/D’INFORMATION 

Regional Delegation of the Ministry of 
Agriculture and Rural Development, Deputy 
Directorate of Investigation and Agricultural 
Statistics.  
Délégation Régionale du Ministère de 
l'Agriculture et du Développement Rural, Sous-
direction des Enquêtes et des Statistiques 
Agricoles 
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Table/tableau 15. 1: Production statistics trends from 2017 to 2021/ Tendances des statistiques sur 
la production de 2017 à 2021. 

No Crops/vivres Indicators 2017 2018 2019 2020 2021 

1 Cassava/manioc Production 
(Tons) 
tonne 

981 
832 

661169 544 378 205 609,5 896766.6 

Areas (Ha) 
Sup 

83 
070.5 

47821 59175 35 423,0 57881.6 

2 Cocoyam/macabo Production 
(Tons) 
tonne 

435 
339.3 

81120.8 84 700 29 348,0 793520.9 

Areas (Ha) 
Sup 

21 
567.5 

69910.3 11572 10 576,8 16512.5 

3 Plantain/plantain Production 
(Tons) 
tonne 

1 299 
595.8 

879 
426.1 

955403,5 134 326,5 583099.7 

Areas (Ha) 
Sup 

150 
921.4 

110872.1 119251 58 398,0 68866.5 

4 Banana/banane 
douce 

Production 
(Tons) 
tonne 

132 
233.3 

98071 70498 46 761,0 142999.5 

Areas (Ha) 
Sup 

15 
057.5 

11698 7983,5 10 595,0 13265 

5 Pepper Production 
(Tons) 

1 508.5 585.5 434,25 100,8 689.47 

Areas (Ha) 
Sup 

1 100.1 913.5 479,5 145,0 646.25 

6 Leafy Vegetables/ 
légumes feuilles 

Production 
(Tons) 
tonne 

10 769 1659.6 9586,9 9 233,1 1557.8 

Areas (Ha) 
Sup 

2 358.5 787.25 474,25 348,8 516.1 

7 Okra/gombo Production 
(Tons) 
tonne 

1 189.4 553.3 745 866,5 572.7 

Areas (Ha) 581.1 265.1 250,2 396,2 623 

8 Pineapple/ananas Production 
(Tons) 
tonne 

13 
718.1 

673 4989 44,6 674.5 

Areas (Ha) 
Sup 

1 329 265.3 3005 26,0 100.4 
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9 Watermelon/pastèque  Production 
(Tons) 
tonne 

91 60 75,1 92,5 331.7 

Areas (Ha) 115.8 18 20 11,0 60.9 

10 Maize/mais Production 
(Tons) 

56 
285.5 

44732.9 20144,6 10 698,3 66196.7 

Areas (Ha) 
Sup 

24 
423.2 

22003 6542,75 15 520,0 28906.1 

11 Yams/igname Production 
(Tons) 
tonne 

43 
951.2 

28183 106041 3 571,2 60956.3 

Areas (Ha) 
Sup 

13 863 3766.6 9507 3 554,0 5786.8 

12 Sweet Yams/ ignames 
douces 

Production 
(Tons) 
tonne 

6 107 3204 0 4 565,0 74 

Areas (Ha) 
Sup 

592 242 0 1 824,0 13 

13 Groundnut/arachides Production 
(Tons) 
tonne 

7 710 1728.7 896,7 - 2857.4 

Areas (Ha) 
Sup 

3 792.5 1366.5 757,5 254,0 1716.6 

14 Egusi/pistache Production 
(Tons) 
tonne 

7 178 1482 454783 - 38738.5 

Areas (Ha) 14 
071.7 

7597 7241 2 289,0 21249.25 

15 Sweet potato/patate 
douce 

Production 
(Tons)tonne 

18 604 9646 52,5 2 253,3 2268.2 

Areas (Ha) 
Sup 

2 323.4 784 27 173,0 169 

16 Irish 
Potatoes/pommes de 
terre 

Production 
(Tons) 

115 
071 

85060 0 49 500,0 49553.6 

Areas (Ha) 
Sup 

7 197.6 6810 0 3 300,0 3313.5 

17 Tomatoes/tomates Production 
(Tons) 

477.3 4062 3245 2 300,3 5891.3 

Areas (Ha) 
Sup 

107.3 292 335 262,0 351 

18 Cabbages/choux Production 
(Tons) 

45 205 35203 0 11 425,0 11425 

Areas (Ha) 3 577.6 2364 0 762,0 762 
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19 CARROT/carotte Production 
(Tons) 

156 
000 

100000 0 61 650,0 61650 

Areas (Ha) 7 750 6300 0 3 083,0 3083 

20 LEEKS/ poireaux Production 
(Tons) 

53 000 46000 0 1 180,0 1180 

Areas (Ha) 
Sup 

5 300 4500 0 197,0 197 

21 Rice/riz Production 
(Tons) 

828,0 467 6948 - 2934 

Areas (Ha) 
Sup 

542,0 311 4632 205,0 1630 

22 Beans/haricot Production 
(Tons) 

1 989 1339 91.3 556,0 665.5 

Areas (Ha) 
Sup 

774.4 531 57.6 186,0 259 

Source: RD MINADER SW/DR MINADER SO 
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Table/tableau 15. 2: Cash Crops and non-timbre forest products in Tons from 2017 to 2021/ Cultures commerciales et produits forestiers non 
ligneux en tonnes de 2017 à 2021. 

No Crops/cultures Indicators/indica
teurs 

Meme Fako Ndian Manyu Kupe 
Muanenguba 

Lebialem Region 

1 Cocoa/cacao Production 
(Tons) tonne 

51073 11811 
2913.4 36767 

32195.7 3320 138080.1 

Areas (Ha) tonne 62777 17951 3754.2 63536 55470.3 7660 211148.5 

2 R. Coffee/ Café 
R 

Production 
(Tons) tonne 

210 55 
9.9 152.2 

3576.5 337 4340.6 

Areas (Ha) tonne 233 60 232.5 169 5951 1272 7917.5 

3 Arabica Coffee/ 
Café arabica 

Production 
(Tons) tonne 

  
 185.9 

  185.9 

Areas (Ha) tonne    67   67 

4 Oil palm/huile  
De palme 

Production 
(Tons) tonne 

112005 28548 
96724.6 55211 

647 811 293946.6 

Areas (Ha) tonne 7467 5194 18571.2 26826 2545.5 8761 69364.7 

5 Rubber (small 
Holder)/hévéa 

Production 
(Tons) tonne 

11800 2292 
  

597  14689 

Areas (Ha) tonne 9150 898   1063  11111 

6 
 

Citrus 
(Oranges)/agru
mes 

Production 
(Tons) tonne 

 9932 
309.6 103683 

268  114192.6 

Areas (Ha) tonne  293 - 5547 146.2  5986.2 

7 Bush mango/ 
Mangue sauvage 

Production 
(Tons) tonne 

  
22.5 4898.5 

45.7  4966.7 

Areas (Ha) tonne   - 895 82.5  977.5 

8 Bush pepper 
(Guinea Pepper) 

Production 
(Tons) tonne 

  
16.9  

60  76.9 
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Source: RD MINADER SW/DR MINADER SO 
 

Areas (Ha) tonne   -  364  364 

9 Pear/avocat Production 
(Tons) tonne 

 2078  
5 

1625  3708 

Areas (Ha) tonne  106  2 65  173 

10 Mango/mangue 
 

Production 
(Tons) tonne 

- 349 - 
5 

12 - 366 

Areas (Ha)sup - - - 4 2 - 15 

11 Bitter kola Production 
(Tons)tonne - 

- 
21 - - 

- 21 

12 Bush 
onion/oignon 
sauvage 

Production 
(Tons) tonne 

- 
- 

6.7 - - 
- 6.7 

13 ERU Production (Tons - - - 537.8 - - 537.8 

14 Njangsang Production 
(Tons) tonne 

- - 8.4 6 17 - 31.4 

15 Plum/savou Production 
(Tons) tonne 

 885  
 

1060  1945 

Areas (Ha) sup     106  106 

16 Kola nut/ noix 
de kola 

Production 
(Tons)tonne 

   
 

0 118 118 

Areas (Ha) sup     12 81 93 
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Remarks: Compared to years before the crisis and during crisis, a significant improvement in the general production figures for food and cash crops has been noticed. This 

increase of production may be due to the fact that the progressive return to peace in the Region has encourage many farmers to resume in their farming activities, the 
numerous assistances in term of improve planting materials and farm inputs by the Governments and some Non-Governmental Organizations (NGOs)to the farmers, the 
reinforcement of capacity building of farmers on the improve technology and the follow up by MINADER staff, also the high demand of food items in the city. 
Remarques : Une amélioration significative des chiffres de production générale pour les cultures vivrières et commerciales a été observée par rapport aux 
années précédant la crise et pendant la crise. Cette augmentation de la production peut être due au fait que le retour progressif à la paix dans la région a 
encouragé de nombreux agriculteurs à reprendre leurs activités agricoles, aux nombreuses aides en termes de matériel de plantation amélioré et d'intrants 
agricoles fournies par les gouvernements et certaines organisations non gouvernementales (ONG) aux agriculteurs, au renforcement des capacités des 
agriculteurs en matière de technologies améliorées et au suivi effectué par le personnel du MINADER, ainsi qu'à la forte demande en produits 
alimentaires dans la ville. 
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Table/tableau 15. 3: Exportation in tons at Idenau frontier market in 2019 from January to December/ Exportation en tonnes du marché frontalier à 
Idenau pour l'année 2019, couvrant la période de janvier à décembre 2019 

 
SPECULATION DESTINATION Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Total 

Veg (eru) Nigeria 4.8 10 28.7 8.8 7.1 21.4 12 6.8 8.8 - - - 108.4 
Rice/riz Nigeria - -     15 45 35 141.3 196.3       432.6 
Banana   ‘’ ‘’         - - -   -     - 

Potatoes/patate 

Equatorial 
Guinea/guinée 
Equatoriale / 
Nigeria 

39.3 13.5 53.7 27.5 33.6 28.5 19.8 32 15.9       263.8 

Tomatoes/tomates   ‘’ 10.1 14.5 9 16.52 23.9 30 12.9 29.8 8.94 5.4 18 3.2 182.26 

Pepper/poment   ‘’ 7.6 7.7 9.1 6.7 4.4 3.9 1.6 8.3 1.7 2 6.5 1.5 61 

Carrots/carotte  ‘’ 3.6 2.4 5.9 4.5 4 2.4 0.42 2.9 1.5 1.5 5.9   35.02 

Water 
melon/pastèque 

  ‘’ 7.9 7.2 7.5 3.3 7.1 4.2 1.2 4.1 2.4 4 5.2 3.2 57.3 

Green pepper/piment 
vert 

  ‘’ 4.9 3.41 7 2.5 4.1 3.4 1.6 4.9 1.05 1.81 6.6 1.2 42.47 

Beans/haricot   13 11.6 14.3 15 23.9 16.1 6.5 10.5 3 2.3 16 0.5 132.7 

Garri 
Equatorial 
Guinea/guinée 
Equatoriale 

7.1 7.5 14.6 10 15.5 4.8 2.5 10.5 2.7 - 5.6 2.4 83.2 

Cabbage/choux idem 3.8 14.5 9 16.2 8.4 3.2 6.9 3.3 2.3 3.6 11.7 2.7 85.6 

Groundnut/arachide Nigeria 12.7 7 1.1 9 12.7 3.4 3 6.2 4.6 3 4 2.2 68.9 

Onions/oignons 
Equatorial 
Guinea/Guinée 

- 19.5 8.7 17.4 34.8 31.1 16.5 41.8 12.9 6.5 27 5.4 221.6 
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SPECULATION DESTINATION Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Total 

Equatoriale 

Water fufu idem - - 0.8 0.65 0.87 - 0.05 0.85         3.22 

Corn/mais idem 4.2 2.5 - - - - 3.8 7.5   2.1 - - 20.1 

Cassava/manioc Nigeria - 3.9 -   - -     3.5       7.4 
Egusi/pistache               - 1 -       1 

Cassava flour/farine 
de manioc 

Britain/Angleterre - 9.9 11.3 14.7 13.9 6.9 35.5 4.2 5.9 1.1 3.5 1.4 108.3 

Palm oil/huile de 
palme 

Equatorial Guinea 5.5 2.3 7.4 3.5 3.6 2.5 2.5 5.9 1.1 2.2 2.16 1.5 40.16 

Garlic/ail Britain/ Angleterre   0.87   0.7 - - 0.4 0.7 0.5       3.17 

Bo bolo Britain/ Angleterre - - - 0.73 - -   0.12         0.85 

Pineapple/ananas 
Equatorial 
Guinea/Guinée 
Equatoriale 

6.6 1.1 7.3 4.4 6.7 3.3 1.9 1.4 1.2 0.184 6.4 0.012 40.496 

Yams/igname idem  8 6   1.9 4.5 10.2 7.5 6 5.9 3 - - 53 

Limes/citron 
Equatorial Guinée 
Equatoriale 
Guinea/ 

- - 1.5   -     0.8 0.6 - 0.8 - 3.7 

Corn flour/farine de 
mais 

Britain - 6.1 5.6 10.3 9.1 11.9 6.7 4.6 7.4 - 4.5 - 66.2 

Lemon/ gros citron 
 Equatorial   
Guinea/ Guinée 
Equatoriale 

  1.5 0.4     0.6 - - 3.8 - 0.67 - 6.97 
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SPECULATION DESTINATION Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec Total 

Pear/avocat 
Equatorial   
Guinea/ Guinée 
Equatoriale 

- 0.98 - 0.035 0.75 0.68 0.02 0.06         2.525 

Plum/safou               - 0.32         0.32 

Oranges       0.9     0.9 0.45 - 0.7 1.7 16 0.4 21.05 

Paw-Paw/papaye 
Equatorial   
Guinea/ Guinée 
Equatoriale 

- 1.1 1.1       - - 0.9 0.04     3.14 

Leeks/poireau 
Equatorial 
Guinea/ Guinée 
Equatoriale 

0.11 0.98 0.002 0.13 0.03 0.44 0.62 0.11 0.05 0.08 0.7 1.2 4.452 

  Total 139.21 156.04 204.902 174.465 233.95 234.82 179.36 335.96 293.64 40.514 141.23 26.812 2160.9 
Source: RD MINADER SW/DR MINADER SO  
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Table/tableau 15. 4: Import and Exports at Ekok frontier market in 2019/ Importations et 
exportations au marché frontalier d'Ekok en 2019. 

 
No  

 
Product/Produit 

Import/impota
tion 

                          
          Product/Produit 

Export/exporta
tion 

Quantities/qua
ntités (tons) 

Quantities/qua
ntités(tons) 

2017 2017 

1 
Garlic (Allium 
sativum)/Ail 

 
534 

Cabbage (Brassica 
oleracea)/choux 

90 

2 
Melon (Citrullus 
lanatus) 

166.50 Carrot (Daucus carota)/carotte 6 

3 
Orange (Citrus 
sinensis) 

3550 Ebuya (Mushroom Stump) - 

4 
Pastries (Biscuits, 
Spaghetti, /patisserie 

36 Eru (Gnetum africanum) 24.8 

5 
Yam Tubers (Dioscorea 
spp)/tubercules igname 

 
45000 

Green Beans (Phaseolus 
vulgaris)/haricot vert 

6 

6 Garri  - 
Kola nut (Cola acuminata)/noix 
de kola 

15 

7 Malta Guiness - Palm Oil/huile de palme 115.2 

8 
Onion (Allium 
cepa)/oignon 

- 
Pepper (Capsicum 
frutescens)/piment 

253.5 

9 
Pastries – Spaghetti, 
biscuits, cheese balls  

36 
Plantain (Musa 
paradisiaca)/plantain 

- 

10 Custard/crème  - 
Potato (Solanum 
tuberosum)/patate 

- 

11 
Tin -Tomato (canned 
Paste) 

- Rice (Oryza sativa)/riz 25 

12 Lipton - 
Spices (ginger, leek, persil, 
etc)/Epices 

0.40 

14 Groundnut/arachide - 
Fresh Tomatoes/tomates 
fraiches 

16000 baskets 

15 Provision  - Banana (Musa sp)/banane 725.6 

16 Ovaltine  - 
Bush Mango (Irvingia 
gabonensis) /mangue sauvage 

- 

17 Whisky  -   

18 Beans -   

Source: RD MINADER SW /DR MINADER SO 
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Table/tableau 15. 5: Distribution of SOWEDA Maize Seeds from 2014 to 2021/ distribution de la 
semence de maïs par SOWEDA de 2014 à 2021 

Division 
2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

SOWEDA (main office) 

Delivered 
to maize 

seed 
program 

for 
distribution 

Delivered 
to maize 

seed 
program 

for 
distribution 

  21000 16682 16206 

FAKO … … 6700 8500 10000 12000 6300 

MEME  … … 10000 5000 1450 7625 7584 

KUPE-Muanenguba … … 4500 2500  4900 3000 

MANYU … … … 4000 500 7900 4215 

NDIAN  … … 3000 2000  11250 2500 

LEBIALEM … … … …  1000 1500 

TOTAL 49600 65000 24200 22000 32950 50107 41305 
Maize 
program/programme 
mais 

  107887 27500 15000 / 6000 

Assistance to 
MINADER during the 
launching of farming 
season/Aasistance du 
Minader lors du 
lancement de la saison 
agricole 

  3000 4000 2000 / 1000 

Source: SOWEDA  
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Table 15.6: Rural And Agricultural Roads Constructed By Soweda/Routes rurales et agricoles construites par Soweda 
 

No Division/
départem

ent 

Counci/ 
commu

ne 

Area located/localisation Kind of work/Nature du travail No of 
/nbre 
de km 

Year of 
budget/an

née 
budgétaire 

Year of 
completion/A

nnée 
d'achèvement 

1 

 
 
 

Fako 
 

Buea  Muea – Musaka- 

Construction of  Lower Muea – Musaka- Roman water fall 
road in  Fako Division/Construction de la route de Lower 
Muea - Musaka - Roman Waterfall dans le département du 
Fako 

8 2014 2017 

2 Buea  Dibanda  

Construction of home to farm bridge at Dibanda in Fako 
Division / Construction d'un pont reliant la maison à la 
ferme à Dibanda dans le département du Fako 
Length  31 meters/ Longueur : 31 mètres 
Height 13 meters/ Hauteur : 13 mètres 

 2014 2016 

3 Buea  Naanga - Wognanaaga   
Rehabilitation of  Naanga - Wognanaaga  
road/rehabilitation de la route Naanga - Wognanaaga  road 

3  2020 2020 

4 Buea  Buenga 
Rehabilitation of chief street Buenga  - water catchment  
road/Réhabilitation de la rue principale de Buenga - route 
de captage d'eau 

3  2020 2021 

5 Buea  
Bokwango - Bwassa - 
Likombe – Mapanja-
Bojongo 

Rehabilitation of Bokwango - Bwassa - Likombe – Mapanja-
Bojongo  road/Réhabilitation de la route Bokwango - 
Bwassa - Likombe - Mapanja-Bojongo 

9.8  2020 2020 

6 Buea  Meveo 
Rehabilitation of access road to Meveo village/ 
Réhabilitation de la route d'accès au village Meveo 

3  2020 2021 

7 Meme Mbonge  Banga Diongo 
Construction of Banga Diongo road  in Meme Division / 
Construction de la route de Banga Diongo dans le 
département de Meme 

12 2014 2016 
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No Division/
départem

ent 

Counci/ 
commu

ne 

Area located/localisation Kind of work/Nature du travail No of 
/nbre 
de km 

Year of 
budget/an

née 
budgétaire 

Year of 
completion/A

nnée 
d'achèvement 

8 Ndian 
Ekondo-
Titi 

Bekora-Bafaka  
Construction of  Bekora-Bafaka road in Ndian Division / 
Construction de la route Bekora-Bafaka dans le 
département du Ndian 

26 2015 2016 

9 Manyu Muyuka Makanga – Ikata 

Rehabilitation of Muyuka – Makanga – Ikata Mile 4 
Junction farm to market roads/ "Réhabilitation des routes 
de Muyuka - Makanga - Ikata Mile 4 Junction, reliant les 
fermes au marché 

9.9  2017 

10 

K/M 

Bangem  Nyan Nkikoh Construction of  Nyan Nkikoh road in Kupe/M Division/ 
"Construction de la route de Nyan Nkikoh dans le 
département du Kupe/M" 

8 2015 2019 

11 

Bangem  Ekambeng  Construction of farm bridge at Nkwen Length  4 meters/ 
Construction d'un pont agricole à Nkwen. Longueur: 4 
mètres. 
 

 

2015 2016 

Source: SOWEDA  
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Table/tableau 15.7: Water Supply Scheme Put in Place By Soweda From 2016-2020 /Schéma d'approvisionnement en eau mis en place par Soweda 
de 2016 à 2020. 

No Division/département Council 
/commune 

Area 
located/localisation 

Kind of work/nature du travail Year of 
budget/exercice 

budgétaire 

Year of 
completion/année 

d’achevement 

1 
Lebialem 
 

Alou  Mwametaw village  

Construction of Menkia (Mwametaw) water 
supply scheme/Construction du système 
d'approvisionnement en eau de Menkia 
(Mwametaw) 

2015 2016 

2 Kupe-Muanenguba Tombel Nyasoso Rehabilitation and equipment of the Nyasoso 
water supply scheme/ Réhabilitation et 
équipement du système d'approvisionnement 
en eau de Nyasoso 

2020 2020 

Source: SOWEDA  
 
Table/tableau 15.8: Construction of Farmers Training Centre And Seed Multiplication Centre Within The Activities of Contrat Plan 2016-2020/ 
Construction du Centre de formation des agriculteurs et du Centre de multiplication des semences dans le cadre des activités du Contrat Plan 2016-
2020. 

No Division/
départem

ent 

Council 
/commune 

Area 
located/localisation 

Kind of work/nature du travail Year of 
budget/exercice 

budgétaire 

Year of 
completion/année 

d’achevement 
1 

Fako 

Buea  SOWEDA Premises 
Construction of archives and Documentation 
Centre/ "Construction d'un Centre d'archives et 
de documentation 

2016 2017 

2 
Buea Administrative Garage 

Construction of garage hangar/ Construction 
d'un hangar de garage 

2020 2020 

3 
Muyuka Ekona  

Construction of a Seed Multiplication Centre/ 
Construction d'un Centre de multiplication des 
semences 

2016 2017 

4 
Tiko Tiko Big Mop  

Construction of a market hangar in Tiko/ 
Construction d'un hangar de marché à Tiko 
 

2019 2019 
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No Division/
départem

ent 

Council 
/commune 

Area 
located/localisation 

Kind of work/nature du travail Year of 
budget/exercice 

budgétaire 

Year of 
completion/année 

d’achevement 
5 

 Buea Great Soppo 
Construction of a market hangar in Buea/ 
Construction d'un hangar de marché à Buea 

2019 2020 

6 
Meme Kumba III Mabanda 

Construction of a farmers Training Centre/ 
Construction d'un Centre de Formation des 
Agriculteurs 

2016 2017 

7 
Manyu  Mamfe   obang 

Construction of seed multiplication centre/ 
Construction d'un centre de multiplication des 
semences 

2017 2019 

8 
 Mamfe  Mamfe 

Construction of farmers training centre/ 
Construction d'un Centre de Formation des 
Agriculteurs 

2016 2017 

9 
Kupe M Bangem 

Nyan-Nkikoh Construction of seed multiplication centre/ 
Construction d'un centre de multiplication des 
semences 

2016 2020 

Source: SOWEDA  
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Table/tableau 15.9: Distribution of soweda maize seeds 2016-2021/ "Distribution de semences de 
maïs SOWEDA de 2016 à 2021. 

Source: SOWEDA  

 
DIVISION 

Quantity of Maize supplied (kg) 

2017 2018 2019 2020 2021 

Soweda Main Office 3,800 27,492 21,000 16,682 16,206 

Fako 5,250 11,000 10,000 12,000 6,300 

Meme 9,500 5,800 1,450 7,625 7,584 

Kupe/Muanenguba 2,000 1,000  4,900 3,000 

Manyu  2,000 500 7,900 4,215 

Lebialem    1,000 1,500 

Ndian    1,250 2,500 

Maize program 10,787 27,500 15,000 --------- 6,000 

Assistance to MINADER 
during the launching of 
farming seasons 

3,000 4,000 2,000  1,000 
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I. INTRODUCTION 

Following the live stock situation of cattle 
breeding from 2017 to 2022, it shows a total 
of  10893 in 2017, 9120 in 2018, 8430 in 
2019 , 8393 in 2020 and finally 8361 in 2022. 
While livestock situation of caprine breeding 
of 2021 was 25972 against 24010 in 2022. 
Talking about fisheries, particularly onshore 
fishing, most of its production is exported 
fraudulently to the countries of origin of the 
fishermen. More than half of these fishermen 
are Cameroonians, they practice onshore 
fishing. 
Onshore fishing is practiced by some major 
foreigners amongst which are Nigerians, 
Ghanaians, Beninese and Togolese. 
Industrial fishing is carried out mainly by four 
companies: FINI Company, CAMSPRAIN, 
Ets Manga and Paul; Minja and Fishing 
Company. The production increased from 
2015 to 2016. En ce qui concerne la situation 
du bétail de l'élevage bovin de 2017 à 2022, 
cela montre un total de 10893 en 2017, 9120 
en 2018, 8430 en 2019, 8393 en 2020 et 
finalement 8361 en 2022. Alors que la 
situation du cheptel caprin de 2021 était de 
25972 contre 24010 en 2022. 
En parlant de la pêche, en particulier de la 
pêche côtière, la plupart de sa production est 
exportée frauduleusement vers les pays 
d'origine des pêcheurs. Plus de la moitié de ces 
pêcheurs sont camerounais et pratiquent la 
pêche côtière. 
La pêche côtière est pratiquée par quelques 
étrangers majeurs, parmi lesquels figurent des 
Nigérians, des Ghanéens, des Béninois et des 
Togolais. 
 

 La pêche industrielle est principalement 
pratiquée par quatre entreprises : FINI 
Company, CAMSPRAIN, Ets Manga et Paul; 
Minja and Fishing Company. La production a 
augmenté de 2015 à 2016. 
 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The Regional Delegation of the Ministry of 
Livestock, Fisheries and Animal husbandary 
(MINEPIA) organizes field trips as part of the 
extension, technical supervision of fishermen 
and farmers as well as monitoring their 
activities. 
The numbers of major livestock (cattle, sheep, 
goats ...) are only estimates. II. 
MÉTHODOLOGIE 
La Délégation Régionale du Ministère de 
l'Élevage, des Pêches et de l'Élevage 
(MINEPIA) organise des visites sur le terrain 
dans le cadre de l'extension, de la supervision 
technique des pêcheurs et des agriculteurs 
ainsi que du suivi de leurs activités. Les 
chiffres des principaux cheptels (bovins, ovins, 
caprins...) ne sont que des estimations. 
 
III. SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCE D’INFORMATION  

The data in this chapter are the reports of 
activities of the Regional Delegation of the 
Ministry of Livestock, Fisheries and Animal 
husbandary (MINEPIA).  
III. SOURCES D'INFORMATION 
Les données de ce chapitre proviennent des 
rapports d'activités de la Délégation Régionale 
du Ministère de l'Élevage, des Pêches et de 
l'Élevage (MINEPIA). 
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LIVESTOCK/ELEVAGE 
Table/tableau 16. 1: Livestock situation of Cattle breeding from 2017 to 2022/ Situation du 
cheptel bovin de 2017 à 2022 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 2690 1622 1827 1853 1717 1821 

Kupe Muanenguba 1450 729 1500 1837 2011 1830 

Lebialem 621 806 310 350 355 360 

Manyu 5721 5679 4500 4282 5022 4208 

Meme 93 13 293 71 72 54 

Ndian 318 271 0 0 0 88 

Total 10893 9120 8430 8393 9177 8361 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
Table/tableau 16. 2: Evolution of the total number of animals slaughtered from 2017 to 
2022/Evolution du nombre total d'animaux abattus de 2017 à 2022. 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 18118 18839 9467 15044 16476 14725 

Kupe Muanenguba 1066 331 467 699 1020 577 

Lebialem 196 94 51 62 50 46 

Manyu 1131 1425 861 838 860 839 

Meme 2794 2011 2184 3154 3920 4411 

Ndian 632 304 61 207 282 381 

Total 23937 23004 13091 200004 22608 20979 

Source. DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table/tableau 16. 3: Livestock situation of Ovine breeding from 2017 to 2022/ La situation de 
l'élevage des ovins de 2017 à 2022. 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 1370 1672 805 976 911 868 

Kupe Muanenguba 2260 654 1573 3113 5652 2099 

Lebialem 3511 8356 2500 1950 1750 1800 

Manyu 4520 5142 2203 2534 4200 3100 

Meme 2144 678 454 680 678 662 

Ndian 1842 0 900 871 747 1352 

Total   15647 16502 8435 10124 13938 9881 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
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Table/tableau 16. 4: Slaughter figures of sheeps from 2017 to 2022/ Les chiffres sur l'abattage des 
moutons de 2017 à 2022. 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 248 1696 10 88 334 1944 

Kupe Muanenguba 39 22 15 1 27 0 

Lebialem 20 6 0 31 46 0 

Manyu 364 188 7 10 67 0 

Meme 50 37 0 0 94 45 

Ndian 17 10 0 0 0 0 

Total 738 1959 32 130 568 1989 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
 
Table/tableau 16. 5: Livestock situation of Caprine breeding from 2017 to 2022 /La situation de 
l'élevage des caprins de 2017 à 2022. 

Divisions/Départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 4300 5909 2123 6253 6027 5340 

Kupe Muanenguba 4227 532 2238 3082 10104 2530 

Lebialem 4134 10502 3000 1500 1300 1350 

Manyu 8801 8923 3381 4833 5460 5804 

Meme 2298 1433 1505 1993 2230 3871 

Ndian 3339 0 1913 993 851 5115 

Total 27099 36709 14160 18654 25972 24010 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
  
Table/tableau 16.6: The total number of camelides and equines from 2015 to 2019/ Le nombre 
total de camélidés et d'équidés de 2015 à 2019. 

Divisions/départements 2015 2016 2017 2018 2019 

Fako 4472 5506 3798 3374 1157 

Kupe Muanenguba 5670 5665 1966 701 1584 

Lebialem 1870 2162 17807 4120 454 

Manyu 9525 11911 9775 9968 2707 

Meme 5849 4985 2984 1550 943 

Ndian 5515 3791 1813 0 593 

Total  49637 34020 38143 19713 7438 

Source:DDEPIAAnnualreport/DDEPIArapportannuel
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Table/tableau 16.7: The total number of equines from 2016 to 2022/ Le nombre total d'équidés de 
2016 à 2022. 

Divisions/départements 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 15 32 29 13 63 23 19 

Kupe Muanenguba 153 80 89 110 151 150 102 

Lebialem 13 7 0 4 6 0 4 

Manyu 149 180 152 98 86 110 102 

Meme 3 4 4 3 0 0 1 

Ndian 0 1 0 0 0 0 0 

Total  333 304 274 228 306 283 228 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
Table/tableau 16. 8: Livestock situation of Swine production from 2017 to 2022/ La situation de la 
production porcine de 2017 à 2022. 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 13093 13928 2942 6664 5194 4121 

Kupe Muanenguba 3380 645 2955 3853 6754 1499 

Lebialem 8984 7397 1300 2100 2450 2450 

Manyu 3321 3012 1407 1751 3050 4666 

Meme 3366 1655 1721 2067 2260 3542 

Ndian 3125 0 1720 1729 460 6020 

Total 35269 26637 12045 18164 20168 22298 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table/tableau 16. 9: Livestock situation of Poultry production from 2017 to 2022/ La situation de 
la production avicole de 2017 à 2022. 

 Specie/espèces 2017 2018 2019 2020 2021 2022 
Broiler chick/Poussin de chair 346953050 50332 0 0 0 0 
Layer chick/Poussin de ponte 24714250 75444244 0 0 0 0 
Broilers/Poulets de chair 327464 1 741 924 128852 217315 196090 163521 

Layers/Poules pondeuses 175260 1377582 43380 180351 59349 183241 
Spent layer/Pondeuses réformées  0 0 0 0 0 

Cockerels/Coquelets 5325 8305 16 0 0 0 

Local fowls/Poules locales 5 035 018 535853 49404 76507 261743 538284 

Breeders/Reproducteurs 303000 0 0 0 0 0 
Ducks /canards 11023 10302 5674 8484 12446 13666 
Pigeons/pigeons 644 644 0 0 0 0 

Turkeys /dindes 1225 215 207 226 231 240 
Paons/paons 0 0 0 0 0 0 

Quails/cailles  3253 44 189 168 157 3690 

Geese /oies 2600 1583 0 4977 1885 93 
Guinea fowls/pintades 5 21 0 30 248 1973 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
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Table/tableau 16.10: Livestock situation of eggs production from 2016 to 2019/ La situation de la 
production d'œufs de 2016 à 2019. 

  2016 2017 2018 2019 

Species
/espèce
s 

Numb
er of 

laying 
hens/
Nomb
re de 

ponde
uses 

Number 
of eggs 

produce
d/Nomb
re d'œufs 
produits 

Number of laying 
hens/Nombre de 

pondeuses 

Number 
of eggs 

produce
d/Nomb
re d'œufs 
produits 

Numb
er of 

laying 
hens/
Nomb
re de 

ponde
uses 

Number 
of eggs 

produce
d/Nomb
re d'œufs 
produits 

Numb
er of 

laying 
hens/
Nomb
re de 

ponde
uses 

Number 
of eggs 

produce
d/Nomb
re d'œufs 
produits 

Fako 17435
81 

2615974
2 

93275 2181542 34250
32 

2996475
37 

38530 2642532
0 Kupe-

Muane
nguba 

2000 25132 880 4582 0 0 0 0 

Lebiale
m 

0 0 380 5148 0 0 0 0 

Manyu 23456 1345795 1050 29154 3131 123660 850 176220 

Meme 
21541

9 
2587462 0 0 0 0 50 0 

Ndian 0 0 5982 11457 1200 84500 4000 65500 

Total 
19844

56 
3011813

1 
101567 2231883 

34293
63 

2998556
97 

43430 
2666704

0 

Source: DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
  
Table/tableau 16.11: Livestock situation of Non conventional animal breeding from 2017 to 2022/ 
La situation de l'élevage d'animaux non conventionnels de 2017 à 2022. 

Species 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Rabbit/lapin 5764 5764 1314 1208 1876 2151 

Aulacodes/aulacode 2194 2194  0 0 0 

Snail/escargot 56712 56712  26303 17337 50290 

Rat mole/ rat-taupe 305 305  0 0 0 

Guinea pig/ cobaille 31731 31731  0 0 0 

Cane rat/rat de bambou 0 0  0 0 0 

TOTAL  96706 96706 1314 27511 19216 52441 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel  
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Table/tableau 16. 12: The situation of beekeeping from 2017 to 2022/ La situation de l'apiculture 
de 2017 à 2022. 

 2017 
2018 201

9 
2020 2021 2022 

Honey in litres/Miel en litres 

 

31727,
12 

8608,
17 

236
4 

6053 
7980.

89 
20956,

84 

Wax in kg/ Cire en kilogrammes  
10076

1 
9498 

949
8 

554.
92 

254.2
5 

5239,2
11 

Propolis in Kg (Royal jelly in kg)/ Propolis en 
kilogrammes 

2037,5 60,9 
60,

9 
0 

0 0 

Number of hive (Honey combs in kg) Nombre de ruches 
/ 

25479
5 

2547
95 

781 917 
843 752 

Ruchers/ruchers 0 0 0 342 615 483 

Number of beefarmers/ Nombre d'apiculteurs 613 613 576 576 391 291 

Number of beefarmers organization/ Nombre 
d'organisations d'apiculteurs 

136 136 134 35 
38 25 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
FISHERIES/PECHES 
Table/tableau 16. 13: General situation of cath (in tons) from 2016 to 2021/ Situation générale de 
la pêche (en tonnes) de 2016 à 2021.h 

Years/ann
ée 

Ndian Fako Total 

Fresh fish(in tons)/poissons frais 
(tonnes  

Fresh fish (in tons)/ppoissons frais en 
tonnes 

2016 286792,7 510,75 
287303,

45 

2017 4922,237 574,93 
5497,08

9 

2018 3650,8 197,82 
3848,61

2 

2019 550,71 10,5 561,208 

2020 2680,342 5 2685 

2021 1326.06 44.66 1370,66 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 

 
 
 
 
 
 
Table/tableau 16. 14: Situation of cath (in tons) in fish farming from 2016 to 2022/ Situation de la 
production de poissons d'élevage (en tonnes) de 2016 à 2022  
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Years/année Fako Kupe-Mua Lebialem Manyu Meme Ndian Total 

2016 11852  512,49  8461,35  20825,99 

2017 0       

2018 47,67     7,77 55,44 

2019 180,01   0,655 7,475  188,14 

2020 1222,5    8907,86 1,5 10131,83 

2021 79,175 0,05  5,81 33,746  118,781 

2022 81,64   2   81,64 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table/tableau 16. 15: General situation of continental inland fishing (in tons) from 2017 to 2022/ 
Situation générale de la pêche continentale en eau douce (en tonnes) de 2017 à 2022. 

Divisions/départements 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 41,92 110,1 0,3 0 0 80,5 

Kupe-Mua 3 0 0 0 0 0 

Lebialem 0 0 0 0 0 0 

Manyu 7 0,13 0 0 0 16 

Meme 10,24 0 5,23 13,3 14.4 30,67 

Ndian 22,36 11,48 0 100 67.6 42,9 

Total 84,272 121,71 5,53 114 82 170,07 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 

 
Table/tableau 16. 16: General situation of apiciculture (in tons) from 2017 to 2022/situation 
Générale de l’apiculture en tonne de 2017 à 2022 

 A Categories/catégories 2017 2018 
201
9 

2020 2021 2022 

Honey (in liter)/ Miel (en litres) 
31727,1

2 
8608,1

7 
236

4 
6053 7980 

20956,8
4 

Wax (in kg)/ Cire (en kig) 100761 264,58 
949

8 
554,9

2 
254,2

5 
5239,91 

Propolis (in kg)/ Propolis (en kig) 2037,5 0 60,9 0 0  
Number of hives/ Nombre de ruches 254795 2756 781 917 843 752 
Ruchers/ ruchers 0 0 0 342 615 483 
Number of beefarmers/Nombre 
d'apiculteurs  

613 613 576 576 391 291 

Number of Beefarmers 
organization/Nombre d'organisations 
d'apiculteurs 

136 139 134 35 38 25 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table/tableau 16. 17: General situation of aquaculture (in tons) from 2016 to 2021/ Situation 
générale de l'aquaculture (en tonnes) de 2016 à 2021. 
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Years Fako Kupe-
Mua 

Lebialem Manyu Meme Ndian Total 

2016 11852,15 0 512,49 0 8461,35 0 20825,99 

2017        

2018 47,67 0 0 0 0 7,77 55,44 

2019 180,01 0 0 0,655 7,475 0 188,14 

2020 1222,47 0 0 0 8907,86 1,5 10131,83 

2021 79,175 0.05 0 5,81 33,746 0 118,781 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table/tableau 16. 18: General situation of industrial fishing (in tons) from 2016 to 2022/ Situation 
générale de la pêche industrielle (en tonnes) de 2016 à 2022. 

Years Boka LTD FINI Maritime CAM Sprain Ets Manga Paul 
Aqua 

Fishing 
company 

Total 

 2016  1147,415 1022,952 1564,602 223066 3958,035 

2017     4603,49 4603,49 

2018     3191,26 3152,2 

2019 351,55     351,55 

2020 98,53     98,53 

2021 103.85     103,85 

2022 168,7      

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
 
Table 16. 9: Number of fishing Camps and fishermen (by nationality) according to Divisions from 
2014 to 2016 

 
 

2014 2015 2016 

  
Number of fishing camps/nombre de 
camps de pêche 

37 18 18 

N
at

io
na

lit
y 

of
 

fis
he

rm
en

/n
at

io
n

al
ité

 d
es

 p
êc

he
ur

s Cameroonians/camerounais 235 244 302 

Nigerians/nigérians 2721 2770 2612 

Ghanians/ghanéens 974 983 675 

Beninese/béninois 519 495 362 

Togolese/togolais 20 38 46 

Source: DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
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Table/tableau 16.20: Production of the fish farmers per Division from 2016 to 2022 (in tons)/ 
Production des pisciculteurs par département de 2016 à 2022 (en tonnes) 

Year/année Fako Kupe-Mua Lebialem Manyu Meme Ndian Total 

2016 11852.15 0 0 0 8461,35 0 20825,99 

2017 0 0 0 0 0 0 0 

2018 47,67 0 0 0 0 07,77 55,44 

2019 180,01 0 0 0.655 7,475  188,14 

2020 1222,47 0 0 0 8907,86 1,5 10131,83 
2021 79,175 0.05 512,49 5,81 33,746 0 118781 
2022 81,64 0 0 2 0 0 83,64 

Source: : DDEPIA DDEPIA Annual report/DDEPIA rapport annuel 
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I. INTRODUCTION 

Protected areas cover almost one third (30.3%) 
of the total surface area of the region. In terms 
of flora; the region has at least 40 high-quality 
wood species which are exported to Europe. 
The area also has six national parks that cover 
an area of 2.151.676 hectares. 
Les aires protégées couvrent près d'un tiers 
(30,3 %) de la surface totale de la région. En ce 
qui concerne la flore, la région compte au 
moins 40 espèces de bois de haute qualité qui 
sont exportées vers l'Europe. La région compte 
également six parcs nationaux couvrant une 
superficie de 2 151 676 hectares. 

II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

Data on the protection of natural areas is 
provided by the Ministry of Environment and 
Nature Protection. A Permanent Secretariat 
for the Environment is working on measures 
to ensure the protection of biodiversity and 
the balance of an ecosystem already weakened 
by pollution and uncontrolled cutting of forest 
reserves. The government strives to protect 
animals poached. Thus, 

 many parks are created to secure these 
animals. There is also strict legal action against 
poachers. 
Les données sur la protection des zones 
naturelles sont fournies par le Ministère de 
l'Environnement et de la Protection de la 
Nature. Un Secrétariat Permanent de 
l'Environnement travaille sur des mesures to 
ensure the protection of biodiversity and the 
balance of an ecosystem already weakened by 
pollution and uncontrolled cutting of forest 
reserves, the government is committed to 
safeguarding animals from poaching. As a 
result, many parks are established to secure 
these animals, and strict legal measures are 
taken against poachers. 

III. SOURCES OF INFORMATION / 
SOURCES D'INFORMATION 

Regional Delegation of the Ministry of 
Forestry and Wildlife.  
Regional Delegation of the Ministry of 
Environment and Nature Protection. 
Délégation Régionale du Ministère des Forêts 
et de la Faune. 
Délégation Régionale du Ministère de 
l'Environnement et de la Protection de la 
Nature. 
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Table /Tableau 17.1 : Statistical production in 2017/ Production statistique en 2017 

UFA 11-001 11-002 11-003 & 11-004 11-005 11-006 Total 

Species Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Abam vrai       12,563 1   12,563 1 

Acajou de 
bassam 

846,607 76 141,274 13   198,509 12 412,68 41 1599,07 142 

Agba / Tola 4,775 1         4,775 1 

Aiélé / Abel       67,053 10   67,053 10 

Ako / Aloa 6,417 1         6,417 1 

Ako W /Aloa    6,357 1       6,357 1 

Alep 527,481 62 148,179 20   53,203 9   728,863 91 

Andoung rose 474,933 35   16,829 2   1312 119 1804,72 156 

Angelin 7,685 1         7,685 1 

Aningré A 6,56 2         6,56 2 

Asila / Kioro / 
Omang 

7,899 1         7,899 1 

Awoura / 
Ekopbeli 

2424,6 313 13,255 2     469,2 70 2907,05 385 

Azobé / 
Bongossi 

5586,66 382 11815,4 872   30345,4 2295 1987 150 49734,7 3699 

Bahia / Abura   13,231 2       13,231 2 

Bilinga 897,113 71 894,276 75   4729,52 312 216,6 18 6737,51 476 

Bossé clair 39,058 6     36,039 3 10,28 1 85,377 10 

Bossé foncé       194,079 19   194,079 19 

Dabéma 2110,9 181 1576,57 152   927,338 72 218,3 24 4833,11 429 

Dibétou / 18,499 2 145,797 15   79,828 6   244,124 23 
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UFA 11-001 11-002 11-003 & 11-004 11-005 11-006 Total 

Species Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Bibolo 

Doussié rouge 280,174 23 31,06 2   688,653 55   999,887 80 

Ebiara Yaoundé 141,115 29 107,707 20     29,219 7 278,041 56 

Ekopngombe       17,34 3   17,34 3 

EkopZing         147,99 23 147,989 23 

Eveuss / Ngon       165,209 18   165,209 18 

Eveuss PF       46,902 7   46,902 7 

Eyek   7,499 1       7,499 1 

Eyong 48,823 8 174,58 24   88,171 13 78,862 11 390,436 56 

Faro 573,165 42   123,75 12     696,913 54 

Faro mezili       22,049 2   22,049 2 

Fraké / Limba 240,095 32 18,21 2   120,057 10 27,621 3 405,983 47 

Framiré 55,69 7 198,914 23   6249,14 372   6503,74 402 

Fromager       53,578 2   53,578 2 

Iatandza / 
Evouvouss 

29,509 2 5,347 1       34,856 3 

Ilomba 774,208 97 673,545 94   120,886 15   1568,64 206 

Iroko 306,948 19 29,89 2   1005,99 53 46,952 3 1389,78 77 

Kibakoko 8,226 1         8,226 1 

Kossipo 111,711 6     21,175 2 37,342 3 170,228 11 

Koto 54,997 9     11,812 1   66,809 10 

Lati parallèle       121,05 12   121,05 12 

Limbali 1350,66 167 75,294 9     1124 175 2550,07 351 
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UFA 11-001 11-002 11-003 & 11-004 11-005 11-006 Total 

Species Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Volume 
Stems/ 
Tiges 

Mambodé / 
Amouk 

995,576 80 1105,53 95     373,31 24 2474,41 199 

Moabi / Adjap 357,683 14 260,784 9   671,123 40 58,168 2 1347,76 65 

Movingui 54,411 10 108,914 14   20,249 2 4,646 1 188,22 27 

Naga / Ekop 
Naga 

136,378 9 1130,61 114 30,298 3 538,82 53   1836,1 179 

Niové 500,64 86 453,815 85   971,737 122 89,598 15 2015,79 308 

Okan / Adoum 1408,71 101 2523,53 179   3409,45 218 112,94 5 7454,63 503 

Onzabili K / 
Angongui 

609,776 76 150,726 16   60,099 6 95,153 12 915,754 110 

Pachyloba 376,012 49 84,625 12   121,926 13 71,746 10 654,309 84 

Padouk rouge 681,818 101 745,013 80   1473,21 159 334,29 42 3234,32 382 

Pao rosa       2,71 1   2,71 1 

Sipo 39,734 4 10,99 1   150,993 7   201,717 12 

Tali 1010,37 142 640,948 101   309,101 27 830,03 98 2790,44 368 

Tiama 90,601 8 73,095 8   4,412 1 10,956 1 179,064 18 

Tiama Congo 10,17 1         10,17 1 

Total général 23206 2257 23365 2044 170 17 53109 3953 8100 858 107951 9129 

Source: RD MINFOF SW/ DR MINFOF SO 
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Table / Tableau 17.2 : Permanent Forest Estate / Domaine forestier permanent  

Divisions/ 
Département Type Name/ Nom 

Area (ha)/Surface (h) 
2019 2021 2020 2022 

Manyu Forest Manage 
Unit 

11-001 55580 55580 5580 55580 
Manyu  54807 54807 54807 54807  
Manyu  11-003 47930 47930 47930 47930 
Manyu  11-004 / / / / 
Manyu  11-005 80800 80800 80800 80800 
Manyu  11-006 28113.2 28113.2 28113.2 28113.2 
Kupe Muanenguba  11-007 A&B 36267 36267 36267 36267 
Ndian/Meme  11-008 A&B 27364 27364 27364 27364 
Manyu  11-009 49299 49299 49299 49299 

Sub-total    380160.2 
Fako Botanic Garden Limbe botanic 

garden 
150 150 150 150 

Fako Zoological 
Garden 

Limbe zoological 
garden 

44 44 44 44 
Sub Total    194 
Total Existing    380354.2 

in  creation/ en création 
Ndian National Park Ndongere 233973 233973 233973 233973 
Lebialem Wildlife 

Sanctuary 
Tofala    8080 

Kupe/Nkongsamba 
Integral 
Ecological 
Reserve 

Mount Kupe    4652 

Kupe/Nkongsamba  Mount 
Manenguba 

   5225 

Kupe Muanenguba Council Forest Nguti 11940 11940 11940 11940 
Ndian Mundemba 33830 33830 33830 33830 
TOTAL under creation/ En cours de création    289620 

Proposed PA in Plan de Zonage/ Zone protégée proposée dans le plan de zonage 

Meme 

Forest 
Protection 
Reserve/ 

Réserve de 
protection 
forestière 

wo, Onge 

/ / / / 

Manyu Nkwende Hills 58154 / 54154 58154 Meme  
Manyu/Momo  Ambelle / / / / 
Fako  Mekongo / / / / 

Fako 
 Mambeta Kange 

Mangrove 
11180 11180 11180 11180 

Ndian Mount Rata / / / /   
Meme  Lake Dissoni 921 921 921 921 
Meme  Meme river FR 5012 5012 5012 5012  

Kupe Muanenguba  Mungo river FR 5704 5704 5704 5704 

Kupe Muanenguba  Bakossi FR 5119 5119 5119 5119 

Fako 
 Buea fuel 

plantation 300 300 300 300 

Fako  Sud bakundu FR 9000 9000 9000 9000 

TOTAL (proposed PA in plan de zonage) 
               (Zone proposée dans le plan de zonage)    95390.0 

Source : RD MINFOF SW UFA : Unité Forestière d’Aménagement, Forestry management unit 
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Table / Tableau 17.3: Analysis of land use and forest reserves in 2021 and 2022/ Analyse de 
l'utilisation des terres et des réserves forestières en 2021 et 2022 

Source: RD MINFOF SW/Annual report 2022 – DR MINFOF SO/Rapport annuel 2022 
 

Table / Tableau 17.4: Information on forestry exploitation in 2022/ Informations sur 
l'exploitation forestière en 2022 

Source: RD MINFOF SW / DR MINFOF SO 

FMU : Forest Management Unit/ Unité de Gestion Forestière 
TRC : Transformation Reef Cameroon/ Récif de Transformation du Cameroun 
OLB : Origin and Legality of Wood/ Origine et Légalité du Bois 
FSC: Forest Steewarship Council/ Conseil de Soutien de la Gestion Forestière 
 

 2021 2022 

Land use/ Utilisation des 
terres 

Surface in Ha/ 
Suface en h 

% 
Coverage/ 

Couverture 

Surface in Ha/ 

Suface en h 

% Coverage/ 
Couverture 

All Protected Areas/ Toutes les 
Aires Protégées 

755’118 30.3 755118 30.3 

Other Land Uses/ Autres utilisations des terres 
Proposed Council Forest/ 
Forêt communale proposée 

46595 3.72 45770 3.7 

Community forest/ 
Forêt communautaire 

45434  45434  

CDC + PAMOL 75.000 3.02 / / 
SGSOC+MINING+SMALL 
SCHEME 

Identification of 
area / 
Identification de 
la zone 

 Identification of 
area / 
Identification de 
la zone 

/ 

Communal Land +other/ 
Terres communales + autres 

Identification of 
area ongoing/  
Identification de 
la zone en cours 

62.96 

Identification of 
area ongoing/  
Identification de 
la zone en cours 

/ 

 FMU 11-001 FMU 11-003/4 FMU 11-005 FMU 11-006 
Manager/  
Responsable 

SIENCAM -SARL SIENCAM -SARL 
 

CAFECO. SA SEFECCAM-
SARL 

Surface Area 55580 47930 80800 281132 

Annual Surface Tax / / / / 

Exploitation since / / / / 

Management Plan / / / / 

OLB certified / / / / 

FSC certified / / BV-FM/COC-
051201 

/ 

Villages 22 18combined 26 25 
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Table / Tableau 17.5: List of national parks in 2022/Liste des parcs nationaux en 2022 

Source: RD MINFOF SW/Annual report 2015 
 

National 
park/  Parc 
national 

Surface 
area 
(ha)/  

Superfic
ie (ha) 

Ecosystems/  Écosystèmes Key mammal species/ 
Espèces de 

mammifères clés 

Number of 
peripheral 
villages/  

Nombre de 
villages 

périphériq
ues 

Estimated 
village 

populatio
n/Populat

ion 
estimée 

du village 

Mount 
Cameroon 

58,178  

Highest mountain in 
West and Central Africa 
(4.095m), active 
volcano, moist tropical 
lowland forest, sub- 
mountain and 
mountain forests, 
mountain /   
Plus haute montagne 
d'Afrique de l'Ouest et 
centrale (4 095 m), 
volcan actif, forêt 
tropicale humide de 
basse altitude, forêts de 
submontagne et de 
montagne grasslands. 

Elephant, 
chimpanzee, Press' 
Guenon/ 
Éléphant, chimpanzé, 
guenon de Preuss 

41 72000 

Korup 126,000 

Primary moist 
tropical lowland 
forest/ 
Forêt tropicale 
humide de basse 
altitude 

Elephant, 
chimpanzee, Drill, 
Press' Red Columbus 
Red-capped Magarey, 
red-eared Geneon, 
Press'/  Éléphant, 
chimpanzé, mandrill, 
cercopithèque de 
Preuss, magot à tête 
rouge, guenon à 
oreilles rouges de 
Preuss 

32 7500 

Takamanda 58,178 

Moist tropical lowland 
forest, mountain 
forests, savannah 
highlands./ 
Forêt tropicale 
humide de basse 
altitude, forêts de 
montagne, savanes des 
hautes terres. 

Cross-River Gorilla, 
Elephant, 
Chimpanzee, Drill, 
Press' Guenon, red- 
eared Guenon/ 
Gorille de Cross 
River, éléphant, 
chimpanzé, mandrill, 
guenon de Preuss, 
guenon à oreilles 
rouges 
 

18 17000 

Bakossi 29,320  

Cloud or sub mountain 
forest/ 
Forêt nuageuse ou de 
submontagne 

Elephant, chim-
panzee, Drill, Press' 
Red Columbus/ 
Éléphant, 
chimpanzé, mandrill, 
guenon à tête rouge 
de Preuss 

36 21913 

Banyang 
Mbo 
Sanctuary 

69, 145 
  Tropical Sub Mountain 
Forest 
 
 

Elephants, Giant 
Pangolin, African     
Chimpanzee/ 
Éléphants, pangolin 
géant, chimpanzé 
d'Afrique 

34 20000 

TOFALA 
wild life 
sanctuary 

8080 
Tropical lowland humid 
rainforest/ Forêt tropicale 
humide de basse altitude 

Cross river gorilla, 
chimpanzee, birds, 
reptiles/ Gorille de la 
rivière Cross, 
Chimpanzé, Oiseaux,  
Reptiles 

19 35000 
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I. INTRODUCTION 

In 2021 among the 914 localities that were 
censured, 289 localities were electrified. 
Therefore, the rate of electrification in 2021 
was 31.62% and in 2022 out of the 914 
localities censured, 294 were electrified 
covering a total percentage of 32.17%. The 
number of filling stations is the same from 
2021 to 2022 (54 stations). 
In 2021, sur les 914 localités recensées, 289 
étaient électrifiées. Par conséquent, le taux 
d'électrification en 2021 était de 31,62%. En 
2022, sur les 914 localités recensées, 294 
étaient électrifiées, couvrant un pourcentage 
total de 32,17%. Le nombre de stations de 
remplissage reste le même de 2021 à 2022 (54 
stations). 
 

 II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

Data was collected at the Regional Delegation of 
the Ministry of Water and Energy (MINEE). 
This ministry produces statistics using the 
information that is transferred by their 
structures such as the CRC, ENEO and 
SONARA. 
Les données ont été collectées à la Délégation 
Régionale du Ministère de l'Eau et de l'Énergie 
(MINEE). Ce ministère produit des statistiques 
à partir des informations transférées par ses 
structures telles que le CRC, ENEO et 
SONARA. 
III. SOURCE OF INFORMATION/ 
SOURCE D'INFORMATION 

The data in this chapter are activity reports of 
the Regional Delegation of the Ministry of 
Mines, Water and Energy (MINEE). 
Les données de ce chapitre sont des rapports 
d'activité de la Délégation Régionale du 
Ministère des Mines, de l'Eau et de l'Énergie 
(MINEE). 
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Table / Tableau 18.1: Number of localities electrified from 2021 to 2022/ Nombre de localités 
électrifiées de 2021 à 2022 

Division/ 
Département 

Sub division/ 
Arrondissement 

2021 2022 
Number 

of 
censored 
localities/ 
Nombre 

de 
localités 
recensées 

Number 
of 

localities 
electrified/ 

Nombre 
de localités 
électrifiées 

Electrification 
rate/ 
Taux 

d'électrification 

Number 
of 

censored 
localities/ 
Nombre 

de 
localités 
recensées 

Number 
of 

localities 
electrified/ 

Nombre 
de localités 
électrifiées 

Electrification 
rate/ 
Taux 

d'électrification 

Fako 

Buea 81 46 56,79 81 48 59,26 

Limbé I 12 9 75,00 12 9 75,00 

Limbé II 12 8 66,67 12 8 66,67 

Limbé III 6 5 83,33 6 5 83,33 

Muyuka 31 15 48,39 31 15 48,39 

Tiko 21 10 47,62 21 10 47,62 

West Coast 15 9 60,00 15 9 60,00 

Total 1 178 102 57,30 178 104 58,43 

Kupe 
Muanenguba 

Bangem 61 12 19,67 61 12 19,67 

Nguti 59 4 6,78 59 4 6,78 

Tombel 62 28 45,16 62 28 45,16 

Total 2 182 44 24,18 182 44 24,18 

Lebialem 

Alou 81 24 29,63 81 24 29,63 

Fontem 59 12 20,34 59 12 20,34 

Wabane 42 6 14,29 42 6 14,29 

Total 3 182 42 23,08 182 42 23,08 

Manyu 

Akwaya 99 0 0,00 99 0 0,00 

Eyumojock 64 27 42,19 64 27 42,19 

Mamfe 11 9 81,82 11 9 81,82 

Upper Banyang 59 22 37,29 59 22 37,29 

Total 4 233 58 24,89 233 58 24,89 

Meme 

Konye 14 3 21,43 14 4 28,57 

Kumba I 5 3 60,00 5 4 80,00 

Kumba II 2 2 100,00 2 2 100,00 

Kumba III 6 5 83,33 6 5 83,33 

Mbonge 37 13 35,14 37 14 37,84 

Total 5 64 26 40,63 64 29 45,31 

Ndian 

Bamusso 10 2 20,00 10 2 20,00 

Dikome Balue 4 0 0,00 4 0 0,00 

Ekondo Titi 15 6 40,00 15 6 40,00 
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Idabato 6 0 0,00 6 0 0,00 

Isangele 5 1 20,00 5 1 20,00 

Kombo 
Abedimo 

3 1 33,33 3 1 33,33 

Kombo Itindi 3 0 0,00 3 0 0,00 

Mundemba 12 7 58,33 12 7 58,33 

Toko 17 0 0,00 17 0 0,00 

Total 6 75 17 22,67 75 17 22,67 

Total génaral 914 289 31,62 914 294 32,17 

Source: RD MINEE SW/ DR MINEE SO 
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Table /Tableau 18.2: Number of fueling stations in the South West Region from 2017 to 2022/ 
Nombre de stations-service dans la région du Sud-Ouest de 2017 à 2022 

  
Number of fueling stations/ 

Nombre de stations de remplissage 

Divisions/ 
Département 

Operator/ Opérateur 2017 2018 2019 2020 2021 2022 

Fako 

Mrs Corlay 8 8 8 8 8 8 

Total Cameroun S.A 5 5 5 5 5 5 

Bocom Petroleum 7 7 7 7 7 7 

Oilibya 2 3 3 3 3 3 

Blessing Petroleum 3 3 3 3 3 3 

Socaepe 0 0 0 0 0 0 

Opoc 0 0 0 0 0 0 

Socamit 0 0 0 0 0 0 

Confex Oil 1 1 1 1 1 1 

Tradex 2 2 2 2 2 2 

Goshen Oil 4 4 4 4 4 4 

Capogco Plc 2 2 2 2 2 2 

Ppsm 1 1 1 1 1 1 

Petrolex       1 1 1 

Total Fako 34 35 36 36 37 37 

Meme 

Mrs Corlay 4 4 4 4 4 4 

Total Cameroun S.A 4 4 4 4 4 4 

Bocom Petroleum 2 2 2 2 2 2 

Oilibya (Ola Energy) 1 1 1 1 1 1 

Blessing Petroleum 2 2 2 2 2 2 

Green Oil 1 1 1 1 1 1 

Capogco Plc 1 1 1 1 1 1 

Cameroon Citizen Oil 0 1 1 1 1 1 

Total Meme 15 16 16 16 16 16 

Manyu Total  Cameroun S.A 1 1 1 1 1 1 

Total MANYU 1 1 1 1 1 1 

General Total 49 53 53 53 54 54 

Source : RD MINEE SW/ DR MINEE SO 
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Table / Tableau 18.3: Number of localities with potable water supply from2020 to2022/ Nombre 
de localités avec un approvisionnement en eau potable de 2020 à 2022 

Division/ 

Département 

Subdivision/ 
Arrondissement 

Number of localities 
identified/ Nombre 

de localités 
identifiées 

Number of localities 
supplied with potable 

water / Nombre de 
localités alimentées 

en eau potable 

Rate of supply per 
locality (%)/Taux 

d'approvisionnement 
par localité (%) 

2020 2021 2022 2020 2021 2022 2020 2021 2022 

Fako 

Buea 81 81 81 52 52 52 64.2 64.2 64.2 
Limbe I 08 08 08 08 08 08 100 100 100 
Limbe II 10 10 10 07 07 07 87.5 87.5 87.5 
Limbe III 03 03 03 01 01 01 33.3 33.3 33.3 
Muyuka 26 26 26 09 09 09 34.6 34.6 34.6 
Tiko 21 21 21 02 02 02 9.5 9.5 9.5 
West Coast 04 04 04 02 02 02 50 50 50 
Total Fako 153 153 153 81 81 81 52.9 52.9 52.9 

Kupe 
Muanenguba 

Bangem 62 62 66 32 32 32 51.6 51.6 48.48 
Nguti 61 61 55 10 10 10 16.4 16.4 18.18 
Tombel 54 54 83 26 26 26 48.1 48.1 31.33 
Total Kupe. M 177 177 204 66 66 66 36.1 36.1 32.66 

Lebialem 

Alou 65 65 65 32 32 32 49.20 49.20 49.20 
Menji 62 62 62 27 27 27 43.50 43.50 43.50 
Wabane 40 40 40 19 19 19 47.50 47.50 47.50 
Total Lebialem 167 167 167 78 78 78 46.71 46.71 46.71 

Manyu 

Akwaya 99 99 99 06 06 06 06.06 06.06 06.06 
Eyumodjock 64 64 64 17 17 17 64.56 64.56 64.56 
Mamfe 11 11 11 08 08 08 72.73 72.73 72.73 
Upper Bayang 59 59 59 32 32 32 54.24 54.24 54.24 
Total Manyu 233 233 233 48 48 48 26.61 26.61 26.61 

Meme 

Konye 40 40 40 12 12 12 30.00 30.00 30.00 
Kumba I 03 03 03 02 02 02 66.67 66.67 66.67 
Kumba II 07 07 07 01 01 01 14.8 14.8 14.8 
Kumba III 06 06 06 02 02 02 33.33 33.33 33.33 
Mbonge 74 74 74 31 31 31 41.89 41.89 41.89 
Total Meme 130 130 130 48 48 48 36.92 36.92 36.92 

Ndian 

Bamusso 12 12 37 10 10 04 83.3 83.3 10.81 
Dikomebalue 04 04 14 04 04 07 100 100 50 
EkondoTiti 20 20 31 05 05 12 25 25 38.7 
Idabato 04 04 31 04 04 02 100 100 6.45 
Isangele 01 01 23 01 01 05 100 100 21.73 
KumboAbedimo 01 01 15 01 01 03 100 100 20 
Kombo Itindi 03 03 32 02 02 01 66.7 66.7 3.22 
Mundemba 05 05 50 02 02 10 40 40 20 
Toko 04 04 26 02 02 04 50 50 15.38 
Total Ndian 54 54 259 31 31 48 57.4 57.4 20.70 

General Total Region 914 914 1,146 352 352 369 38.5 38.5 32.1 
Source : RD MINEMITSW/ DR MINEMITSW 
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Table /Tableau 18.4: Local Development Index 2022 : Water, Hygiene and Sanitation/ Indice de 
Développement Local 2022 : Eau, Hygiène et Assainissement 

 
 
 
 
 
 
Division / 
Département 

 
 
 
 
 
Sub Division/ 
Council- 
Arrondissemen
t/Commune 

Indicators/ Indicateurs 
Total 

Population 
Percentage of 
households 

having/using 
an improved 

drinking 
water source/ 
Pourcentage 
de ménages 

disposant/uti
lisant une 

source d'eau 
potable 

améliorée 
 

Number of potable 
water production 

infrastructure 
(All Sources : 

boreholes, improved 
springs, potable water 
supply schemes, etc.)/ 

Nombre 
d'infrastructures de 
production d'eau 

potable 
(Toutes sources : 

puits, sources 
améliorées, systèmes 
d'approvisionnement 
en eau potable, etc.) 

Percentage of 
households 

using improved 
toilets/ 

Pourcentage de 
ménages 

utilisant des 
toilettes 

améliorées 
 

 
 
 
 
 
Fako 

Limbe I 190 000 80 * 70 

Limbe Ii 65 000 65 * 65 

Limbe Iii 14 194 45 * 40 

Buea 200 000 70 * 75 

Idenau 10 616 40 * 30 

Muyuka 128 449 * * * 

Tiko 208 885 53 * 45 

 
 
Meme 

Kumba I 68 095 66.67 10 82 

Kumba II 62 878 56.25 10 77 

Kumba III 35 358 33.33 18 67 

Mbonge 115 692 41.89 51 54 

Konye 44 711 30.00 53 47 

 
 
 
 
 
 
Ndian 

Ekondo Titi 56503 39 39 26.55 

Kombo Itindi 26165 06 02 00 

Mundemba 53405 46 24 6.1 

Toko 65125 11 05 0.099 

Dikome Balue 45321 18 08 0.088 

Isangele 51107 43 10 0.029 

Bamusso 95674 16 06 0.91 

Idabato 52043 00 00 0.26 

Kombo 
Abedimo 

22470 36 13 0.59 

Kupe 
Muanenguba 

Bangem 123 000 58 24 28 

Nguti  78 000 52 19 21 

Tombel 200 000 72 27 37 
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Manyu 

Mamfe central 47218 84 30 74 

Upper Bayang 47218 88 43 42.3 

Eyumojock 31848 78 29 31.3 

Akwaya 40555 36 7 12.3 

 
Lebialem 

Alou 60 000 20 37 30 

Fontem  50 000 17 32 25 

Wabane 45 000 15 24 20 

Source : RD MINEMITSW 

NB : We could not collect data from Lebialem Division because the Divisional Delegate is seriously ill and 

currently interned in the Buea Regional hospital. Note : Nous n'avons pas pu collecter de données de la Division 
de Lebialem car le Délégué Divisionnaire est gravement malade et actuellement hospitalisé à l'hôpital régional de 
Buea. 

*Those data could not be obtained for the moment due to the absence of some key persons. *Ces données n'ont 
pas pu être obtenues pour le moment en raison de l'absence de certaines personnes clés.* 
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I. INTRODUCTION 

According to the last general census of 
enterprises the South West Region had 6866 
businesses in 2009 of which 43 were primary, 
1040 secondary and 3746 Tertiary.in 2016, we 
have 41 in primary,827 in secondary and 5746 
intertiary. 
These companies used 6866 27 950 people and 
had 1003 billion FCFA in revenue. The Very 
Small Enterprises (5325) represent 83% of all 
against only 7 Large Companies in 2009. 
Moreover, in spatial distribution, nearly 92% of 
companies are located in the Fako and Meme 
Divisions; the other Divisions each have barely 
2%. 
Compared to the declared legal forms, sole 
proprietorship are numerous (96%) while 
limited companies represent less than 1%. 
Selon le dernier recensement général des 
entreprises, la région du Sud-Ouest comptait 
6866 entreprises en 2009, dont 43 dans le 
secteur primaire, 1040 dans le secondaire et 
3746 dans le tertiaire. En 2016, nous avons 
observé 41 entreprises dans le secteur primaire, 
827 dans le secondaire et 5746 dans le tertiaire. 
Ces entreprises employaient 27 950 personnes 
et ont généré un chiffre d'affaires de 1003 
milliards de FCFA. Les Très Petites Entreprises 
(5325) représentaient 83% du total contre 
seulement 7 Grandes Entreprises en 2009. 
De plus, en termes de répartition spatiale, près 
de 92% des entreprises sont situées dans les 
divisions de Fako et de Meme ; les autres 
divisions représentent à peine 2% chacune. 
 

 Comparativement aux formes juridiques 
déclarées, les entreprises individuelles sont 
nombreuses (96%), tandis que les sociétés à 
responsabilité limitée représentent moins de 
1%. 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

Data for this chapter came from censuses and 
statistical surveys. 
This is about considering all companies that 
take a formal accounting, enumerate and 
submit them to a pre-designed questionnaire 
based on census objectives. This work is 
generally followed by the processing and 
clearance of data eventually leading to the so-
called data analysis. This analysis leads us to 
produce the reports by way of results.  
Les données de ce chapitre proviennent de 
recensements et d'enquêtes statistiques. Il s'agit 
de considérer toutes les entreprises qui tiennent 
une comptabilité formelle, de les énumérer et 
de les soumettre à un questionnaire 
préalablement conçu en fonction des objectifs 
du recensement. Ce travail est généralement 
suivi du traitement et de la validation des 
données, ce qui conduit éventuellement à ce 
qu'on appelle l'analyse des données. Cette 
analyse nous permet de produire les rapports 
sous forme de résultats. 
III. .SOURCES OF INFORMATION/ 
SOURCES D'INFORMATION 

Main RGE Report 2009 & 2016; Activity 
Reports 2014 MINPMEESA. 
Rapport principal du RGE 2009 & 2016 ; 
Rapports d'activité 2014 du MINPMEESA. 
 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

338 | P a g e  Chapter/ Chapitre 19 : Industry/ Industrie 

 
GRAPHS/ GRAPHIQUES 
 
Graph/ Graphique 19.1: Distribution of entreprises and etablishments by sector of activity/ 
Répartition des entreprises et des établissements par secteur d'activité 

 
Source : NIS/RGE 2009 
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TABLES/ TABLEAUX 
Table / Tableau 19.1: Distribution of Entreprises and Etablishments per Division/ Répartition des 
entreprises et des établissements par département 

Source : NIS/RGE2 2016 – INS/RGE 2016 
 
Table / Tableau 19.2 : Distribution of Entreprises and Establishments by Sector of Activity/ 
Répartition des entreprises et des établissements par secteur d'activité 

Source : NIS/RGE 2009-– INS/RGE 2009 

Division/ Département 2009 2016 

Fako 4 594 9 033 

Manyu 232 846 

Lebialem 84 140 

Meme 1 641 3 544 

Kupe et manenguba 166 355 

Ndian 149 791 

Total 6 866 14 709 

Sector/ Secteur Sub -sector/ Sous-secteur 2009 2016 

Primary/ Primaire 

Agriculture 39 25 

Livestock/ Élevage 3 10 

Sylviculture 1 1 

Fishing and pisciculture/ 
Pêche et pisciculture 

0 5 

Sub -total/ Sous-total 43 41 

Secondary/ 
Secondaire 

Extraction 0 3 

Food industry/ Industrie 
alimentaire 

33 60 

Other manufacturing 
industries/Autres industries 
manufacturières 

976 769 

Electricity, water and gas/ 
Électricité, eau et gaz 

3 9 

Construction 28 16 

Sub -total/ Sous-total 1 040 857 

Tertiary/ Tertiare 

Commerce 3 370 7 655 

Transport 20 65 

Banking and insurance/ 
Banque et assurance 

115 206 

Other services/ Autres services 2 241 
2 466 

 
 
 

Sub -total/ Sous-Total 3 746 5 746 

Not declared/ 
Non déclaré 

 37 … 
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Table / Tableau 19.3: Distribution of Entreprises and Establishments according to Judicial Form/ Répartition 
des entreprises et des établissements selon la forme juridique 

Source: NIS/RGE 2009 – INS/RGE 2009 
 
Table/ Tableau 19.4 : Number of SME/SMI by Sector of Activities/ Nombre de PME/PMI par 
secteur d'activité 

Branches of activities 
As at Dec 2020/ À fin 
décembre 2020 

As at 31 Dec 2021/ À fin 
décembre 2021 

As at 31 Dec 2022/ À fin 
décembre 2022 

Primary/ Primaire 141 211 201 
Secondary/ Secondaire 233 303 303 
Tertiary/ Tertiaire 368 438 449 

Source : RD MINPMEESA/ DR MINPMEESA 

Table /Tableau 19.5 : Creation of Enterprises in 2021/ Création d'entreprises en 2021 
Mont
h/ 
Mois 

SME 
created/ 
Petite et 
moyenn
e 
entrepis
e crée 

Sex/ Sexe Juridicial Form/Legal 
Status 
Forme juridique / Statut 
légal 

Type of 
Enterprise/ Type 
d’entreprise 

Sector of Activity/ 
Secteur d’activité 

Employe
es 
declared 
Employé
s 
déclarés 

Nationality/ 
Nationalité 

  Mas Fem SA SAR
L 

ETS Ot
her
s 

TPE P E M E Pri
m 

Sec Ter  Camer
oonia
ns 

Forei
gners 

Jan 103 79 24 - 40 63 - 102 1 - 22 38 43 201 103 - 

Feb 100 86 14 - 45 55 - 100 - - 21 33 46 246 100 - 
Marc
h 

95 73 22 - 61 34 - 94 1 - 19 24 52 266 95 - 

April 95 72 23 - 56 39 - 95 - - 25 29 41 266 95 - 
May 62 45 17 - 26 36 - 62 - - 11 22 29 174 174 - 

June 98 82 16 - 47 51 - 98 - - 25 31 42 267 98 - 

Total 553 437 116 - 275 278 - 551 2 - 123 177 253 1154 553 - 
July 69 56 13 - 33 36 - 69 - - 14 20 35 180 69 - 

Augu
st 

67 54 13 - 37 30 - 67 - - 17 24 26 157 67 - 

Sept 56 44 12 - 29 27 - 56 - - 11 18 27 130 56 - 

Oct 79 64 15 - 46 33 - 79 - - 18 24 37 203 79 - 
Nov 105 68 37 - 29 76 - 105 - - 23 33 49 227 105 - 
Dec 23 17 6 - 11 12 - 23 - - 05 07 11 51 23 - 
Total 952 740 212 - 460 492 - 950 02 - 950 303 438 2102 952 - 

Source : RD MINPMEESA/DR MINPMEESA  

Juridicial Form/ Forme juridique Numberof entreprises/ Nombre 
d'entreprises d'entreprises 

Individual Entreprise (EI) / Entreprise Individuelle (EI) 6 376 
Limited Companies : Sole propreitors (SARLU)/ Sociétés à Responsabilité 
Limitée Unipersonnelle (SARLU) 

33 

Limited Companies (SARL)/ Sociétés à Responsabilité Limitée (SARL) 40 

Unlimited Companies (SA)/ Sociétés Anonymes (SA) 57 
Other juridicial forms/ Autres formes juridiques 157 
Not declared/ Non déclaré 203 
Total 6 866 
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Table /Tableau 19.6 : Creation of Enterprises according to age range in 2021/ Création 
d'entreprises selon la tranche d'âge en 2021 

 Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Jan/ 
Janv 

10-30 Years/ 
10-30 ans 

22 13 23 22 13 21 114 6 20 17 31 

30-39 Years/ 
30-39 ans 

34 33 36 34 24 32 193 29 27 25 22 

40-49 Years/ 
40-49 ans 

27 38 25 28 15 36 169 17 13 7 14 

50-59 Years/ 
50-59 ans 

15 7 8 8 9 5 52 14 4 6 9 

60 Years and 
above/ 
60 ans et 
plus 

5 9 33 1 4 25 3 3 1 3  

Total 103 100 95 95 62 98 553 69 67 56 79 

Source : RD  MINPMEESA/ DR MINPMEESA 
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Table/ Tableau 19.7: Eploitation of Sand in Fako for the year 2019 / Exploitation du sable dans le Fako pour l'année 2019 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND TAX 
(FCFA)/ 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 

01 

IHCM 1814300 433800 263200 462400 538800 558400 641800 644000 372200 297400 525000 649000 53200 // 7700500 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 2169  1316 2312 2694 2792 3239 3220  1661 1487 2625 3250 2651  29436 

02 ZADIC MUNGO              //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 

03 

STARLINE GROUP  // // // 206400 216400 99200 98800 95200 / 99600 99600 101600 // 1016800 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

    1032 1082 496 494 476  498 498 508  5088 

04 SILICE PURE 1045925       / / / / / / // 1045925 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 

05 

ETS STERN 
TRAIDING AND 
ENGENIERING 

 STOP STOP STOP STOP STOP STOP STOP STOP STOP STOP  194000 // 194000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

              970  970 

 

06 

LA SABLIERE DU 
MUNGO BRIDGE 

STOP             //  

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

07 SABICAM  STOP             //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière
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Table / Tableau 19.8: Eploitation of Sand in Fako for the year 2020/ Exploitation du sable dans le Fako pour l'année 2020 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND TAX 
(FCFA)/ 

LAND TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/ TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 
01 

IHCM 1814300 558400 551400 505800 659000 621200 666200 652600 504400 367000 359600 376000  // 7 665 900 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

170000323
21 

2792 2757 2529 3295 3106 3331 5263  2522 1835 1798 1880   29 258 

02 ZADIC MUNGO   20800           //  
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

  104             

 
03 

STARLINE GROUP 803175 99200 168200 242800 213600 226000 211200 223600 222800 402400 216000 286000  // 3 314 975 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 496 816 1214 1068 1130 1056 1118 1114 2012 1080 1430   12 559 

04 SILICE PURE 1045925 // 50000 20000 10000 12000 10000 / / / / / / // 1 147 925 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 // 250 100 50 60 50        510 

 
05 

ETS STERN 
TRAIDING AND 
ENGENIERING 

 116000 92000 100000 100000 114000 120000 104000 102000     // 848 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 58  460 500 500 570 600 520  510      4 240 

 PAGE 
INTERNATIONAL 

362600 75000 60000 52000           549 600 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 375 300 260           935 

 
06 

LA SABLIERE DU 
MUNGO BRIDGE 

STOP             //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 FON TEKE              30000  
07 SABICAM  STOP             //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 BANSO QUARRY                

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière. 
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Table / Tableau 19.9: Eploitation of Sand in Fako for the year 2021 / Exploitation du sable à Fako pour l'année 2021 

N° NAME OF 
OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

                                                                                                                           EXPLOITATION OF SAND / EXPLOITATION DU SABLE 

 
01 

IHCM 1514300 400 
000 

505400 590600 448400 454600 477200 460600 225600 237600 546200 491800 310000 // 6 662 100 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 2000 2527 2958 2242 2273 2386 2303  1128 1188 2731 2451 1551  25738 

02 ZADIC MUNGO              //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 
03 

STARLINE GROUP 803175 272000 274000 288000 322000 334000 344000 388000 412000 215000 458000 268000 148000 // 4526175 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 1360 1370 1440 1610 1670 1720 1940 2080 1080 2290 1340 740  18640 

04 SILICE PURE 1045925 30000 20000 32000 42000 50000 52000 68000 42000 20000 76000 90000 88000 // 1655925 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 150 100 160 210 250 260 340 210 100 380 450 440  3050 

05 ETS STERN 
TRAIDING AND 
ENGENIERING 

 122000 120000 102000 130000 134000 112000 118000 110000 // // 102000 112000 // 1162000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 610  600 510 650 670 560 590  550   510 560  5810 

06 PAGE 
INTERNATIONAL 

362600 55200 61400 86400 50200 48400 44600       // 708800 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 276 307 432 251 242 223        1731 

07               1 000 000 1 000 000 

EFUET CAM                
                
SABICAM                
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Source : Délégation régionale du Ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière
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Table /Tableau 19.10 : Eploitation of Sand in Fako for the year 2022/ Exploitation du sable à Fako pour l'année 2022 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April
/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

                                                                                                                           EXPLOITATION OF SAND/ EXPLOITATION DU SABLE 
 
01 

IHCM  //            //  
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

02/2021                

02 ZADIC MUNGO              //  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 
03 

STARLINE 
GROUP 

 104000 214000 222000 // 222000 216000 248000 248000 / 150000   // 1 624 000 

QUANTITY(m3)/Q
UANTITE (m3) 

 520 1070 1110  1110 1080 1240 1240  750    8 120 

04 SILICE PURE  100000 86000 76000 72000 32000 18000 46000 46000 / 48000 / / // 524 000 

QUANTITY(m3)/Q
UANTITE (m3) 

 500 430 380 360 160 90 230 230  240    2 620 

 
05 

ETS STERN 
TRAIDING AND 
ENGENIERING 

 300000 126000 300000 206000 // 300000       // 1 232 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 1500 630 1500 1030  1500         6 160 

 
06 

PAGE 
INTERNATIONAL 

 84000 32600 76000 88000 68000 72000       // 420 600 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 420 163 380 440 340 360        2 103 

07 SABICAM               //  
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière
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Table / Tableau 19.11: Eploitation of Stone in Fako for the year 2019/ Exploitation de la pierre dans le Fako pour l'année 2019 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 
09 

SOGEA SATOM STOP         /     /  /      

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

       /             

 
11 

CHINA MINHUI 
QUARRY 

5557075 117991 72819 131750 110893 155556 159141 138775 144635,4 213199 135500 149403,8 1750000  8834738 

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

 337,116 208,052 376,428 316,833 444,444 454,4 396,5 413,244 609,14 387,4 426,8 5000  9364 

12 CAMACO STOP             /  
QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

               

 
13 

FOMA 
ENTERPRICE 

STOP               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

14 NEO TP OMBE  /       / /      

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

               

15 CHARIOT LTD MAGZI // 34142,5 43662,5       / 44535,31 suspen
ded 

       122340,31 

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

  97,55 124,75      / 17,24         249,54 

17 AFCAM 
ENTERPRISE 

                

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Source : Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
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Table /Tableau 19.12 : Eploitation of Stone in Fako for the year 2020/ Exploitation de la pierre à Fako pour l'année 2020 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 
09 

SOGEA SATOM STOP  /     /  /      
QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

  /             

 
11 

CHINA MINHUI 
QUARRY 

5557075 128674 224875 287105 195580 441896 396396 403221 57918 444252 488324 413777   9038993 

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

 367,64 642,5 820,3 558,8 1262,56 113,56 1152,06 165.48 1269,32 1394,6 1185,22   9 948,33 

12 CAMACO STOP             /  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 13 FOMA 
ENTERPRICE 

STOP               

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 
 

               

14 NEO TP OMBE  /       / /      

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

15 CHARIOT LTD MAGZI       90797 433524 71478,7  80500   676 300 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

       259,42 1238.64 204,23  230   1 932,28 

17 AFCAM 
ENTERPRISE 

50000 17500 25900 25800 90000 245000 24500 21350 27300 25900 25200 24150   600 900 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 50 74 73,71 257,14 700 70 61 78 74 72 69   1 574 

 MARION 
PAINTS 

             1000000 1 000 000 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation Régionale du Ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

348 | P a g e  Chapter/ Chapitre 19 : Industry/ Industrie 

Table / Tableau 19.13 : Eploitation of Stone in Fako for the year 2021/ Exploitation de la pierre à Fako pour l'année 2021 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 
09 

SOGEA SATOM   /     /  /      

    QUANTIT(m3)   /             
11 CHINA MINHUI 

QUARRY 
5557075 448266 507234 562380 580489 406861 555828 403858 465010 371826 464464 499863 514787  11337939 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 1280,76 1449,14 1606,8 1658,54 1162,46 1588 1153,88 1328,6 1062,36 1327,04 1428?18 1470,82  16516,58 

12 CAMACO STOP             /  

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 13 FOMA 
ENTERPRICE 

STOP               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

14 CHARIOT 
LIKOMBA 

 /       / /    1 500 000 1 500 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

15 CHARIOT LTD MAGZI 57347,5 81130 96613,13 67921 72523,5 56525 88886 67669,5 54103 55072,5 55072?5 57368,5  812932,13 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 163,85 231,8 276,04 194,06 207,21 161,5 253,96 199,41 154,58 127,35 157?35 163,91  2291,02 

17 AFCAM 
ENTERPRISE 

       36750 33600 21000 26250 29750 12250  159600 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

       105 96 60 75 85 35  456 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation Régionale du Ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique/Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
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Table / Tableau 19.14 : Eploitation year of Stone in Fako for the 2022/ Année d'exploitation de la pierre à Fako pour l'année 2022 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/ TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 

Janv 
Feb/ 

Fev 
Mar/ 

Mars 
April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 
Droit 
fixe 

  

                                                                                                                                     EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 
  
09 

SOGEA SATOM 
  

/ 
    

/ 
 

/ 
     

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

  
/ 

            

  
11 

CHINA MINHUI 
QUARRY 

 
551551 507780 498590 494000 436982 421421 460,278 466739 

 
444808 

   
8834738 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 
1575 ;86 1450,8 1414,54 1411,54 1243,52 1204,06 1315,08 1333,54 

 
1270,88 

   
9364 

12 CAMACO STOP 
            

/ 
 

 QUANTITY(m3) 
               

 
13 

FOMA 
ENTERPRICE 

STOP 
              

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3)) 

               

14 NEO TP OMBE 
 

/ 
      

/ / 
     

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3)  

               

15 CHARIOT LTD MAGZI 60301,5 56175 // 18791 74322,5 82033 57784 77994 
 

60336,5 
   

122340,31 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 
172,29 160,5 

 
82,26 212,35 234,88 165,10 222,84 

 
172,39 

   
249,54 

17 AFCAM 
ENTERPRISE 

               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
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Table / Tableau 19.15: Eploitation of Pouzolana in Fako for the year 2019/ Exploitation du sable dans le Fako pour l'année 2020 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)
/ 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/  TAXE D'EXTRACTION Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June
/ 

Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 
Droit 
fixe 

 

18 NEPTUNE 
MARINE  

  16000 40800 38000 34800         129600 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

  80 
 

204 180 174         648 

19 HARVEST BTP 
BOJONGO 

STOP               

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

20 DANGOTE 
LIMBE 

4432975 1541360 521915 881140 Suspend
ed 

         7377390 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

 7706,8 2609,57 4405,7           14722,075 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière 
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Table / Table 19.16: Eploitation of Pouzolana in Fako for the year 2020/ Exploitation de la pouzzolane dans le Fako pour l'année 2020 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

18 NEPTUNE 
MARINE  

    48800 // 44000 88400 80200 60400 48000 64800   482 400 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

    244  220 442 401 302 240 324   2 173 

19 HARVEST BTP 
BOJONGO 

STOP/ 
Arrêt 

              

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

20 DANGOTE 
LIMBE 

 Suspend
ed/ 

suspend
u 

             

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière 
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Table / Tableau 19.17 : Eploitation of Pouzolana in Fako for the year 2021/ Exploitation de la pouzzolane dans le Fako pour l'année 2021. 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/  TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF POUZOLANA/ EXPLOITATION DE LA POUZZOLANE 

18 NEPTUNE 
MARINE  

3054670 44800 50400 62000 50000 24400 3054670        3286270 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 224 252 310 250 122         1158 

19 HARVEST BTP 
BOJONGO 

STOP               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

20 DANGOTE LIMBE 4432 975       7027870 5955764 2732122,5 2700302,6 4260237,5 4781225  31890496,6 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

       35139,35 29798,82 13660,613 13501,513 21301,44 23906,125  137307,861 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de la Prospection 
Minière. 
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Table / Tableau 19.18 : Eploitation of Pouzolana in Fako for the year 2022/ Exploitation de la pouzzolane dans le Fako pour l'année 2022. 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION  

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 
Droit 
fixe 

Total 

EXPLOITATION OF POUZOLANA/ EXPLOITATION DE LA POUZZOLANE 

18 NEPTUNE 
MARINE  

7636675              7 766 275 

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

305467M2              648 

19 EXTTECHOCAM         500000      500 000 

QUANTITY(m3) 
/QUANTITE (m3) 

        2500      2 500 

20 DANGOTE 
LIMBE 

 2961172 7596175 6647755 6913725 7816530 12222160 11039665 11139425  10991670    7377390 

QUANTITY(m3)/
QUANTITE (m3) 

 14805,875 37980,8 33238,7777 34568,625 39082,65 61110,8 55198 ,332 55697,25  54958,35    14722,075 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de la Prospection 
Minière. 
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Table / Tableau 19.19 : Eploitation of Laterite, water plant and others in Fako for the year 2019/ Exploitation de la latérite, des installations de 

traitement de l'eau et autres dans le Fako pour l'année 2019. 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA) / TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 

Droit fixe 

 

  EXPLOITATION OF LATERITE/ EXPLOITATION DE LA LATERITE     

 BELL MULTI 
SERVICES 

       120000      50000  
170000 

         600       600 

WATER PLANT/ USINE D'EAU 
22 SOURCE DU PAYS 906000 3536000 4734728 4351248 4749944 5260944 5341624 3984296,8 3847016,8 4359370,4 4490437,6 5203104 6550176 / 56408889 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 6695 5918,41 5439,06 5937,43 6576,18 6677,03 4980,3 4808,77 5449,21 5613 6503,88 8187,72  70511 

23 HESCO WATER 
PROJECT 

319487,5 26275 5770 14713 19600 38458 16122 40100 8918 21173 24545 30965 31262  597388 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 32,84 7,21 18,414 24,5 48,72 20,152 51,003 11,148 27,141 30,383 38,706 39,078  349 

24 SEMME MINERAL 
WATER 

 // // //     102208 23011,2 8428,8 67433   201081 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

        127,76 28,76 10,53 84,291   251 

25 GREEN VALLEY 
WATER PLANT 

               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
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Table / Tableau 19.20 : Eploitation of water plant and others in Fako for the year 2020/ Exploitation des installations de traitement de l'eau et autres 
dans le Fako pour l'année 2020. 

N° NAME OF 
OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND TAX 
(FCFA)/ 

LAND TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/ TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

WATER PLANT/ USINE D'EAU 
22 SOURCE DU PAYS 906000 4956560 5444800 7164992 4554560 4643880 4871208 4384080 4205040 3928000 4248578 4608000  / 53 915698 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 6195,7 6806 8956,24 5693,2 5804,85 6089 5480?10 5256.3 4910 5310 5780   66 262,1225 

23 HESCO WATER 
PROJECT 

319487,5 // 27645 17050 15211 // 10925 38220 31788 18365 6854 //   485 545,5 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

  34,556 21,312 19,01  13,656 47?83 39.73 22,956 8,5    207,57 

24 SEMME MINERAL 
WATER 

 // // //            

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

25 GREEN VALLEY 
WATER PLANT 

               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 AMERICAN 
BAVERAGE 
COMPANY 

             2000000 2000000 

 GM CONCEPT 
COMPANY 

             2000000 2000000 

OTHERS/ AUTRES 
 CAMEROON 

INVESTMENT 
COMPANY 

             750000 750000 

 CAMEROON 
INVESTMENT 
COMPANY 

             250000 250000 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Inspection Minière. 
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Table / Table 19.21: Eploitation of Laterite, water plant and others in Fako for the year 2021 / L'exploitation de la latérite, des installations de 

traitement d'eau et autres dans le Fako pour l'année 2021 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

                          EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/ TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 
Droit 
fixe 

 

                                                                EXPLOITATION OF LATERITE/ EXPLOITATION DE LA LATERITE     

 GOLDEN  TIME 
RSSORT  

               
200000 

                1000 

                                                                                                                      WATER PLANT/ USINE D'EAU 

22 SOURCE DU PAYS 906000 4245840 4393680 5123008 4509560 4973960 4495741 4864762 4515200 4196960 4546600 5033633,6 6212720 / 58017664,6 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 6307,3 5492,1 6403,76 5636,95 6217,45 5619,63 6080,953 5644 5246,3 5683,25 6292,042 7765,9  72389,635 

23 HESCO WATER 
PROJECT 

319487,5  4782 00 00 46500 14904 30773 22929 15274 00 00 8720  463369,5 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

  5,97   58,125 18,63 38,446 28,661 19,092   10,9  179,824 

24 SEMME MINERAL 
WATER 

 // // //            

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

25 GREEN VALLEY 
WATER PLANT 

 7000 8000 9000 10500 12000 10400        56900 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 8,75 10 11,250 13,125 15 13        71,125 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Inspection Minière. 
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Table / Tableau 19.22 : Eploitation of Laterite, water plant and others in Fako for the year 2022/ Exploitation de la latérite, des installations de 

traitement d’eau et autres dans le Fako pour l'année 2022. 
N° NAME OF 

OPERATOR/ 
NOM DE 
L’OPERATEUR 

LAND 
TAX 

(FCFA)/ 
LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX/AD-VALOREM TAX(FCFA)/ TAXE D'EXTRACTION Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 

Droit fixe 

 

  EXPLOITATION OF LATERITE/ EXPLOITATION DE LA LATERITE     

 BELL MULTI 
SERVICES 

             50000 170000 

               250 600 

WATER PLANT/ USINE D'EAU 

22 SOURCE DU PAYS  6027120 7542880 7954528 4246960 6662000 4837600 4344200 3955400  4117440 5203104 6550176 / 56408889 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 7533 ;9 9428,6 9943,16 5308,7 8815 6047 5450,25 4944,25  5146,8 6503,88 8187,72  70511 

23 HESCO WATER 
PROJECT 

319487,5 16800 16524 // 18697 27451 13418 33907 38285  15442 30965 31262  597388 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 21 20,66   34,31 23,02 42,284 47,856  19,302 38,706 39,078  349 

24 SEMME MINERAL 
WATER 

 // // //        67433   201081 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

          10,53 84,291   251 

25 GREEN VALLEY 
WATER PLANT 

 5000  7000           12 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 6,25  8,75           15 

                                                                                                        OTHERS/ AUTRES 

 CAMEROON 
INVESTMENT 
COMPANY 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
Délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière. 
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Table / Tableau 19.23 :  Eploitation of sand, latterite and stone in Meme division for the year 2020/ Exploitation du sable, de la latérite et de la pierre 
dans le département de la Meme pour l'année 2020. 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM DE 
LA CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

 EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF SAND/ EXPLOITATION DU SABLE 
 
01 

WE THANK GOD 
QUARRY 

 50000 80000 // 75000  50000      80000  335 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 250 400  375  250      400  1 675 

02 METIDA  50000 50000  150000  80000 // // // // 80000   410000 
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 250 250  750  400     400   2 050 

03 CHARLES AND 
SOND 

 75000 // // 50000 // // // // // //    125000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 375   250          625 

 
04 

ACHIRI EPHRAIN 
NJI 

STOP    / /    /      

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

05 AWUNJIA JACOB STOP               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

06 TAYO VILLEIN STOP               
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 AMMISA GIG STOP               
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL                
EXPLOITATION OF LATTERITE/EXPLOITATION DE LATTERITE 

08 FORYOUNG 
KENNETH 

               

   QUANTITY(m3)                
09 ACHIRI EPHRAIN     50000  50000  50000 /     150000 
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QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

    250  250  250      750 

10 MR FABI stop               
      QUANTITY(m3)                

11 KUMBA I stop               

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL                
EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 

 TOTAL MEME               1 001 250 
Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière. 

 
Table / Tableau 19.24 : Eploitation of sand, latterite and stone in Meme division for the year 2021/ Exploitation de sable, de latérite et de pierre dans 
le département de la Meme pour l'année 2021 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM DE 
LA CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 
Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF SAND/ EXPLOITATION DE SABLE 
 
01 

WE THANK GOD 
QUARRY 

125000 80000 50000 80000   50000 125000        

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 400 250 400   250 625       1 925 

02 METIDU 61250 160000 50000 160000   50000 61250        
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 800 250 800   250        2 100 

03 CHARLES AND 
SOND 

38600 50000  50000            

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 250  250           500 

 
04 

Tabi and SONS  50000   / /    /      
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 
 

 250              

05 Kalingo and Charles  50000  50000            
QUANTITY(m3)/  250  250            
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QUANTITE (m3) 
06 TAYO VILLEIN                

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

FON FRANKINE    50000            
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

   250            

 AMMISA GIG                
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL                
EXPLOITATION OF LATTERITE/ EXPLOITATION DE LA LATERITE 

08 FORYOUNG 
KENNETH 

               

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

09 ACHIRI EPHRAIN  50000 50000 80000 // // 50000   /      

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 250 250 400   250         

10 MR FABI                
QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

11 KUMBA I               25000 
 QUANTITY(m3)/ 

QUANTITE (m3) 
               

 TOTAL                
EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 

 TOTAL MEME               1 454 850 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
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Table / Tableau 19.25 :  Eploitation of pouzolane in kupe-munengumba division for the year 2019/ Exploitation de la pouzzolane dans le 
département du Kupe-Munengumba pour l'année 2019 

N° NAME OF QUARRY/ 
NOM DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF POUZOLANE 

01 DANGOTE TOMBEL 6516450 /     / 148365 400700 271985 134320 39390 / / /    7511210 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 / / 741,825 2003,5 1359,925 671,6 196,95 / / /    4973,8 

 CHARIOT COMPANY 
LTD 

STOP/ 
ARRËT 

              

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

              7511210 

 TOTAL                

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière 
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Table / Tableau 19.26 : Eploitation of pouzolane in kupe-munengumba division for the year 2020/ Exploitation de la pouzzolane dans le département 
du Kupe-Munengumba pour l'année 2020 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

01 DANGOTE 
TOMBEL 

6516450 0 70770 86435 94595 137290 11635 // 5715 9635 /    6 932 525 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

 0 353,85 432,175 472,975 686,45 58,17  08,5 48,47 /    2080,3 

 CHARIOT 
COMPANY LTD 

STOP               

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL (FCFA)               6 932 525 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière 
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Table / Tableau 19.27 :  Eploitation of pouzolane in kupe-munengumba division for the year 2021/ Exploitation de la pouzzolane dans le 
département du Kupe-Munengumba pour l'année 2021 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF POUZOLANE 

01 DANGOTE 
TOMBEL 

6516450 00 00 342350 807815 1723940 2058935 58590 / / /    11 508 080 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

   1711,75 4039,075 8619,7 10294,675 292,95 / / /     

 CHARIOT 
COMPANY LTD 

STOP               

 QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL               11 508 080 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière 
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Table / Tableau 19.28: Eploitation of stone and sand in manyu division for the year 2020/ Exploitation de la pierre et du sable dans le département  
de la Manyu pour l'année 2020 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April
/ 

Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 

01 JTEQC                

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

EXPLOITATION OF SAND / EXPLOITATION DE SABLE 

 
02 

ACHALE 
THOMAS 

50000              50 000 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

 
03 

CHIEF OJONG 50000              50 000 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

 
04 

NECA 50000              50 000 

QUANTITY(m3)                

 
05 

AKO THOMAS 50000              50 000 

QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

 NYINGA 
KAMCHOR 

51650              51 650 

 MAY 
TAKUNCHONG 

50350              50 350 

 BESONG 
FERDRINE M 

66675              66 675 
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N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April
/ 

Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

 NYINGA 
KAMCHOR D 

51650              51 650 

 PRINCE 
AGBAW NDIEP 

          20000   50000 70 000 

 ARREY EBAI 
ROMEO 

             50000 50 000 

 CRASS RIVER 
GROUP SA 

250000               

 MBIATEM 
CALINS 

             50000 300 000 

 MULLER 
AKOARRY 

74500              74 500 

 TOTAL               1 233  175 

 TOTAL 
QUANTITY(m3)
/ 
QUANTITE (m3) 

               

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey 
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Table / Tableau 19.29 : Eploitation of stone and sand in manyu division for the year 2021/ Exploitation de la pierre et du sable dans le département  
de la Manyu pour l'année 2021 

N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX (FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 

01 JTEQC                

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

EXPLOITATION OF SAND/ EXPLOITATION DE SABLE  

 
02 

ACHALE THOMAS                

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 
03 

CHIEF OJONG                

QUANTITY(m3)                

 
04 

Nyinga Kamchor 
Daniel 

  100 
000 

          50000 150 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

  500             

 
05 

AKO THOMAS 50000              50 000 

QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 Mbeng Besong Etias              50000 50 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 Grace Mpeh Tambi              50000 50 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 John Tabi Mforsong              50000 50 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 
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N° NAME OF 
QUARRY/ NOM 
DE LA CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncier 

EXTRACTION TAX (FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe duty/ 
Droit fixe 

 

EXPLOITATION OF STONE/ EXPLOITATION DE LA PIERRE 

 CROSS RIVER 
GROUP 

250000             50000 300 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 ASAM MBI 
MICHEAL 

15000             50000 65 000 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 MARY 
TAKUNCHUNG 

50350    43000         50000 143 350 

 QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TABI AGNES MBI              50000 50000 

 QUANTITY (m3)/ 
QUANTITY(m3) 

               

 TOTAL MANYU               908350 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey/ La 
délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
La délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude 
Minière se traduit directement en français. 
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Table / Tableau 19.30:  Eploitation of mining in Ndian division for the year 2020/ Exploitation minière dans le département du Ndian pour l'année 
2020 

N° NAME OF QUARRY/ 
NOM DE LA 
CARRIÈRE 

LAND 
TAX/ 
Impôt 
foncie

r 

EXTRACTION TAX(FCFA)/ La taxe d'extraction (en FCFA) Total 

Jan/ 
Janv 

Feb/ 
Fev 

Mar/ 
Mars 

April/ 
Avr 

May/ 
Mai 

June
/ 
Juin 

Jul/ 
Juil 

Aug/ 
Août 

Sept/ 
Sept 

Oct/ 
Oct 

Nov/ 
Nov 

Dec/ 
Dec 

Fixe 
duty/ 

Droit fixe 

 

01 MUNDEMBA STONE 
QUARRY 
ASSOCIATION 

    9100          9100 

      QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

    26          26 

02 MINING NON-
INDUSTRIAL CARD 

STOP               

    QUANTITY(m3)/ 
QUANTITE (m3) 

               

 TOTAL               9100 

Source : regional delegation of the ministry of mines, industry and technological development/ service of mines, geology and mining survey/ La 
délégation régionale du ministère des Mines, de l'Industrie et du Développement Technologique / Service des Mines, de la Géologie et de l'Étude Minière 
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Consumption/ Prix à la consommation finale des ménages 

Chapter/ Chapitre 20 : Consumer Price index for Final Household 

Consumption/ Indice des Prix à la consommation finale des ménages 

Contents/ Sommaire 
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Consumption/ Prix à la consommation finale des ménages 

 
I. INTRODUCTION 

The Consumer Price Index (CPI) is the 
instrument for measuring inflation. It makes it 
possible to estimate, between two given periods, 
the average variation in the prices of products 
consumed by households. It is a synthetic 
measure of the evolution of product prices, at 
constant quality. It is published every month by 
the National Institute of Statistics (NIS). 
During the year 2022 in Buea, the household 
final consumption price index was 123.1 points 
in January, increasing to reach 137.5 points in 
September, then falling to 136.5 points in 
October before rebounding to reach 138.1 
points in December. 
In 2022, in the city of Buea, inflation stands at 
7.1%, after 1.7% in 2021. The increase in the 
general price level in 2022 mainly results from 
the 16.6% surge in prices food products and 
non-alcoholic beverages, 7.8% of restaurants 
and hotels and 6.3% of furniture, household 
items and routine household maintenance. 
L'Indice des prix à la consommation (IPC) est 
l'instrument de mesure de l'inflation. Il permet 
d'estimer, entre deux périodes données, la 
variation moyenne des prix des produits 
consommés par les ménages. Il s'agit d'une 
mesure synthétique de l'évolution des prix des 
produits, à qualité constante. Il est publié 
chaque mois par l'Institut national de la 
statistique (INS). 
Au cours de l'année 2022 à Buea, l'indice des 
prix à la consommation finale des ménages était 
de 123,1 points en janvier, augmentant pour 
atteindre 137,5 points en septembre, puis 
diminuant à 136,5 points en octobre avant de 
rebondir pour atteindre 138,1 points en 
décembre. 
En 2022, dans la ville de Buea, l'inflation 
s'établit à 7,1 %, après 1,7 % en 2021. 
L'augmentation du niveau général des prix en 
2022 résulte principalement de la hausse de 

 16,6 % des prix des produits alimentaires et des 
boissons non alcoolisées, de 7,8 % des 
restaurants et hôtels et de 6,3 % des meubles, 
articles de ménage et entretien courant du 
foyer. 
 
II. METHODOLOGY/ METHODOLOGIE 

The consumer price index (CPI) measures the 
general evolution of the prices of the goods and 
services we consume. 
This index is calculated by the Laspeyres 
formula. Thus, the basket of goods and services 
is valued at base year. The overall index is a 
weighted average of elementary indices. The 
nomenclature used is that of goods and services 
and the 12 COICOP functions of final 
consumption. The observed price is the price 
paid by the consumer. For heterogeneous 
products, prices are observed in shops and 
other outlets while for homogeneous products, 
the products are purchased then weighed. 
L'indice des prix à la consommation (IPC) 
mesure l'évolution générale des prix des biens et 
services que nous consommons. 
Cet indice est calculé selon la formule de 
Laspeyres. Ainsi, le panier de biens et services 
est valorisé à l'année de base. L'indice global est 
une moyenne pondérée des indices 
élémentaires. La nomenclature utilisée est celle 
des biens et services et des 12 fonctions 
COICOP de la consommation finale. Le prix 
observé est le prix payé par le consommateur. 
Pour les produits hétérogènes, les prix sont 
observés dans les magasins et autres points de 
vente, tandis que pour les produits homogènes, 
les produits sont achetés puis pondérés. 
III. SOURCES OF DATA/ SOURCE DE 
DONNEES 
Every month, prices are observed in markets, 
supermarkets, boutiques, grocery stores, 
hardware stores, pharmacies, public companies, 
private companies, etc.  
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The data in this chapter result from collection 
carried out during each month of 2020, 2021 
and 2022 by the INS regional agency for the 
South West. 
Chaque mois, les prix sont observés dans les 
marchés, les supermarchés, les boutiques, les 
épiceries, les quincailleries, les pharmacies, les 
entreprises publiques, les entreprises privées, 
etc. 
 

 Les données de ce chapitre résultent de 
collectes effectuées chaque mois de 2020, 2021 
et 2022 par l'agence régionale de l'INS pour le 
Sud-Ouest. 
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GRAPHICS 
Graphic / Graphique The evolution of the general price index and food prices in Buea in 2022/ 
Évolution de l'indice général des prix ceux des produits alimentaires à Buea en 2022 

 
Source: NIS 
 



South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

375 | P a g e  Chapter/ Chapitre 20 : Consumer Prices for Final Household 

Consumption/ Prix à la consommation finale des ménages 

Table / Tableau 20.1 Monthly evolution of the price index in Buea by product groups in 2022 (base 100 in 2011)/ Évolution mensuelle de l'indice des 
prix à Buea par groupes de produits en 2022 (base 100 en 2011) 

Description / Libellé 

Year 
2020 

Année 
2020 

Year 
2020 

Année 
2021 

Jan-
22 Feb-22 

Mar-
22 

Apr-
22 

May-
22 

Jun-
22 

Jul-
22 

Aug-
22 

Sep-
22 

Oct-
22 

Nov-
22 

Dec-
22 

Year 
2022 

Année 
2022 

Year 2022/  
Year 2021 

Année 2022/  
Année 2021 

Year 2021/ 
Year 2020 

Année 2021 
/Année2020 

Food and non-alcoholic 
beverages/ Produits 
alimentaires et boissons non 
alcoolisées 120.4 127.5 135.6 140.2 140.1 145.1 146.5 147.1 150.9 157.3 155.9 152.9 155.0 157.9 148.7 16.6% 5.9% 
Tobacco and narcotics / Tabac 
et stupéfiants 144.2 146.5 148.7 148.8 148.9 149.3 149.1 149.9 149.7 149.2 149.2 149.4 149.4 149.6 149.3 1.9% 1.6% 

Apparel and footwear /Articles 
d'habillement et chaussures 98.3 99.9 100.9 101.0 101.0 101.2 101.8 102.1 102.6 104.3 105.0 105.7 105.7 106.4 103.1 3.2% 1.6% 
Housing, water, gas, electricity, 
and other fuels / Logement, 
eau, gaz, électricité et autres 
combustibles  131.9 127.2 127.5 128.5 130.1 128.7 129.0 128.6 128.6 129.4 129.2 128.5 129.2 128.6 128.8 1.3% -3.6% 
Furniture, household items, 
and routine household 
maintenance /Meubles, articles 
de ménage et entretien courant 
du foyer 108.8 109.7 110.5 110.6 111.8 111.7 111.7 115.2 117.3 117.8 122.8 122.9 123.0 123.4 116.6 6.3% 0.8% 

Health / Santé 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.5 101.8 102.0 102.0 102.0 101.6 0.2% 0.0% 

Transports 144.3 143.3 143.6 143.5 143.5 143.6 144.5 143.6 143.6 143.6 143.6 144.5 143.6 143.6 143.7 0.3% -0.7% 

Communication 100.0 100.2 100.2 100.2 100.2 100.0 100.0 100.0 100.2 100.2 100.3 100.3 100.3 100.3 100.2 0.0% 0.2% 
Loisirs et culture/ Leisure and 
culture 101.1 101.6 101.5 101.3 101.6 101.5 101.5 101.6 101.5 101.3 101.8 102.0 102.0 102.0 101.6 0.1% 0.4% 

Education/ Enseignement 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.6 107.9 107.9 107.9 107.9 107.7 0.1% 0.0% 
Restaurants and hotels / 
Restaurants et Hôtels 154.2 156.7 160.7 161.3 162.9 167.3 170.6 170.8 169.1 169.1 175.5 173.5 173.1 173.1 168.9 7.8% 1.6% 
Miscellaneous goods and 
services /Biens et services 
divers 118.3 119.7 120.7 120.6 121.2 121.8 122.4 123.2 123.2 123.2 123.5 123.2 123.3 124.6 122.6 2.4% 1.2% 
General Index/ Indice 
Général 123.1 125.2 128.4 130.0 130.4 132.3 133.3 133.6 134.8 137.0 137.5 136.5 137.1 138.1 134.1 7.1% 1.7% 

Source : NIS/INS 
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Table / Tableau 20.2: Monthly Evolution of the Price Index in Buea by Secondary Classification in 2022 (Base 100 in 2011)/ Évolution mensuelle de 
l'indice des prix à Buea par nomenclature secondaire en 2022 (Base 100 en 2011) 

Description/Libellé 

Year 
2020 

Année 
2020  

Year 
2020 

Année 
2021 Jan-22 

Feb-
22 

Mar-
22 

Apr-
22 

May-
22 

Jun-
22 

Jul-
22 

Aug-
22 

Sep-
22 

Oct-
22 Nov-22 Dec-22 

Year 
2022 

Année 
2022 

 
Year 2022/  
Year 2021 

Année 2022/  
Année 2021 

Year 2021/  
Year 2020 

Année 2021/  
Année 2020 

local 127.6 130.0 133.8 136.0 135.8 137.3 138.2 138.7 140.5 143.9 143.7 142.1 142.9 143.9 139.7 7.5% 1.9% 

imported /Importé 110.0 111.1 112.4 112.6 114.8 117.6 118.8 118.6 117.8 117.1 119.6 120.0 120.0 120.9 117.5 5.8% 1.0% 
                   
Energy /Energie 108.8 109.3 109.3 109.3 109.3 109.4 109.5 109.8 109.6 109.9 109.8 109.8 111.0 110.8 109.8 0.4% 0.4% 
Fresh products 
/Produits frais 129.8 139.1 144.0 151.2 153.5 160.7 162.1 161.8 165.8 174.0 171.3 166.2 163.9 166.5 161.8 16.3% 7.2% 
Excluding fresh 
products and 
energy / Hors 
produits frais et 
enrgie 122.3 122.6 125.5 125.8 125.8 126.3 127.2 127.7 128.2 129.1 130.5 130.4 131.8 132.4 128.4 4.7% 0.2% 
                   
Primary sector/ 
Primaire 130.0 135.1 143.0 148.0 147.1 150.9 152.3 152.3 156.1 162.8 160.8 157.3 159.4 161.8 154.3 14.2% 4.0% 
Secondary sector/ 
secondaire 107.3 108.3 109.2 109.3 109.8 110.6 110.9 112.0 112.5 113.1 114.3 114.5 114.8 115.3 112.2 3.6% 1.0% 
Tertiary sector/ 
Tertiaire 132.5 132.9 134.3 134.5 136.0 137.2 138.4 138.4 137.9 137.9 140.0 139.7 139.3 139.5 137.8 3.6% 0.3% 
                   
Durable goods/ 
Durable 123.0 123.1 123.1 123.2 123.4 123.6 123.8 123.6 123.8 124.6 125.7 126.2 126.7 126.7 124.5 1.2% 0.0% 
Non durable 
goods/ Non 
durable 122.0 125.5 130.7 133.8 133.5 136.3 137.3 137.9 140.5 144.7 144.1 142.0 143.5 145.2 139.1 10.9% 2.8% 
Semi-durable good 
/Semi Durable 102.0 103.8 105.0 105.1 105.5 105.6 106.0 106.3 106.9 108.1 108.8 109.1 109.1 109.5 107.1 3.1% 1.8% 

Services 132.5 132.9 134.4 134.5 136.0 137.3 138.4 138.4 137.9 137.9 140.0 139.7 139.4 139.6 137.8 3.6% 0.3% 

Source : NIS/ INS  
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I. INTRODUCTION 

The statistics collected in the field of 
transport showed that the production of 
licences has increased between 2020 and 
2021. Licences B and D are the most 
requested in the area due to the transit 
activity (taxi and bus). We also obsersed the 
evolution of motor park in region from 2013 
to 2021. 
Les statistiques collectées dans le domaine 
des transports ont montré que la production 
de licences a augmenté entre 2020 et 2021. 
Les permis de catégorie B et D sont les plus 
demandés dans la région en raison de 
l'activité de transit (taxis et bus). Nous avons 
également observé l'évolution du parc 
automobile dans la région de 2013 à 2021. 

 II. METHODOLOGY/ 
METHODOLOGIE 

The information in this chapter concerns 
mainly land transport. 
Les informations de ce chapitre concernent 
principalement le transport terrestre. 
III. SOURCES  OF INFORMATION/ 
SOURCES D'INFORMATION 

The data used in this chapter came fromthe 
activity reports of the Regional Delegation of 
Transport. 
Les données utilisées dans ce chapitre 
proviennent des rapports d'activité de la 
Délégation Régionale des Transports. 
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Table  / Tableau 21.1 : Production of drving licences in South West Region/ Production de 
permis de conduire dans la région du Sud-Ouest 

Category/Categorie From 01.01.2020 to 31.12.2020/ 
Du 01.01.2020 au 31.12.2020 

From 01/01/2021 to 31/12/2021 
/ 
Du 01/01/2021 au 31/12/2021     

A 380  

A1 0 0 

B 6453  

C 845  

D 1090  

E 345  

FA1 0 0 

FA 0 0 

FB 2 0 

G 35  

T 50  

BE 0 5 

CE 0 3 

D   

Total 9200 10.825 

Source RD MINTRANS SW/ DR MINTRANS SO 
 
Table / Tableau 21.2 :: Production of drving licences in South West Region/ Production de 
permis de conduire dans la région du Sud-Ouest 

 From 0101.2020 
to 31.12.2020/ 

Du 01.01.2020 au 
31.12.2020 

From 01.01.2021 
to 31.12.2021/ 

Du 01.01.2021 au 
31.12.2021 

New/ nouveau 5900 6652 

Renewal/ renouvellement 2026 1815 

Extension 240 528 

Duplicate / duplicata /doublon 1034 1830 

Total 9200 10.825 

Source RD MINTRANS SW/ DR MINTRANS SO 
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Table /Tableau 21. 1: Monthly statistics of candidates who took the test from 01/01/2020 to 
30/12/2020 in the South-West Region/ Statistiques mensuelles des candidats ayant pris part 
au test du 01/01/2020 au 30/12/2020 dans la région du Sud-Ouest 

Category/ 
catégorie 

Jan Feb Mar April May June Jul Aug Sept Oct Nov Dec 

A 0 5 09 0 0 0 06 0 20 08 0 09 

A1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

B 0 547 775 0 0 0 663 0 1812 1029 0 1131 

C 0 48 66 0 0 0 59 0 166 73 0 82 

D  0 13 11 0 0 0 04 0 51 04 0 18 

E 0 08 07 0 0 0 11 0 30 05 0 14 

FA1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

FA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

FB 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

G 0 09 05 0 0 0 10 0 15 05 0 13 

T 0 0 0 0 0 0 0 0 0 50 0 0 

BE 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

CE 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

DE 0   0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Total 0 630 873 0 0 0 753 0 2,094 1,174 0 1267 

Source: RD MINTRANS SW/ DR MINTRANS SO 
 

Table / Tableau 21.4 :: Evolution of Motor Parks in the region from 2013 to 2021/ 
Évolution du parc automobile dans la région de 2013 à 2021 

 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

V.P 2631 1180 3259 520 1685 570 660 1675 3537 

Cttes and Cam 442 71 210 280 221 294 320 38 661 

Bus/mini bus 257 200 362 591 540 602 685 34 063 

SR and R 54 12 90 90 83 92 95 03 018 

TR and EM 100 25 85 75 72 80 94 21 06 

Motorcycles/ 
motocyclettes  

1810 936 2397 4800 2076 3200 3600 480 1683 

Tricycle         26 

Total 5294 2424 8203 6356 4677 4838 5360 2251 5994 

Source: RD MINTRANS SW/DR MINTRANS SO 

V.P: Personal cars; Bus: Cars, Auto cars and Bus; SR: Semi-trailers; Cttes: Vans; Cam: Lorries; R: 
Trailers;/ Personal cars; Bus: Cars, Auto cars and Bus; SR: Semi-trailers; Cttes: Vans; Cam: Lorries; R: 
Trailers; 
TR: Tractors; EM: Mechanical Engines/ Tracteurs ; EM : Moteurs mécaniques 
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Table / Tableau 21.5 : Vehicles immatriculed from January 2017 to December 2020/ 
Véhicules immatriculés de janvier 2017 à décembre 2020 

 From January to December 2017/ De janvier à décembre 2017 

Month/Mois Jan Feb Mar April May June July Aug Sep Oct Nov Dec 

Number of 
Vehicles/ 
Nombre de 
véhicules 

260 242 630 597 595 708 565 417 432 390 431 373 

 From January to December 2018/ De janvier à décembre 2018 

Month/Mois Jan Feb Mar April May June July Aug Sep Oct Nov Dec 

Number of 
Vehicles/ 
Nombre de 
véhicules 

425 391 546 446 546 380 320 284 232 169 308 233 

 From January to December 2019/ De janvier à décembre 2019 

Month/Mois Jan Feb Mar April May June July Aug Sep Oct Nov Dec 

Number of 
Vehicles/ 
Nombre de 
véhicules 

375 202 546 307 281 353 572 355 419 613 410 339 

 From January to December 2020/ De janvier à décembre 2020 

Month/Mois Jan Feb Mar April May June July Aug Sep Oct Nov Dec 

Number of 
Vehicles/ 
Nombre de 
véhicules 

691 691 304 537 296 703 548 526 555 587 686 800 

Source : RD MINTRANS SW/DR MINTRANS SO 
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Chapter/ Chapitre 22 : Postal Services and Telecommunications/ Postes et 

télécommunications 
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I. Introduction 

Communication is the exchanging of 
information by speaking, writing or using 
some other medium. The media landscape 
in the South West is made up of the radio, 
the television and the print otherwise 
known as the newspaper. The radio has the 
highest percentage of the media landscape 
followed by the print and lastly the 
television. 
La communication consiste à échanger des 
informations par la parole, l'écriture ou 
l'utilisation d'un autre moyen. Le paysage 
médiatique dans le Sud-Ouest est composé 
de la radio, de la télévision et de l'imprimé, 
également connu sous le nom de journal. La 
radio détient le pourcentage le plus élevé du 
paysage médiatique, suivi de l'imprimé, et 
enfin de la télévision. 
 

 II. Methodology and source of data 
collection/ Méthodologie et source de 
collecte des données 

Data for this chapter was collected from the 
regional delegation of communication of the 
South West region and also at the regional 
delegation of CAMPOST. 
Les données pour ce chapitre ont été 
collectées auprès de la délégation régionale 
de la communication de la région du Sud-
Ouest, ainsi qu'auprès de la délégation 
régionale de CAMPOST. 
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POSTE 
Table / "Tableau 22.1 : Distribution of the number of National and International Express 
mail Delivery in the South West/ Répartition du nombre de livraisons express de courriers 
nationaaux et internationaux dans le Sud-Ouest." 

Indicator/ indicateur 2020 2021 2022 

National mails/ 
courrier national 

1056 993 1467 

International mails/ 
courrier international 

75 90 79 

Total  1131 1083 1546 

Source : Regional delegation of CAMPOST of the South West region/  Délégation régionale de CAMPOST de 

la région du Sud-Ouest 

 
Table/ Tableau 22.2 : Number of employees in the South West Postal Sector/ Nombre 
d'employés dans le secteur postal du Sud-Ouest 

Postal sector / 
Secteur postal 

Number of employees/ Nombre d'employés 

2020 2021 2022 

Messaging/ 
Messagerie 

32 32 31 

Money transfer/ 
transfert d'argent 

   

Total  32 32 31 

Source : Regional delegation of CAMPOST of the South West region/  Délégation régionale de CAMPOST de 

la région du Sud-Ouest 
 
Table / Tableau 22.3 : Number of mail post boxes in the region/ Nombre de boîtes aux 
lettres dans la région 

 2020 2021 2022 

Installed/ 
Installées 

Attributed/ 
Attribuées 

In bad 
state/ 

dans un 
mauvais 

état 

Attributed/ 
attribué 

In bad 
state/ en 
mauvais 

état 

Attributed/ 
attribué 

In bad 
state/ En 
mauvais 

état 

4455 1343 939 1343 939 1343 939 

Source : Regional delegation of CAMPOST of the South West region/ Délégation régionale de CAMPOST de 

la région du Sud-Ouest 
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Table / Tableau 22.4 : Situation of savings accounts in the South west region from 2020 to 
2022 / Situation des comptes d'épargne dans la région du Sud-Ouest de 2020 à 2022 

N° Office  Active number 
  2020 2021 2022 
1 BUEA RP 1038 1074 1105 
2 LIMBE 468 493 507 
3 TIKO 731 749 772 
4 MUYUKA 364 364 364 
5 BUEA-MOLYKO 63 70 79 
6 KUMBA 525 525 525 
7 MBONGE 184 184 184 
8 EKONDO-TITI 149 149 149 
9 MUNDEMBA  237 241 248 
10 TOMBEL 219 230 238 
11 BANGEM 322 332 348 
12 FONTEM / / / 
13 AKWAYA 84 84 84 
14 MAMFE 201 201 201 
15 NGUTI 103 103 103 
16 TALI 72 72 72 
17 EYUMOJOCK 93 93 93 
18 KUMBA FIANGO 21 21 21 
19 MUTENGENE 18 18 18 
TOTAL 4892 4515 5149 
Source : Regional delegation of CAMPOST of the South West region/ Délégation régionale de CAMPOST de 

la région du Sud-Ouest 

Table / Table 22.5: Situation of post office boxes in the South west region from 2020 to 
2022/ Situation des boîtes postales dans la région du Sud-Ouest de 2020 à 2022 

Office Number of 
boxes/ Nombre 

de boîtes aux 
lettres 

Boxes artibuted/ 
Boîtes attribuées 

Bad boxes/ 
Mauvaises boîtes 

Sales of the 
year/ Ventes de 

l'année 

Buea 759 668 10 35000 
Limbe 1450 408 141 25000 
Tiko 480 89 18 20000 
Molyko 72 38 34 15000 
Mundemba 50 0 02 6452 
Buea Ub 19 03 0 6000 
Mutengene 05 02 0 6000 
Eyumojock 80 01 79 6000 
Bangem 76 04 35 10000 
Mamfe 624 22 30 10000 
Tombel 150 14 50 6000 
Kumba 690 94 550 25000 
Total 4455 1343 949 170452 
Source : RD CAMPOST SW/ DR CAMPOST SO 
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COMMUNICATION 
MEDIA LANDSCAPE IN THE SOUTH WESTH REGION FROM 2020 to 2022/ PAYSAGE MÉDIATIQUE DANS LA RÉGION DU SUD-
OUEST DE 2020 À 2022 
 
Table/ Tableau 22.6 : Television Stations in the Region/ Stations de télévision dans la région  

N
° 

NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 

SIEGE 
SOCIAL 

CATEGORI
E DE 
SERVICE 
(Commercial
e ou  Non-
Commerciale
) 

COUVERTUR
E 
(Locale/ 
Nationale) 

TYPE/FORMA
T 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEME
NT 

MODE DE RECEPTION DES SIGNAUX 
AUDIOVISUELS 
SATELITT
E 

CABL
E 

HERTZIE
N 

INTERNE
T  

       X        X        X        X 

1 OVERCOMERS 
BROADCASTIN
G INITIATIVE 
TELEVISION 

ETENGENENG 
EMMANUEL OBI 
699002552, 
675563085 
P.O BOX 336 
BUEA 
 

Auberge 
Junction, 
Buea 

Non 
commerciale 

Locale Généraliste 03.09.2014 x  
 

 
 

x 
 

2 KUMBA CITY 
BROADCASTIN
G SERVICE 
 

ESUA JULIUS 
FOSSUNG 
677175987 
P.O Box 403 
KUMBA 
esuafoss@hotmail.c
om 
 

Behind 
AES 
SONEL 
Buea 
Road, 
Kumba 

Commerciale Locale Généraliste 13.02.2015 x   x 

3 LIFE 
TRANSFORMER
S MINISTRIES 
NETWORK 

TASSI YUNGA 
RODRICK 
678706117, 
678867366 Buea 
lifetransformersmin
@yahoo.com 
 

Mutengene 
– Ombe 
Road 

Non 
commerciale 

National Généraliste 04.09.2018 x x   

mailto:esuafoss@hotmail.com
mailto:esuafoss@hotmail.com
mailto:lifetransformersmin@yahoo.com
mailto:lifetransformersmin@yahoo.com
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N
° 

NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 

SIEGE 
SOCIAL 

CATEGORI
E DE 
SERVICE 
(Commercial
e ou  Non-
Commerciale
) 

COUVERTUR
E 
(Locale/ 
Nationale) 

TYPE/FORMA
T 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEME
NT 

MODE DE RECEPTION DES SIGNAUX 
AUDIOVISUELS 
SATELITT
E 

CABL
E 

HERTZIE
N 

INTERNE
T  

       X        X        X        X 

4 PREMUIM 
ENTERPRISE 
FOR 
SOFTWARE 
CONFIGURATI
ON OF 
MANUAL 
SYSTEMS 
TELEVISION 
NETWORK 

TELMA ENANY 
NKAM 
671984477, 
685943211 Buea 

Malingo 
Street, 
beside the 
Lounge 

Commerciale Locale Généraliste  28.11.2017 x    

5 HI-TV LIMITED HUMPHREY 
ENOW AYUK 
677601166 P.O. 
Box 151 Buea 
hitvcameroon@yaho
o.com 

Bonduma  Commerciale Locale Généraliste 07.06.2011 x   x 

6 LEGACY 
DEVELOPMENT 
COMMUNICATI
ON 

TANYI 
CHRISTIAN 
ESELEKWE 
233334079 P.O 
BOX 1348 LIMBE 
ntuibelle@lukmefca
meroon.net 
 

Salvation 
pharmacy 
building 

Commerciale Locale Généraliste 27.02.2019 x x   

7 PROPHETIC 
WORLD 
TELEVISION 

MANKA MBA 
AUDREY 
674889060 BUEA 
godsgeneral07@yah
oo.com 
 

TIKO Non 
commerciale 

Locale Généraliste 15.07.2014  X X  

mailto:ntuibelle@lukmefcameroon.net
mailto:ntuibelle@lukmefcameroon.net
mailto:godsgeneral07@yahoo.com
mailto:godsgeneral07@yahoo.com


South West Regional Statistical Year Book/Annuaire Statistique de la region du Sud-Ouest -2023 

390 | P a g e  Chapter/ Chapitre 22 : Postal Services and Telecommunications/ 

Postes et télécommunications 

N
° 

NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 

SIEGE 
SOCIAL 

CATEGORI
E DE 
SERVICE 
(Commercial
e ou  Non-
Commerciale
) 

COUVERTUR
E 
(Locale/ 
Nationale) 

TYPE/FORMA
T 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEME
NT 

MODE DE RECEPTION DES SIGNAUX 
AUDIOVISUELS 
SATELITT
E 

CABL
E 

HERTZIE
N 

INTERNE
T  

       X        X        X        X 

8 
 

TREASURE 
TELEVISION 

UBOH RENE 
EGHABI 
677264480 
KUMBA III 

Mahole, 
Kumba III 

Non 
commerciale 

Locale Généraliste 09.02.2022   x  

9 
 
 
 

ARK OF GOD 
TELEVISION 

Apostle MEH 
JOHN CHI 
655749575, 
650759659 
P.O BOX 450 
BUEA 
agcomjohnchi@hot
mail.com 

Federal 
Quarters 
Buea 

Non 
commerciale 

Nationale Généraliste 10.03.2016 x  x x 

10 
 

REFERENCE 
TELEVISION  

MUBANG 
NELSON 
CHIAFUKEH 
677911779 
663749431  
reference-
tv@yahoo.fr 
LIMBE 

Isokolo, 
Limbe II 

Commerciale Locale Généraliste 24.07.2017 x  x  

11 
 
 
 

CAM 1 
TELEVISION 
NETWORK 

MBOLE NZO-
NGUTY COLLINS 
P.O BOX 694, 
LIMBE 677627386 
cam1television@gm
ail.com 

Adamu 
Street New 
street 
Limbe 

Non 
commerciale 

Locale Généraliste 10.04.2017 x x   
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N
° 

NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 

SIEGE 
SOCIAL 

CATEGORI
E DE 
SERVICE 
(Commercial
e ou  Non-
Commerciale
) 

COUVERTUR
E 
(Locale/ 
Nationale) 

TYPE/FORMA
T 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEME
NT 

MODE DE RECEPTION DES SIGNAUX 
AUDIOVISUELS 
SATELITT
E 

CABL
E 

HERTZIE
N 

INTERNE
T  

       X        X        X        X 

12 
 
 

ZOE 
TELEVISION 

NICHOLINE 
AWUMDOM 
MUSI 679431252 
P.O BOX 164 
BUEA 
zoetvc@gmail.com 

GRA 
extension 

Commerciale Locale Généraliste 02.07.2015 X X   

13 ANOINTING 
TELEVISION 

LANGUE 
NKWENDJE 
AMELIE 
PATRICIA 
675226882 P.O 
BOX 227 BUEA 
anointingtv@gmail.c
om  

Clerks 
Quarters 

Non 
commerciale  

Locale Généraliste 23.06.2014  X X   

Source : Regional delegation of communication of the South West region/Délégation régionale de communication de la région du Sud-Ouest 
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Table / Tableau 22.7: Radio Stations in the Region/ Stations de radio dans la région 
N° NOM DE 

L’ENTREPRISE 
PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

 
 
 
01 

 
 
WORD 
EMPOWERMENT 
RADIO 
 

Mr. KEMA KEMA SEBASTAIN 
Tel : +861385060470 
Manager : PASTOR ELVIS 
KALABUBSE  
Tel : 675 753 905 
         671 999 385 
P.O Box 36 

O I C BUEA NON 
COMMERCIAL 

LOCAL THEMATIQUE 2015 VILLE 1 :BUEA 102.7 

VILLE 2 : Tiko 102.7 
VILLE 3 : Mutengene 102.7 

VILLE 4 : Muyuka 102.7 
VILLE 5 : Limbe 102.7 

 
 
 
02 

 
 
 
DREAM FM RADIO 
 
 
 

MR. FON SAMBA DICKSON 
Tel : 671 992 714 
         233 324 429 
MANAGER 
MR. CHRISTOPHER 
CHIGOZIE 
Tel : 679 243 269 
P.O Box 03 Buea 

GREAT SOPPO 
BUEA 

COMMERCIAL LOCAL GENERAL 2020 VILLE 1 Buea 88.90 

VILLE 2 Tiko 88.90 

VILLE 3 Limbe 88.90 
VILLE 4 : Muyuka 88.90 

VILLE 5 : Limbe 88.90 

03 MAF RADIO 
 
 

Dr ANSELM AKUME EWANG 
Te : 679 964 236 
       233 331 273 
P.O Box 262 TIKO 

LONG STREET, 
TIKO 

COMMERCIAL LOCAL GENERAL NOT YET 
OPERATIONAL  

VILLE 1  96.0 

VILLE 2  96.0 

VILLE 3  96.0 

 
 
 
04 

 
 
 
RADIO EVANGELIUM 
 
 
 

THE BISHOP, DIOCESE OF 
KUMBA 
FR. BLESSED AMBANG NJUME 
TEL : 652 561 181 
         233 354 464 
P.O BOX 437, KUMBA  

 
 
 
 
KUMBA 

 
 
 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
 
 
LOCAL 

 
 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
 
2021 

VILLE 1 : Kumba 96.3 

VILLE 2 : Konya 96.3 

VILLE 3 : Tombel 96.3 

VILLE 4 : 
MUNDEMBA 

96.3 

VILLE 5 : EKONDO 
TITI 

96.3 

 
 
05 

MANYU 
COMMUNICATION 
FM RADIO 

AYUK ESTHER 
677642730 
 
P.O 68 Buea 
 
 

 
 
MAMFE 

 
COMMERCIAL 

 
LOCAL 

 
GENERALISTE 

 
2012 (Not Operational) 

VILLE 1 : MAMFE 85.7 

VILLE 2 : BACHOU 85.7 

VILLE 3 : TINTO 85.7 
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

 
06 

 
RADIO EVANGELIUM 
MAMFE 

 
BISHOP MAMFE DIOCESE 
Manager : Fr. EBOKA 
CHRISTOPHER  
 
Tel : 675043496 
P.O Box 120 MAMFE 

 
MAMFE 

 
NON 
COMMERCIAL 

 
LOCAL 

 
THEMATIQUE 

 
2015 

VILLE 1 MAMFE 96.5 
VILLE 2 BACHOU 96.5 

VILLE 3 TINTO 96.5 

VILLE 4 : 
BESSONGABANG 

96.5 

VILLE 5 : BAKEBE 96.5 

 
 
07 

SECOND ADVENT 
BROADCASTING 
CENTRE 
2ABC 

REV. CHARLES AWAH ICHU 
677918797 
 
P.O Box 33 

 
 
BUEA 

 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
LOCAL 

 
 
THEMATIQUE 

 
 
2014 

VILLE 1 : BUEA 87.5 

VILLE 2 : TIKO 87.5 

VILLE 3 : 
MUTENGENE 

87.5 

VILLE 4 : MUYUKA 87.5 

 
 
 
08 

 
 
LAKE SITE RADIO 
KUMBA 
 

MRS. DEWAH MAUREEN 
Tel : 675 578 324 
         233 354 300 
 
P.O Box 414 KUMBA 

 
LIDO STREET, 
KUMBA 

 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
GENERALISTE  

 
 
 
2005 

VILLE 1 : KUMBA 91.8 
VILLE 2 : BARUMBI 
CAMP 

91.8 

VILLE 3 : IKLIWINDI 91.8 
VILLE : MUYUKA 91.8 

 
 
 
09  

 
 
TIKO COMMUNITY 
RADIO 
 

MAYOR TIKO COUNCIL 
CHIEF MESOSO II 
Tel : 677 122 659 
 
Station Manager 
MUA IVO NGONG 
Tel : 676 105 445 

LONG STREET TIKO COMMERCIAL LOCAL GENERALISTE 2017 VILLE 1 : TIKO 106.5 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

106.5 

VILLE 3 : BUEA  106.5 

VILLE 4 : LIMBE 106.5 

10 CHRISTIAN 
BROADCASTING 
SERVICE – CBS 
RADIO 

SYNOD OFFICE BUEA 
RT. REV. FONKI SAMUEL 
 
Manager : REV. GERALDINE 
FOBANG 
Tel : 677 658 229 
P.O Box 19 BUEA 
 
 

SYNOD OFFICE 
PREMISES,  
 
BUEA TOWN 

 
 
 
NON 
COMMCERCIAL 

 
 
 
 
LOCAL 

 
 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
 
 
2002 

VILLE 1 : BUEA 95.3 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

95.3 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

95.3 

VILLE 4 : LIMBE 95.3 
VILLE 5 : TIKO 95.3 
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

 
 
 
11 

 
 
 
EDEN RADIO  

Chief NZOHNGANDEBOU 
(late) 
 
Tel : 677 028 342 
Manager : 
KUM PETER GEH 
Tel : 675 867 209 
P.O Box 62 
 

MILE 2 - LIMBE COMMERCIAL LOCAL GENERALISTE   
 
 
 
2003 

Ville 1 : LIMBE  

Ville 2 : 
MUTENGENE 

 

Ville 3 : BAKINGILI  

Ville 4 : TIKO  

 
 
12 

 
 
 
OCEAN CITY RADIO 
LIMBE 

Promoteur : WUISIY CHARLES 
 
Station Manager : 
MR. KWI BANGSI  
Tel : 699 590 349 
 

 
COCO-NUT 
HIGHLAND LIMBE 

 
 
COMMERCIAL 

 
 
LOCAL 

 
 
GENERALISTE 

 
 
2006 

Ville 1 : LIMBE 88.5 

Ville 2 : TIKO 88.5 

Ville 3 : BAKINGILI 88.5 
Ville 4 : BUEA 88.5 

 
 
13 

 
 
ETERNITY GOSPEL 
RADIO 

REV. WELABI MAURICE 
NGUEMAKO 
 
Manager : Mme WELABI 
MIRENE CHAMBELLE 
Tel : 675 031 017 
P.O Box 388 
 

 
 
BOTA LIMBE 

 
NON 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
2009 

Ville 1 : LIMBE 1-3  

Ville 2 : BUEA  

Ville 3 : BAKINGILI  

Ville 4 : TIKO  

 
 
 
14 

 
 
CALVARY 
GOODNEWS RADIO 

MRS. SAH ROSELINE NGONG  
Manager : MBU JOHNSON 
BATUO  
Tel : 677 857 475 

COMMON WEALTH 
AVENUE  
 
KUMBA 

 
NON 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
2013 

Ville 1: KUMBA 
TOWN 

98.5 

Ville 2: MBONGE  98.5 
Ville 3: EKONDO 
TITI 

98.5 

Ville 4 : MAMBANDA 98.5 

 
 
 
15 

 
 
OCEAN CITY RADIO 
KUMBA  

 
 
SHENGANG RICHARD 
Tel : 674 533 350 

 
COMMON WEALTH 
AVENUE  
 
KUMBA 

 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
GENERALISTE 

 
 
 
2014 

Ville 1: KUMBA 88.5 

Ville 2: MBONGE  88.5 
Ville 3: EKONDO 
TITI 

88.5 

Ville 4 : MAMBANDA 88.5 
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

 
 
 
16 

 
 
VOICE OF MANYU 
COMMUNITY RADIO 

 
MR. OBI JOSEPH 
 
Tel : 679 342 798 
P.O Box 245 MAMFE 

 
BESSONGABANG 
ROAD II QUARTER, 
MAMFE TOWN 
HALL 

 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
GENERALISTE 

 
 
2011 

Ville 1 : MAMFE 
TOWN 

91.6 

Ville 2 : NTENAKO 91.6 
Ville 3 : 
EYUMUJOCK 

91.6 

Ville 4 : BAKEBE 91.6 
Ville 5 : TINTO 91.6 

17  
 
CAMEROON RADIO 
TELEVISION 

(CRTV) BUEA 

 
 
REGIONAL STATION 
MANAGER :  
MR. NUWEA BEN MODIKA 
Tel : 696 556 939 

 
 
LIKOKO MEMBEA 
 BUEA 

 
 
COMMERCIAL  

 
 
LOCAL  

 
 
GENERALISTE 

 Ville 1 : BUEA 94.5 
Ville 2 : 
MUTENGENE 

94.5 

Ville 3 : TIKO 94.5 
Ville 4 : LIMBE 94.5 
Ville 5 : IDENAU 94.5 
Ville 6 : MUYUKA 94.5 

Ville 7 : KUMBA  94.5 

Ville 8 : KONYE  94.5 

Ville 9 : EKONDO 
TITI 

94.5 

18  
 
 
MOUNT CAMEROON 
FM RADIO 

 
 
STATION MANAGER :  
MR. KOLLE GEORGE NKUME 
Tel :  

 
 
LIKOKO MEMBEA 
 BUEA 

 
 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
 
LOCAL 

 
 
 
 
GENERALISTE 

 Ville 1 : BUEA 98.6 

Ville 2 : 
MUTENGENE 

98.6 

Ville 3 : TIKO 98.6 
Ville 4 : LIMBE 98.6 
Ville 5 : IDENAU 98.6 
Ville 6 : MUYUKA 98.6 

 
 
 
19 

 
 
 
RAY POWER RADIO 

 
 
REV. ETENGENENG OBI 
 
Tel : 651 250 873 

 
 
GREAT SOPPO  
 
BUEA 

 
 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
2014 

VILLE 1 : BUEA 102.1 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

102.1 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

102.1 

VILLE 4 : LIMBE 102.1 
VILLE 5 : TIKO 102.1 
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

 
 
 
20 

 
 
 
CBC RADIO 

CAMEROON BAPTIST 
CONVENTION, SOPPO FIELD 
 
Manager : EVENYE BECKY 
NDUMBE 
Tel : 670 204 889 

 
 
GREAT SOPPO 
 
BUEA 

 
 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
2012 

VILLE 1 : BUEA 101.9 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

101.9 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

101.9 

VILLE 4 : LIMBE 101.9 
VILLE 5 : TIKO 101.9 

21  
 
REVIVAL GOSPEL 
RADIO 

 
 
REV. TEMBI ALFRED 
 
Tel : 680 145 890 

 
 
CHECKPOINT 
MOLYKO BUEA 

 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
 
2007 

VILLE 1 : BUEA 105.5 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

105.5 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

105.5 

VILLE 4 : LIMBE 105.5 
VILLE 5 : TIKO 105.5 

 
 
 
 
22 

 
 
 
 
RADIO BONAKANDA 

 
 
 
MR. AMOS EVAMBE 
Tel : 676 271 852  

 
 
BONAKANDA, 
BUEA 

 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
GENERALISTE 

 
 
 
2012 

VILLE 1 : BUEA 92.1 

VILLE 2 : 
MUTENGENE 

92.1 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

92.1 

VILLE 4 : LIMBE 92.1 
VILLE 5 : TIKO 92.1 

23 DIVINE MERCY 
RADIO 

 
BISHOP OF BUEA DIOCESE 
BISHOP MICHEAL BIBI  
Manager : BR. SINGRED NSEME 
TEL : 672 260 927 
P.O Box 64 

 
BUEA STATION 

 
 
NON 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
THEMATIQUE 

 
 
 
2014 

VILLE 1 : BUEA 97.1 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

97.1 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

97.1 

VILLE 4 : LIMBE 98.2 
VILLE 5 : TIKO 97.1 

 
 
 
24 

 
 
 
MEDIAFRIQUE 
RADIO 

 
 
Manager : FRIDA LEYINA 
VOMA 
 
Tel : 677 807 937 

 
 
 
GREAT SOPPO 
BUEA 

 
 
 
COMMERCIAL 

 
 
 
LOCAL 

 
 
 
GENERALISTE 

 
 
 
 
2014 

VILLE 1 : BUEA 89.6 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 

89.6 

VILLE 3 : 
MISELLELLE 

89.6 

VILLE 4 : LIMBE 89.6 
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR/ 
DIRECTEUR DE 
PUBLICATION 
 
-Adresse et Contacts 

SIEGE SOCIAL CATEGORIE DE 
SERVICE 
(Commerciale ou 
Non-Commerciale) 

COUVERTURE  
(Locale/Nationale) 

TYPE/FORMAT 
(Généraliste, 
Thématique) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT 

VILLES DE 
DIFFUSION 

FREQUE
NCE 
(MHZ 

VILLE 5 : TIKO 89.6 
25 CHARIOT RADIO  UNIVERSSITY OF BUEA MOLYKO BUEA NON 

COMMERCIAL 
LOCAL THEMATIQUE  VILLE 1 : BUEA 93.5 

26 OTA RADIO BUEA Manager : OTTEH THOMAS 
ANYANDJUH 
Tel : 675 225 590, 678 373 285 
Email : otaradiobuea@gmail.com  

MOLI VILLAGE, 
BUEA TOWN 

COMMERCIAL  LOCAL GENERALIST 2023 VILLE 1 : BUEA 99.1 
VILLE 2 : 
MUTENGENE 
VILLE 3 : 
MISELLELLE 
VILLE 4 : LIMBE 
VILLE 5 : TIKO 

Source : Regional delegation of communication of the South West region/Délégation régionale de communication de la région du Sud-Ouest 

Table /Tableau 22.8: Cable Networks in the Region/ Connection internt dans la region 
N° NOM DE 

L’ENTREPRISE 
PROMOTEUR /DIRECTEUR 
DE PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 
Promoteur / Directeur de 
publication - Adresse et 
contacts 

SIEGE SOCIAL/ 
HEADQUARTERS 

COUVERTURE 
(Locale/Nationale)/ 
COVERAGE 
(Local/National) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT/ 
YEAR OF 
COMMENCEMENT 

LOCALISATION 
DU SITE DE 
DIFFUSION 
(VILLE-
QUARTIER)/ 
LOCATION OF 
DISTRIBUTION 
SITE (CITY-
DISTRICT) 

MODE DE 
DIFFUSION DES 
SIGNAUX 
AUDIOVISUELS/ 
MODE OF 
BROADCASTING 
AUDIOVISUAL 
SIGNALS 

NOMBRE DE 
CHAINES 
DIFFUSEES/ 
NUMBER OF 
CHANNELS 
BROADCAST 

01 
 
 

South West 
Communications PLC 
(SWECOM) 

MR. TABI TAMBE BRILLANT 
Tel : 676 746 510 
         652 010 808 
P.O Box 110 Limbe 

NEW TOWN, 
LIMBE 

National  2010 Buea Cable  Kumba = 307 
Buea     = 583  

02 ROYAL NETWORK 
SERVICES  
 

MR. BOUBA 
Tel : 691 087 874 
         675 174 618 
Fax : 233 323 377 
P.O Box 193 Buea 

Razel Street, Tole 
Park 
Buea 

National  2020 Buea Town, 
Behind Mosque  

Cable  Buea = 84 

mailto:otaradiobuea@gmail.com
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N° NOM DE 
L’ENTREPRISE 

PROMOTEUR /DIRECTEUR 
DE PUBLICATION  
-Adresse et Contacts 
Promoteur / Directeur de 
publication - Adresse et 
contacts 

SIEGE SOCIAL/ 
HEADQUARTERS 

COUVERTURE 
(Locale/Nationale)/ 
COVERAGE 
(Local/National) 

ANNEE DEBUT DE 
FONCTIONNEMENT/ 
YEAR OF 
COMMENCEMENT 

LOCALISATION 
DU SITE DE 
DIFFUSION 
(VILLE-
QUARTIER)/ 
LOCATION OF 
DISTRIBUTION 
SITE (CITY-
DISTRICT) 

MODE DE 
DIFFUSION DES 
SIGNAUX 
AUDIOVISUELS/ 
MODE OF 
BROADCASTING 
AUDIOVISUAL 
SIGNALS 

NOMBRE DE 
CHAINES 
DIFFUSEES/ 
NUMBER OF 
CHANNELS 
BROADCAST 

03 CABLE NETWORK 
SERVICES AND 
ENVIRONMENTAL 
CARE (HIVOCAM)  

MR. HONGLA Y. IVO 
Tel : 677 756 784 
         233 333 200 
P.O Box 732 Limbe 

Gardens Half Mile 
Opp. TAF Pharmacy 

Local  2012 Gardens Half 
Mile Opp. TAF 
Pharmacy 

Cable  95  

04 BIG LION 
COMMUNICATIONS 
AND SERVICES 
LIMITED  

MR. NDOUNKE MANASE 
 
Tel : 675 730 089 
P.O Box 143 Buea 

Checkpoint Molyko 
Buea 

Local  2018 Checkpoint 
Molyko Buea 

Cable  109 

05 SIAT MR. NJANG GODLOVE 
ELIKWO 
Tel : 677 385 665 

Clerks Quarters 
Buea 

Local  2014  Clerks Quarters 
Buea 

Cable 305 

06 DIRECT EXCHANGE  MR. TSAFAK MENKEM 
DENIS 
Tel : 650 505 036 
         677 550 814 
P.O Box 

Bunduma Buea National Pas Encore  Bunduma Buea Cable  -  

07 GLOBAL 
COMMUNICATION 
& SERVICES 
(GLOCOM) 

Mr. TODZE JEAN 
Tel : 671 345 436 
P.O Box 239 LIMBE 

NEWTOWN – 
LIMBE 

Local  2016 (Non Operational) NEWTOWN – 
LIMBE 

Cable  -  

08 CHARIOT 
COMMUNICATION 

Mr. TODZE JEAN 
Tel : 671 345 436 
 

MILE 18 BUEA Local  2015  MILE 18 BUEA Cable  325 

09 NATIONWIDE 
CABLE NETWORK 

Mr. JOHN TEMBU 
MUYUKA 

MUYUKA TOWN Local  2015 Muyuka Town  Cable  94 

Source : regional delegation of communication of the South West region/ délégation régionale de communication de la région du Sud-Ouest  
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Table / Tableau 22.9 :Print Media/Journaux écrits 

N° COMPANY NAME/ NOM 
DE L’ENTREPRISE  

PROMOTER / PUBLISHING 
DIRECTOR - Address and 
Contacts 
PROMOTEUR /DIRECTEUR 
DE PUBLICATION -Adresse 
et Contacts 

SIEGE SOCIAL/ 
HEADQUARTERS 

STATUS FREQUENCE 
FREQUENCY  

01 
 

THE INFORMANT 
NEWSPAPER 

Manager : ETUGE ESTHER 
NKONGHO ; Tel : 677 146 
462 

MBONGE ROAD, 
KUMBA, MEME 
DIVISION 

G39/5AAJP/14/5/890 BI-MONTHLY  

02 THE SUN NEWSPAPER Manager : WASSO NORBERT  
Tel : 677 665 522 
P.O Box 466 – LIMBE 

NEW TOWN, 
LIMBE 
FAKO DIVISION  

930/G37/L9/1/VOL9/T/0/0APP WEEKLY 

03 CAMEROON ECHOES 
NEWSPAPER  

Manager : MONI MASONGO 
Tel : 679 118 161 
Email : 
ndibawilliam@gmail.com  

BUEA ROAD 
KUMBA,  
MEME DIVISION 

  

04 THE SCOOP NEWSPAPER   KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

05 THE HORIZON 
NEWSPAPER  

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

06 THE REPORTER 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

07 THE RECORDER 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

08 VOICE OF NATURE 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

09 ECO-OUTLOOK 
NEWSPAPER 
 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

mailto:ndibawilliam@gmail.com
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N° COMPANY NAME/ NOM 
DE L’ENTREPRISE  

PROMOTER / PUBLISHING 
DIRECTOR - Address and 
Contacts 
PROMOTEUR /DIRECTEUR 
DE PUBLICATION -Adresse 
et Contacts 

SIEGE SOCIAL/ 
HEADQUARTERS 

STATUS FREQUENCE 
FREQUENCY  

10 THE LEGEND 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

11 THE DETECTIVE 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

12 IN-DEPT NEWSPAPER  KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

13 THE HERALD TRIBUNE 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

14 THE EXPRESS 
NEWSPAPER 

 KUMBA, MEME 
DIVISION  

  

15 THE POST NEWSPAPER  BUEA, FAKO 
DIVISION 

  

16 EDEN NEWSPAPER  LIMBE, FAKO 
DIVISION  

  

17 THE GUARDIAN POST 
NEWSPAPER 

 LIMBE, FAKO 
DIVISION 

  

18 THE ADVOCATE 
NEWSPAPER 

 LIMBE, FAKO 
DIVISION 

  

19 THE MEDIAN 
NEWSPAPER  

 LIMBE, FAKO 
DIVISION 

  

20 THE DAWN NEWSPAPER  LIMBE, FAKO 
DIVISION 

  

Source : Regional delegation of communication of the South West region/ Délégation régionale de communication de la région du Sud-Ouest  
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I. INTRODUCTION/ INTRODUCTION 

The situation of trade shows that, products 
imported from Nigeria were mostly plastic 
material, spare parts and exportation to 
Nigeria was construction material in 2020 
and spices from 2020 to 2022. For 
importation from Equatorial Guinea we 
have diverse prepared food stuff. The 
exports were much more food stuff ans 
spices. 

La situation du commerce montre que les 
produits importés du Nigéria étaient 
principalement des matériaux plastiques, des 
pièces de rechange, et l'exportation vers le 
Nigéria était des matériaux de construction 
en 2020 et des épices de 2020 à 2022. Pour 
les importations de Guinée équatoriale, 
nous avons divers produits alimentaires 
préparés. Les exportations étaient 
principalement des produits alimentaires et 
des épices 

 II. METHODOLOGY AND SOURCES 
OF DATA/ METHODOLOGIE ET 
SOURCES DE DONNÉES 

The methodological approach was to use the 
monthly data from the South-west Regional 
Customs Sector on imports and exports. 
La méthode utilisée était de recourir aux 
données mensuelles du secteur des douanes 
régionales du Sud-Ouest sur les 
importations et les exportations. 
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Table/ Tableau 23. 1. The principal products exported to Nigeria from 2020 to 2022/ Les 
principaux produits exportés vers le Nigeria de 2020 à 2022 

 2020 2021 2022 

Product 

Quantity(t)
/Quantité 

(t) 
Proportion 

(%) 

Quantity(t)
/Quantité 

(t) 
Proportion 

(%) 

Quantity(t)
/Quantité 

(t) 

Proportio
n 

(%) 
Spare parts/ pièces de 
rechange/pièces détachées 

50 0,86 
150 0.11 / / 

Diverse Food Preparations/ divers 
plats préparés/divers aliments 
préparés 

78 1,33 
750 0.53 / / 

Clothing’s / vêtements 65 1,11 15.005 10.51 96 0.12 
Fishery Product / produits de la 
pêche 

/ / 
/ / / / 

Plastic materials/ matériau 
plastique 

/ / 
/ / / / 

Fruits and Greens/ Fruits et 
légumes verts 

1478 25,3 
540 0.38 30390 37.3 

Alcoholic drinks/ boissons 
alcoolisées 

/ / 
75 0.05 / / 

Construction materials/ matériaux 
de construction 

3000 51,34 
/ / / / 

Vegetables, plants and root like 
food/ légumes, plantes et aliments 
racinaires 

612 10,47 510 0.36 / / 

Soaps and detergents/ savons et 
détergents 

15 0,26 
06 0.004 / / 

Food staff (banana, plantain)/ 
Produits alimentaires (banane, 
plantain) 

50 0,86 
117 0.08 / / 

Spices (Garlic, pepper)/ Épices (ail, 
poivre) 

375 6,42 
125.000 87.52 50500 61.98 

Groundnuts, corn, cereals/ 
Arachides, maïs, céréales 

/ / 
/ / / / 

Refined oil/ huile raffinée / / 665 0.47 / / 
Rice/Riz / / / / / / 
Electrical materials/ matériel 
électrique 

/ / 
/ / / / 

Tyres/ pneus 70 1,2 / / / / 
Cosmetic Products / Produits 
cosmétiques 

/ / 
/ / 50 0.061 

Chemicals/ produits chimiques / / / / 144 0.18 
Serap Iron / / / / 60 0.074 
Animal feed/ alimentation animale / / / / 240 0.29 

Total 5843 100 142.818 100 81480 100 

Source: RD MINCOMMERCE SW/ / MINCOMMERCE SO 
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Table /Tableau23. 2.. :The principal products imported from Nigeria from 2020 to 2022/ 
Les principaux produits importés du Nigeria de 2020 à 2022" 

 2020 2021 2022 

Products/ Produits 
Quantity(t)/  
Quantité (t) 

Proportion 
(%) 

Quantity(t) / 
Quantité (t) 

Proportion 
(%) 

Quantity(t)/  
Quantité (t) 

Proportion 
(%) 

Spare parts/ pièces de 
rechange/pièces détachées 

3700 25,63 85450 11.16 4000 15.13 

Diverse prepared food/ divers 
plats préparés/divers aliments 
préparés 

1000 6,93 45015 5.88 1690 6.39 

Alcoholic drinks/ boissons 
alcoolisées 

450 3,12 5770 0.75 392 1.48 

Nonalcoholic drinks/ boissons 
non alcoolisées 

/ / / / 45 0.17 

Beauty Products and 
perfumes/ produits de beauté 
et parfums 

1600 11,08 4180 0.55 625 2.36 

Plastic Material/ matériau 
plastique 

3500 24,25 13412 1.07 755 2.86 

Kaolin (calabar chalk) 260 1,8 540 0.07 552 2.09 
Clothing’s/ vêtements 400 2,77 70410 9.2 1375 5.2 
Paints and Varnish/ peintures 
et vernis 

650 4,5 / / / / 

Construction materials/ 
matériaux de construction 

900 6,23 130445 17.04 5567 21.05 

Vegetables, plants  and Rooty 
food/ légumes, plantes et 
aliments racinaires 

225 1,56 485 0.06 2650 10.02 

Soaps and detergents/ savons 
et détergents 

900 6,23 25 0.003 724 2.74 

Tires/ pneus 225 1,56 5660 0.74 60 0.23 
Spices/ épices 300 2,08 15 0.002 / / 
Fruits (orange) and Greens/ 
Fruits (orange) et légumes 
verts 

200 1,39 995 0.13 3500 13.24 

Electrical material/ matériel 
électrique 

125 0,87 375780 49.08 910 3.44 

Kitchen utensil/ ustensile de 
cuisine 

/ / 26960 3.52 1200 4.54 

Fishery products/ produits de 
la pêche 

/ / 500 0.07 / / 

Carpet/ tapis / / / / 980 3.71 
Pad and Diapers/ protections 
et couches 

/ / / / 1000 3.78 

Chemicals/ produits 
chimiques 

/ / / / 170 0.64 

Sewing Materials/ matériaux 
de couture 

/ / / / 250 0.95 

Total 14435 100 765642 100 26445 100 
Source: RD MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table/ Tableau 23. 3. The principal products imported from Equatorial Guinea from 2020 
to 2022/ Les principaux produits importés de la Guinée équatoriale de 2020 à 2022" 

 2020 2021 2022 

Products/Produits 
Quantity(t)/ 
Quantité (t) 

Proportio
n (%) 

Quantity(t)/  
Quantité (t) 

Proportion 
(%) 

Quantity(t)/  
Quantité (t) 

Proportion 
(%) 

Drinks and spirits/ 
Boissons et spiritueux 

150 62,5 3670 1.18 180 13.95 

Beers and Malt/ Bières et 
malts 

/ / / / 450 34.88 

Diverse prepared food 
stuff/ Produits alimentaires 
divers préparés 

90 37,5 251500 80.53 510 39.53 

Beauty Products and 
Perfume/ Produits de 
beauté et parfums 

/ / / / 150 11.63 

Electro/electric material/ 
Matériel électrique 

/ / 5000 1.6 / / 

Clothing’s / / 35000 11.21 / / 

Fishery/ Pêcherie / / 150 0.05 / / 

Plastic materials/ 
Matériaux plastiques 

  12000 3.84 / / 

Construction material/ 
Matériau de construction 

  500 1.6 / / 

Total   312320 100 1290 100 

Source: MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table / Tableau 23. 4: The principal products exported to Equatorial Guinea in 2020 to 
2022/ Les principaux produits exportés en Guinée équatoriale de 2020 à 2022 

 2020 2021 2022 

Products/ Produits 

Quantity/ 
Quantité 

(t) 
Proportion  

(%) 

Quantity/ 
Quantité 

(t) 
Proportion 

(%) 

Quantity/ 
Quantité 

(t) 
Proportion 

(%) 

Spare parts/  
Pièces de rechange 

/ / 150 0.011 / / 

Drinks and spirits/  
Boissons et spiritueux 

/ / 570 0.04 / / 

Beers and Malt/  
Bières et malt 

/ / / / 218 0.28 

Nonalcoholic drinks/ 
Boissons non alcoolisées 

/ / / / 15 0.019 

Diverse prepared food stuff/ 
Produits alimentaires divers préparés 

/ / 400 0.03 / / 

Beauty Products and perfumes/ 
Produits de beauté et parfums 

40 12 750 0.05 / / 

food stuff/ Produits alimentaires 3000 89,82 985000 69.77 / / 

Fruits and Greens/  
Fruits et légumes 

    33000 41.65 

Clothings/ Vêtements   15000 01.06 / / 

Spices/ Épices 300 8,98 350000 24.79 21000 26.50 

Living animals/  
Animaux vivants 

  55000 3.9 25000 31.56 

Plastic materials/ 
Matériaux plastiques 

  5000 0.35 / / 

Total   1411870 100 79233 100 

Source : MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table / Tableau 23.5 : Distribution of markets according to periodicity and by division in the 
South-West Region/ Répartition des marchés selon la périodicité et par département dans la 
région du Sud-Ouest  

Divisions/ 
Départements 

Periodicity Total Number/ 
Nombre total 

a+b+c 
Number of 

Periodic 
Markets/ 

Nombre de 
marchés 

périodiques 
(a) 

Number of 
rotating 
Markets/ 

Nombre de 
marchés 

tournants 
(b) 

Number of 
permanent 
Markets/ 

Nombre de 
marchés 

permanents 
(c) 

Fako 24 0 5 29 

Kupe-Muanenguba 46 0 0 46 

Lebialem 1 39 0 40 

Manyu 28 23 2 52 

Meme 1 23 2 26 

Ndian 22 5 5 32 

Total 122 90 15 225 

Source : MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table /Tableau 23.6 : Distribution of markets according to geographical location and by 
division in the South-West Region/ Répartition des marchés selon la localisation 
géographique et par département dans la région du Sud-Ouest 

Divisions/ 
Département 

Geographical location / Localisation géographique 

Number of Border 
Markets/ Nombre de 
marchés frontaliers 

Number of Non-
border Markets/ 

Nombre de marchés 
non frontaliers 

Total 
Number/Nombre 

total 

Fako 1 29 30 

Kupe-Muanenguba 0 46 46 

Lebialem 0 40 40 

Manyu 6 52 58 

Meme 0 26 26 

Ndian 10 32 42 

Total 17 225 242 

Source : MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 

 

Table /Tableau 23.7 : Distribution of markets built in each division in the South-West 
Region/ Répartition des marchés construits dans chaque division de la région du Sud-Ouest 

Divisions Number/Nombre 

Fako 12 

Kupe-Muanenguba 3 

Lebialem 0 

Manyu 27 

Meme 2 

Ndian 10 

Total 54 

Source : MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 

 

Table / Tableau 23.8: Trends in the number of contravention registered from 2020 to 2022 / 
Tendances du nombre de contraventions enregistrées de 2020 à 2022 

 2020 2021 2022 

Number of 
contravention/Nombre 
de contraventions 

97 281 397 

Source; MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table /Tableau 23.9: Trends in the retail prices of some products of basic necessity from 
2020 to 2022/ Tendances des prix de détail de certains produits de première nécessité de 
2020 à 2022 

No Products/Produits 2020 2021 2022 
1 Viande de boeuf sans os/Kg/ 

Beef without bones/Kg 
2700 3000 3000 

2 Viande de boeuf avec  os/Kg/ 
Beef with bones/Kg 

2500 2600 2600 

3 Maquereaux 20+ /Kg 
« Moroco 20+/Kg» 

1000 1200 1200 

4 Huile de palme brute 1L/ 
Crude palm oil 1L 

600 600 750 

5 Huile Mayor 1L/ 
Mayor oil 1L 

1200 1250 1500 

6 SCTM Gaz 12.5 Kg/ 
SCTM Gas 12.5 Kg 

6600 6600 6600 

7 Farine SGCM  50 Kg/ 
SGCM Flour 50 Kg 

17000 19000 19000 

8 Sucre morceau 1Kg/ 
Sugar in cubes 1Kg 

750 850 900 

9 Riz Thai 5% 50Kg/ 
Thai Rice 5% 50Kg 

21000 22500 22500 

10 Riz Pakistan 25% 50Kg/ 
Pakistan Rice 25% 50Kg 

19000 20000 21000 

11 Sel de cuisine 18 Kg/ 
Table salt 18 Kg 

2500 3000 3000 

12 Savon azur 400g/ 
Azur soap 400g 

300 300 325 

13 Ciment CPJ 35.50kg/ 
CPJ Cement 35.50kg 

4400 4600 4400 

14 Fer a beton 6mm/ 
Reinforcing steel (rebar) 6mm 

1350 1650 1650 

15 Fer a beton 8mm/ 
Reinforcing steel (rebar) 8mm 

2500 3100 3100 

16 Fer a beton 10mm/ 
Reinforcing steel (rebar) 
10mm 

3700 4700 4700 

17 Fer a beton 12mm/ 
Reinforcing steel (rebar) 
12mm 

5375 6750 6750 

18 Toles 0.35 de 02m/ 
Sheets 0.35 of 2m 

3600 3850 5000 

19 Toles 0.35 de 03m/ 
Sheets 0.35 of 3m 

5400 5850 7000 

Source; MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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Table/Tableau 23.10: Trends in the number of staff from 2020 to 2022 / Tendances du 
nombre de personnel de 2020 à 2022 

 2020 2021 2022 

Number of staff/ 
Nombre de personnel 

94 101 102 

Source; MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 

 

Table / Tableau 23.11 :Trends in the budget from 2020 to 2022/ Tendances budgétaires de 
2020 à 2022 

 2020 2021 2022 

Budget 87000000 64700000 63820000 

Source; MINCOMMERCE SW/ MINCOMMERCE SO 
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